
CZ Návod k použití
SK Operátorská príručka
PL Instrukcja obsługi
HU Manualul operatorului
SI Priročnik za uporabnika

317 EL
321 EL

CZ SK PL HU SI



CZ Původní pokyny
SK Pôvodné pokyny
PL Instrukcja oryginalna
HU Eredeti útmutatás
SI Izvirna navodila
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PROHLÁŠENÍ O SHODĚ S EC 

Husqvarna AB, 561 82, Huskvarna, Švédsko, prohlašuje na základě výhradní odpovědnosti, Įe produkt(y); 

Kategorie .....................................Elektrická řetězová pila
Typ .................................................Husqvarna 317 EL & 321 EL 
Identifikace Série. .......................Viz Výrobní štítek 
Rok výroby ..................................Viz Výrobní štítek

Splňuje základní poĮadavky a předpisy následujících směrnic ES: 2011/65/EU, 2006/42/EC, 2006/93/EC, 2004/108/EC, 2000/14/EC 
zaloĮeno na následujících pouĮitých harmonizovaných norem EU: EN60745-1, EN60745-2-13, EN50366, EN55014-1, EN55014-2, 
EN61000-3-2, EN61000-3-3.  

INTERTEK SEMKO AB, 0413, PO Box 1103, 164 22 KISTA, Švédsko, vydal zprávy týkající se zhodnocení shody podle dodatku se 

článkem 12, odstavcem 3 (c).

Certifikát č.  .................................1117352

Maximální vážená hladina emisního akustického tlaku L
pA

 na stanovišti obsluhy měřená podle normy EN60745-2-13 zaznamenaná na 

vzorku výše uvedených výrobků odpovídá Hladině uvedené v tabulce. Maximální vážená hodnota vibrací přenášených na ruku / paži 

měřená podle normy EN60745-2-13 na vzorku výše uvedených výrobků odpovídá Hodnotě a
h
 uvedené v tabulce. 

Deklarovaná celková hodnota vibrací byla měřena v souladu se standardní metodologií a lze ji použít ke srovnání různých nářadí. 

Deklarovanou celkovou hodnotu vibrací lze také použít jako předběžný odhad expozice. 

Upozornění: Emise vibrací během vlastního používání elektrického nářadí se může lišit od deklarované celkové hodnoty v závislosti 

na způsobu používání nářadí. Je potřeba stanovit bezpečnostní opatření na ochranu osoby, která pracuje s nářadím, na základě odhadu 

expozice za daných podmínek (s ohledem na všechny části pracovního cyklu včetně doby, kdy je nářadí vypnuté nebo běží naprázdno, 

nejenom doby provozu). 

2000/14/ES: Hodnoty naměřená intenzity zvuku L
WA

 a zaručené intenzity zvuku L
WA

 odpovídají tabulkovým hodnotám. 

Postup hodnocení shody ..........Annex V 

Ulm 22/12/2010 

P. Lamelli 

Globální ředitel výzkumu a vývoje - ruční nástroje, Držitel technické dokumentace 
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SYMBOLY POUŽITÉ V PŘÍRUČCE UŽIVATELE:

Nepoužívejte prodlužovací kabel svinutý do cívky.
Minimální průřez vodičů kabelu:  1,5 mm²

Maximální délka kabelu:  30 m
Napětí:  230 V

POZOR!

Řetězové pily jsou nebezpečné! 

Jejich neopatrné nebo nesprávné používání 

může mít za následek velmi vážné poranění.

Emise hluku do okolního prostředí jsou v souladu s 
příslušnou měrnicí Evropského společenství. Emise 
stroje jsou uvedeny v «TECHNICKÉ SPECIFIKACI» 
na stránce 4 a na štítku.

Před prováděním prací na čištění nebo 
údržbě vždy odpojte napájecí napětí.

Vizuální kontrola.

Vždy používejte ochranné pracovní rukavice 
schváleného typu.

Svoji řetězovou pilu čistěte pravidelně.

Používejte obličejový štítek nebo 
ochranné pracovní brýle schváleného 
typu.

POZOR!

Řetězové pily jsou nebezpečné! Jejich neopatrné nebo 
nesprávné používání může mít za následek velmi vážné 
poranění.

DŮLEŽITÉ! ČTĚTE PŘED POUŽITÍM ŘETĚZOVÉ PILY

Před použitím řetězové pily si přečtěte příručku uživatele 
a ujistěte se, že jste jí dokonale porozuměli.

Vždy používejte:
• Přilbu schváleného typu
• Ochranu sluchu schváleného typu
• Obličejový štítek nebo ochranné pracovní brýle 

 schváleného typu

Řetězová pila je nástroj v provedení s dvojitou isolací.

Tento výrobek splňuje požadavky platných příslušných 
směrnic CE.

Nevystavujte působení vlhkosti nebo deště.

V případě poškození napájecího kabelu vypněte 
napětí.

Maximální povolená délka vodící 
lišty.   

SYMBOLY UMÍSTĚNÉ NA ŘETĚZOVÉ PILE:

S tímto výrobkem se nesmí zacházet jako s komunálním odpadem. Namísto toho je nutné jej předat do příslušného sběrného místa k 
recyklaci jeho elektrických a elektronických součástí. Zaručením správné likvidace tohoto výrobku napomůžete zabránit případným nega-
tivním dopadům na životní prostředí a lidské zdraví, k nimž by jinak mohlo dojít nevhodným zacházením s tímto výrobkem jakožto odpadem. 
Pro získání podrobnějších informací o recyklaci tohoto výrobku laskavě kontaktujte váš místní obecní úřad, váš podnik zajišťující likvidaci 
komunálního odpadu nebo obchod, ve kterém jste výrobek zakoupili.

Všeobecná bezpečnostní upozornění pro 
elektrické nářadí 

      UPOZORNĚNÍ Přečtěte si všechna bezpečnostní 
upozornění a pokyny. Nedodržení těchto upozornění a pokynů může 
mít za následek elektrickýy šok, požár a/nebovážné zranění. 
Všechna upozornění a pokyny si uschovejte k použití v 
budoucnu.
Termín“elektrické nářadí” se v upozorněních týká nářadí (se šnůrou) 
napájeného ze sítě nebo nářadí napájeného z baterie (bezdrátové).
1) Bezpečnost pracovního prostoru
a) Udržujte pracovní prostor v čistotě a dobře osvětlený. 
Neuspořádané a tmavé prostředí zvyšuje riziko úrazu.
b) Nepoužívejte elektrické nástroje ve výbušném prostředí, 
např. v přítomnosti hořlavých kapalin, plynů nebo prachu. 
Elektrické nástroje vytvářejí jiskry, které mohou zapálit prach nebo výpary.
c) Při použití elektrického nástroje udržujte děti a kolem 
stojící osobýmimo. Odvrácením pozornosti můžete ztratit kontrolu.

2) Elektrická bezpečnost
a) Zástrčkýelektrického nářadí musí odpovídat zásuvce. 
Zástrčku nikdýžádným způsobem nemodifikujte. S uzemněnými 
elektrickými nástroji nepoužívejte rozvodné zástrčky. 
Nemodifikované zástrčkýa odpovídající zásuvky snižují riziko elektrického šoku. 
odpovídající zásuvky snižují riziko elektrického šoku.
b) Vyhněte se styku těla s uzemněnými povrchýjako jsou trubky, 
radiátory, vařiče a ledničky. Je-li vaše tělo uzemněno, zvyšuje se nebezpečí 
úrazu elektrickým proudem.
c) Nevystavujte elektrické přístroje dešti či vlhkosti. Voda v 
elektrickém přístroji zvýší nebezpečí úrazu elektrickým proudem.
d) Se šnůrou nezacházejte hrubě. Nikdýnepoužívejte kabel k 
nesení, tahání, či vypínání elektrického přístroje. Šnůru chraňte 
před teplem a olejem, ostrými hranami a pohyblivými díly. 
Poškozené či zapletené kabelýzvyšují nebezpečí úrazu elektrickým proudem.
e) Při použití elektrického nářadí venku použijte prodlužovací 
šnůru vhodnou k venkovnímu použití. Použitím šnůrývhodné pro 
venkovní použití se snižuje riziko elektrického šoku.
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DŮLEŽITÉ! ČTĚTE PŘED POUŽITÍM ŘETĚZOVÉ PILY

f) Pokud je použití elektrického nářadí ve vlhkém místě 
nevyhnutelné, používejte napájení chráněné proudovým 
chráničem (RCD). Použití RCD snižuje riziko elektrického šoku.

3) Osobní bezpečnost
a) Při použití elektrického nástroje buďte ostražití, sledujte, 
co děláte a používejte zdravýrozum. Elektrickýnástroj 
nepoužívejte, pokud jste unavení, pod vlivem drog, alkoholu 
nebo léků. Chvíle nepozornosti při používání elektrického přístroje může 
způsobit vážné zranění.
b) Používejte osobní ochranné pomůcka. Vždy používejte 
ochranu očí. Ochranné vybavení jako protiprachová maska, protiskluzová 
bezpečnostní obuv, tvrdá přílba anebo ochrana sluchu používané v 
přislušných situacích sníží zranění osob.
c) Předcházejte neúmyslnému spuštění. Před zapojením do 
sítě a/nebo k baterii, zvednutím nebo přenášením nástroje 
se ujistěte, že je vypínač ve vypnuté poloze. Nošení elektrických 
přístrojů s prstem na vypínači či zapojování spuštěných elektrických přístrojů 
zvyšuje nebezpečí úrazu.
d) Před zapnutím elektrického nářadí vytáhněte seřizovací 
klíč nebo šroubovák. Šroubovák nebo klíč ponechanýpřipojenýk rotující 
části elektrického nástroje může mít za následek osobní zranění.
e) Nepřetahujte se příliš daleko. Neustále udržujte správné 
postavení a rovnováhu. To umožnuje lepší kontrolu elektrického nářadí 
v nečekaných situacích.
f) Správně se oblékejte. Nenoste volné oděvýani šperky. 
Udržujte vlasy, oděvýa rukavice mimo pohyblivé části. Volné 
oděvy, šperky, či dlouhé vlasy mohou být zachycenýv pohyblivých částech.
g) Pokud jsou k dispozici zařízení k odsávání a sběru prachu, 
zajistěte, abýbyla řádně připojena a používána. Použití zařízení k 
odsávání prachu může snížit rizika spojená s prachem.

4) Použití a údržba elektrického nářadí
a) S elektrickým nářadí nezacházejte násilím. Používejte 
správné elektrické nářadí pro danou aplikaci. Správným 
elektrickým nářadím provedete práci lépe a bezpečněji při rychlosti, pro 
kterou je navržen.
b) Elektrické nářadí nepoužívejte, pokud ho nelze spínačem 
zapnout a vypnout. Jakékoliv elektrické nářadí, které nelze ovládat 
spínačem je nebezpečné a je ho třeba opravit.
c) Před seřizováním, výměnou příslušenství anebo uložením 
elektrického nářadí odpojte zástrčku ze sítě. Tato preventivní 
bezpečnostní opatření snižují riziko náhodného spuštění nářadí.
d) Skladujte nepoužívané elektrické nářadí mimo dosah dětí 
a nedovolte, abýho ovládalýosoby, které nejsou obeznámenýs 
tímto elektrickým nářadím nebo s těmito pokyny. Elektrické 
nářadí je v rukou neškolených uživatelů nebezpečné.
e) Provádějte údržbu elektrického nářadí. Kontrolujte na 
nesprávné vyrovnání nebo zachytávání pohyblivých dílů, 
zlomení dílů a jakékoliv jiné stavy, které mohou nepříznivě 
ovlivnit provoz elektrického nářadí. Pokud je nářadí 
poškozené, před použitím nechejte opravit. Mnoho nehod je 
způsobeno špatně udržovaným elektrickým nářadím.
f) Udržujte řezné nástroje ostré a čisté. Řádně udržované řezné 
nástroje s ostrými řeznými hranami se budou s menší pravděpodobností 
zachytávat a snadněji se ovládají.
g) Používejte elektrické nářadí, příslušenství a hroty nástrojů 
atd. v souladu s těmito pokynýa současně berte v úvahu 
pracovní podmínkýa práci, která se má provádět. Použití 
elektrické nářadí pro jiné operace, než pro které je určeno, býmohlo mít za 
následek nebezpečnou situaci.

5. Servis
a) Servis elektrického nářadí nechávejte provádět 
kvalifikovaným opravářem a s použitím totožným náhradních 
dílů. Tím bude zaručeno zachování bezpečnosti elektrického nástroje.

Bezpečnostní upozornění týkající se řetězu:
• Nepřibližujte se žádnou částí těla k řetězu, když je pila v 
provozu. Než pilu spustíte, ujistěte se, že se řetěz ničeho 
nedotýká. Chvíle nepozornosti při práci s motorovou pilou může 

způsobit zachycení oděvu nebo části těla v řetězu pily.

• Držte pilu pravou rukou za zadní držadlo a levou rukou za 
přední držadlo. Opačné držení pilýzvyšuje riziko úrazu.

• Elektrickýnástroj držte výhradně za odizolované plochy. Řetěz 
pilýbýse mohl dotknout skrytého elektrického vedení nebo 
svého napájecího kabelu. Při kontaktu řetězu s „nabitým“ vodičem se 

odkryté kovové součásti elektrického nástroje mohou „nabít“ a způsobit 

obsluze úraz elektrickým proudem.

• Noste ochranné brýle a používejte ochranu sluchu. 
Doporučujeme nosit ochranu hlavy, rukou a nohou. Odpovídající 

ochranné oblečení zmenší zranění odletujícími úlomkýnebo náhodným 

dotykem s řetězem.

• Nepoužívejte motorovou pilu na stromě. Používání motorové 

pilýna stromě může přivodit úraz.

• Při práci s pilou udržujte rovnováhu a stůjte na pevném a 
rovném povrchu. Kluzkýnebo nestabilní povrch (např. žebřík) může 

způsobit ztrátu rovnováhýnebo kontrolýnad pilou.

• Při řezání napnuté větve buďte připraveni na to, že se může 
vymrštit. Když se napětí v dřevních vláknech uvolní, napnutá větev může 

zasáhnout pracovníka nebo způsobit vymknutí pilýz kontroly.

• Při řezání keřů a mladých stromků dbejte zvýšené opatrnosti. 
Tenké větve mohou zachytit řetěz pilýa vymrštit se proti vám nebo vás 

vyvést z rovnováhy.

• Pilu přenášejte za přední držadlo, vypnutou a v bezpečné 
vzdálenosti od těla. Když pilu přenášíte nebo uskladňujete, 
vždýnasaďte kryt vodící lišty. Správné zacházení s pilou sníží riziko 

náhodného kontaktu s běžícím řetězem.

• Řiďte se pokynýna mazání, napínání řetězu a výměnu 
příslušenství. INesprávně napnutý nebo namazanýřetěz se může 

přetrhnout nebo zvýšit riziko zpětného rázu.

• Udržujte rukojeti suché a čisté, bez stop oleje nebo mazadel. 
Mastné rukojeti jsou kluzké mohou vést ke ztrátě kontroly.

• Řežte pouze dřevo. Nepoužívejte pilu k jinému než 
stanovenému účelu. Například: nepoužívejte pilu na řezání 
plastů, zdiva nebo nedřevěných stavebních materiálů. Používání 

pilýk jinému účelu, než k jakému je určena, může vyvolat nebezpečnou 

situaci.

Příčinýa prevence zpětného rázu: 
Zpětnýráz se může objevit, pokud se špička vodící lištýdotkne nějakého 

předmětu, nebo když se řetěz zachytí v řezu.

V některých případech může dotyk špičkou lištýzpůsobit nečekané 

zvednutí vodící lištýproti pracovníkovi.

Zachycení řetězu na horní části vodící lištýmůže odhodit lištu proti 

pracovníkovi.

Obě tyto reakce mohou vést ke ztrátě kontroly nad pilou a způsobit 

vážnýúraz. Nespoléhejte se výhradně na bezpečnostní prvkýpily. Při práci 

s řetězovou pilou byste měli dbát několika zásad, abýnedošlo k nehodě 

nebo úrazu.

Zpětnýráz je výsledkem nesprávného používání pily, špatného pracovního 

postupu nebo podmínek a lze mu předejít dodržováním níže uvedených 

bezpečnostních opatření:

• Držte pilu pevně, palce a prstýkolem rukojetí pily, obě ruce 
na pile, a zaujměte pozici, která vám umožní zvládnout sílu 
zpětného rázu. Pracovník může udržet zpětnýnáraz pod kontrolou, 

pokud dbá bezpečnostních opatření. Pilu nepouštějte.

• Při řezání se nenatahujte a neřežte nad výšku ramen. Snáze 

tak předejdete náhodnému dotyku špičkou lištýa umožní vám to lépe 

kontrolovat pilu v nepředvídaných situacích.

• Používejte výhradně náhradní lištýa řetězy určené výrobcem. 
Nesprávné náhradní lištýa řetězýmohou způsobit přetržení řetězu nebo 

zpětnýráz.

• Řiďte se pokynývýrobce ohledně ostření a údržbýřetězu. Snížení 

výškýomezovací patky může vést k zvýšenému zpětnému rázu.
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Mudel   317EL  321EL
Jmenovitý výkon kW  1,7  2,1
Kluzná spojka    Ano  Ano
Elektronické ovládání spouštění  -  Ano
Elektronická regulace rychlosti   -  Ano
Elektronická  ochrana před přetížením    -  Ano

Hmotnost
Bez vodící lišty a řetězu  kg  4,4  4,4
Včetně14” vodící lišty a řetězu  kg  5,1  5,1

Mazání řetězu
Objem olejové nádržky   litry   0.1  0.1
Spotřeba oleje přibližně litry   0.1/20 min.  0.1/20 min.
Olejové čerpadlo   automatické   automatické 

Hladiny hluku, LpA

Ekvivalentní intenzita hluku v uchu operátora,
podle mezinárodně platných norem  dB(A)  93  93
Nejistota dB(A)  2,0 2,0

Hlukové emise
Zvuková energie, naměřená  LW dB(A)  104  104
Zvuková energie, zaručená LWA dB(A)  106  106

Vibrace, ah

Přední rukojeť  m/s2 3,4  3,4
Zadní rukojeť m/s2 3,7  3,7
Výchylka K z ah m/s2 1,5 1,5

Řetěz / Vodící lišta
Doporučená délka lišty  palce/cm  12/30  12/30
 palce/cm  14/35  14/35
 palce/cm  16/40  16/40
Účinná řezná délka palce/cm  12/30  12/30
 palce/cm  14/35  14/35
 palce/cm  16/40  16/40
Rychlost pohybu řetězu, bez zatížení   m/sec. (pohon)  14,5 (6 zubů)  15,2 (6 zubů)
Rychlost pohybu řetězu, při zatížení jmenovitým výkonem m/sec. (pohon)  12,5 (6 zubů)  12,2 (6 zubů)
Rozteč řetězových článků   palce  3/8 3/8
Tloušťka palce/mm  .050”/1.3  .050”/1.3
Počet článků pohonu 12”/14”/16”  45/52/56  45/52/56

TECHNICKÁ SPECIFIKACE

palce palce/mm palce/mm palce/mm palce/cm/dl
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1. Zadní rukojeť
2. Západka spouště (vypínače 

napájení)
3. Přední rukojeť
4. Štítek s výrobním číslem
5. Napínák řetězu
6. Nádržka s olejem pro  

mazání řetězu
7. Olejoznak oleje pro mazání 

řetězu
8. Větrací průduchy
9. Síťový napájecí kabel
10. Spoušť - Vypínač napájení

11. Řetěz
12. Vodící lišta
13. Tlačítko pro uvolnění brzdy řetězu 
14. Ochranný kryt proti zpětnému nárazu
15. Víko pohonu řetězu
16. Ochranný kryt pravé ruky – chrání pravou  

ruku v případě přetržení řetězu nebo jeho  
spadnutí z vodící lišty

17. Řetězové kolo pohonu – zakryté víkem 
pohonu řetězu

18. Zachytávač řetězu – odkloní řetěz v  
případě přetržení řetězu nebo jeho spad 
nutí z vodící lišty

19. Matice vodící lišty
20. Přední řetězové kolo
21. Násuvný kryt vodící lišty
22. Kombinovaný montážní nástroj
23. Příručka uživatele

SOUČÁSTI ŘETĚZOVÉ PILY

• Oblékejte se bezpečně. Vyvarujte se nošení šperků či bižutérie, 
a volného oblečení, které může být zachyceno pohybujícími se 
součástmi. Doporučuje se používat schválené ochranné pracovní 
rukavice a pevnou obuv, která zaručuje pevné a jisté postavení 
(totéž platí i pro pomocníky).

Noste: - Obličejový štítek nebo ochranné pracovní brýle    
  schváleného typu

   -  Ochranu sluchu schváleného typu
   -  Přilbu schváleného typu
   -  Ochrannou pracovní obuv schváleného typu s ochranným  

  zpevněním, ocelovou špičkou a protiskluzovými podrážkami
   -  Pracovní oblek, který je pohodlný a který nebrání volnému  

  pohybu
   -  Ochranné pracovní rukavice schváleného typu s   

   ochranným zpevněním

Vždy mějte po ruce lékárničku prvé pomoci!

POZOR!

Nikdy nepracujte s řetězovou pilou tak, že ji držíte jen jednou rukou.  Takovýto způsob práce může 
mít za následek vážný úraz operátora, jeho pomocníků nebo okolostojících osob. Elektrická řetězová 
pila je konstruována na používání oběma rukama.

Používání příslušenství jiného nežli takového, které odpovídá doporučením uvedeným v Příručce 
uživatele, může mít za následek úraz.

Řetězová pila nesmí být žádným způsobem a za žádných okolností upravována bez povolení jejího 
výrobce. Používejte jedině originální příslušenství. Nepovolené úpravy a/nebo používání nesprávného 
příslušenství může mít za následek vážný až smrtelný úraz operátora nebo jiných osob.

BEZPEČNÉ POUŽÍVÁNÍ
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• Dohlédněte na to, aby se ostatní osoby zdržovaly v dostatečné 
vzdálenosti, dokud je řetěz pily v pohybu. Udržujte přihlížející, 
děti a zvířata mimo pracovní prostor. Nedovolte osobám bez 
dostatečných zkušeností manipulovat s řetězovou pilou nebo její 
síťovou šňůrou.

•  Udržujte pracovní prostor volný a dostatečně dobře osvětlený. Ne-
pracujte s řetězovou pilou za vlhka nebo mokra, v blízkosti vody 
ani za deště nebo sněžení. Proniknutí vlhkosti do motoru může 
způsobit elektrický zkrat.

•  Pracujte opatrně, s rozmyslem a vůbec rozumně. Nemanipulujte s 
řetězovou pilou, jste-li unaveni nebo pod vlivem alkoholu nebo léků, 
které mohou negativně ovlivňovat vidění, úsudek nebo fyzické ov-
ládání. Dokud běží motor pily, udržujte všechny části svého těla 
ostatečně vzdálené od řetězu. Před spuštěním řetězové pily do 
chodu vždy překontrolujte, že se řetěz ničeho nedotýká.

•  Dávejte pozor, abyste se vyhnuli úrazu elektrickým proudem. 
Vyvarujte se doteku kovových předmětů, uložených v zemi nebo 
které jsou se zemí v elektrickém kontaktu.

•  Nezneužívejte elektrické kabely k jiným účelům. Nikdy nezvedejte 
nebo nepřenášejte řetězovou pilu za síťovou šňůru, a nikdy neod-
pojujte síťovou šňůru ze zásuvky taháním za kabel. Udržujte ka-
bel mimo styk s vodou, olejem nebo ostrými předměty. Vyvarujte 
se přiskřípnutí kabelu ve dveřích, plotech nebo jiných kovových 
předmětech, které jsou schopny vést elektrický proud, nebo pod 
nimi.

•  Před použitím řetězové pily překontrolujte její stav a stav síťové 
šňůry. Nepoužívejte řetězovou pilu s poškozenou síťovou šňůrou. 
Nepoužívejte pilu s poškozeným kabelem. Je-li výměna přívodního 
kabelu je nutné, musí být provedeno ve schváleném prodejcem 
Husqvarna službu, aby se zabránilo bezpečnostní riziko. Udržujte 
rukojeti v čistém a suchém stavu a neznečištěné olejem nebo 
mazacími tuky.

•  Dohlédněte na to, aby z řetězové pily byly odstraněny všechny 
nástroje před jejím připojením na napájecí síť.

•  Ověřte si, že prodlužovací šňůra je v dobrém stavu, a že je sch-
válená k používání v nekrytých venkovních prostorách. Musí být 
dostatečně dimenzovaná na jmenovitý výkon motoru řetězové 
pily. Viz část «DŮLEŽITÉ! ČTĚTE PŘED POUŽITÍM MOTOROVÉ 
PILY» na stránce 2 Příručky.

•  Při přenášení motorové pily, vypněte její motor, udržujte prsty 
MIMO vypínač (spoušť) napájecího napětí, a otočte pilu tak, aby 
její vodící lišta směřovala dozadu a směrem od vašeho těla.

•  Řetězovou pilu zapojte do zásuvky elektrického rozvodu, 
opatřeného ochranou proti zemnímu spojení, působící na základě 
zkratového proudu.

•  Provedení s dvojitou isolací! Vaše elektrická řetězová pila je 
zařízením s dvojitou isolací pro dosažení zvýšené/přídavné ochra-
ny před úrazem elektrickým proudem. Elektrický přenosný nástroj 
v provedení s dvojitou isolací je konstruován se dvěma samostatně 
řešenými vrstvami» elektrické isolace nebo jednou vrstvou isol-
ace o dvojnásobné tloušťce mezi operátorem (obsluhou) a vodi-
vými součástkami nástroje. Nástroje v provedení s dvojitou isolací 
nepoužívají uzemněné síťové připojení, a mohou být tudíž zapoje-
ny do jakékoliv normální síťové zásuvky rozvodu o napětí 220-240 
Vstř. Dodržujte stejná preventivní bezpečností opatření, jaká jsou 
vyžadována pro práci se všemi přenosnými elektrickými nástroji. 
Dvojitá isolace poskytuje přídavnou ochranu pouze proti možnosti 
vadné isolace.

•  Řetězovou pilu používejte jedině k řezání dřeva. Nepokoušejte 
se s  ní řezat kovy, plasty, zdivo nebo jakékoliv jiné ne-dřevěné 
stavební materiály. Nepoužívejte vodící lištu k odstrkování větví, 
kořenů či jiných předmětů.

•  Ověřte si, že se můžete bezpečně pohybovat a vždy stojíte 
bezpečně. Zjistěte si, kde jsou přítomny kořeny, kameny, větve, 
díry v zemi, kopečky a podobně v prostoru, ve kterém se budete 
pohybovat na pracovišti. Obzvláště opatrní buďte při práci ve sva-
hu. Pracujte tak, abyste měli kmen stromu vpravo od sebe, a aby 
ta část, která zůstává neodříznuta, zůstávala mezi vámi a vodící 
lištou. Řetězovou pilu uchopte vždy oběma rukama, držte ji co 
nejblíže k tělu jak je to možné, abyste ji mohli co nejlépe ovládat. 
Kdykoliv je to možné, nechejte neodřezávanou část kmene, aby 
nesla váhu řetězové pily. Když se při řezání pohybujete kupředu, 
vždy udržujte neodřezávanou část kmene mezi vámi a vodící 
lištou.

•  Netlačte dolů při řezání silně. Při správně nabroušeném řetězu 
postačí mírný tlak. Tlačení na pilu při konci řezání může způsobit, 
že ztratíte nad pilou kontrolu, když dojde ke konečnému odříznutí.

•  Krátká polena před řezáním zajistěte upevněním.

•  Obzvláště opatrně pracujte při řezání malých větví, a vyvarujte se 
řezání keřů nebo mnoha malých větviček najednou. Malé větve 
se mohou zachytit do řetězu s divokým škubnutím, což může mít 
za následek vážný úraz.

•  Doporučujeme omezit řezaný průměr 
stromů na délku vodící lišty, aby bylo 
možné provést ZÁŘEZ DRÁŽKY 
a PORÁŽECÍ ŘEZ vždy jediným 
řezem. (Doporučené délky vodící 
lišty pro váš model řetězové pily viz 
«Technickou specifi kaci»).

•  Řetěz se otáčí ještě malou chvíli po uvolnění vypínací spouště 
napájení (doběh).

•  Před prováděním jakékoliv práce na řetězové pile včetně její 
údržby ji odpojte od napájecího napětí..

•  Vaše řetězová pila splňuje podmínky všech bezpečnostních 
norem. Její opravy by měly být prováděny jedině příslušně kvali-
fi kovanými pracovníky údržby a jedině s použitím originálních 
náhradních dílů.

•  Před použitím řetězové pily ji podrobte důkladné prohlídce, zda 
nemá poškozené některé díly, abyste předcházeli funkčním 
závadám a abyste měli zaručenou její bezpečnou a účinnou funk-
ci. Překontrolujte, že jsou instalovány a správně seřízeny všechny 
pohyblivé části. S výjimkou provádění úkonů údržby, popsaných 
v této příručce uživatele, musí být poškozené díly vyměňovány 
jedině v autorizované servisní opravně. Vadné spouště (vypínače 
napětí) musí být vyměňovány k tomu oprávněnými pracovníky 
údržby. Nepoužívejte pilu, pokud její spoušť (vypínač napětí) ne-
funguje správně .

•  Řetězovou pilu skladujte na bezpečném suchém místě mimo 
dosah dětí, se síťovou šňůrou odpojenou od napětí a násuvným 
krytem vodící lišty na jeho místě
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KAŽDODENNÍ PROHLÍDKA A ÚDRŽBA

POZOR!

Před prováděním prací na čištění nebo údržbě pily ji vždy odpojte od napájecího napětí.

Zde je několik obecných pokynů k provádění údržby vaší ruční 
pily. Jste-li na pochybách o kterémkoliv z těchto bodů, spojte se 
se svým prodejcem, který vám provádí servisní práce.

1.  Prohlédněte síťovou šňůru a její vidlici, zda nejsou   
 poškozené. Poškozená síťová šňůra nebo vidlice musí být  
 vyměněny.

2.  Očistěte větrací otvory a udržujte je průchodné / otevřené.

3.  Očistěte brzdu řetězu a překontrolujte, že funguje správně.

4.  Překontrolujte automatické mazání řetězu olejem.

5.  Otáčejte vodící lištu v pravidelných intervalech, aby   
 obě její strany byly opotřebovávány rovnoměrně. Vizuálně  
 překontrolujte, že olejový kanálek není ucpaný. Vyčistěte  
 drážku vodící lišty.

6.  Překontrolujte napnutí řetězu, naostřete řezné břity článků  
 řetězu a překontrolujte, že se řetěz otáčí snadno.

7.  Překontrolujte hnací řetězové kolo , že není abnormálně  
 opotřebené; v případě potřeby je vyměňte.

8.   Odstraňte veškeré otřepy z hran vodící lišty.

SPOUŠTĚNÍ A VYPÍNÁNÍ

Spuštění 
•  Uchopte pevně přední rukojeť levou rukou.
•  Uchopte pevně zadní rukojeť pravou rukou.
•  Stiskněte a držte stisknutou blokovací západku vypínací spouště vnitřní 
částí vaší ruky (dlaní), a smáčkněte vypínací spoušť ukazováčkem.

Vypnutí
Pilu vypněte uvolněním blokovací západky vypínací spouště. Nezastaví-li se  
pila, stiskněte brzdu řetězu a odpojte síťovou šňůru vytažením ze zásuvky.

POZOR!

•  Dříve, nežli začnete řezat, si vždy ověřte, že vaše 

postavení je bezpečné a že se řetěz nedotýká ničeho 

jiného nežli dřeva, které budete řezat.

•  Udržujte přihlížející mimo váš pracovní prostor.
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•   Mimořádně opatrně pracujte při řezání „horním“ řetězem 
(ze spodní strany řezaného špalku). Síla působení řetězu 
tlačí pilu směrem dozadu, a pokud nemá operátor trvale pe-
vnou kontrolu nad pilou, může dojít k posunu nebezpečné 
zóny zpětného nárazu natolik směrem dozadu k řezné 
spáře, že vyvolá zpětný náraz. Řezání spodní stranou 
řetězu (z horní strany špalku) táhne pilu směrem dopředu. 
Tato síla přitlačuje řezací hlavici pevně proti stromu, čímž 
je vytvářena trvalá opěra a operátor tak získává zvýšenou 
kontrolu  

  nad pilou a díky tomu i nad nebezpečnou zónou zpětného 
nárazu.

•  Dodržujte pokyny k provádění údržby a broušení řetězu 
a vodící lišty. Při výměně řetězů a vodících lišt používejte 
jedině ty jejich kombinace, které doporučujeme. Viz «Tech-
nickou specifi kaci » na stránce 4.

•  Čím menší je poloměr nosu vodící lišty, tím menší je 
nebezpečná zóna zpětného nárazu a tudíž i tendence ke 
zpětnému nárazu.

•  Sílu zpětného nárazu lze podstatně 
snížit používáním zařízení se 
slabým zpětným nárazem a 
udržováním řezných břitů zařízení 
správně nabroušených.

PŘEDCHÁZENÍ ZPĚTNÉMU NÁRAZU

NEBEZPEČÍ!

Ke zpětným nárazům (rázům) dochází náhle a bez jakéhokoliv varování. Zpětný náraz může být 

dostatečně prudký pro to, aby vrhl řetězovou pilu nazpátek proti operátorovi. Běžící řetěz může 

způsobit velmi vážná, ba i smrtelná poranění. Je absolutní nutností, aby uživatelé byli dokonale 

obeznámeni s možnými příčinami zpětných nárazů proto, aby dávali dostatečný pozor a aby používali 

takové pracovní metody, kterými vyloučí možnost zpětného nárazu.

VÝSTRAHA!

Nesprávně naostřené řezné břity článků řetězu nebo nesprávná kombinace řetězu a vodící lišty zvyšují 

nebezpečí výskytu zpětného nárazu. Viz «Technickou specifikaci » na stránce 4.

VÝSTRAHA!

Nedopusťte, aby se řetěz dostal do kontaktu se zemí či jinými předměty. Kontakt článku řetězu s 

materiály drátěného oplocení představují obzvláště silné nebezpečí zpětného nárazu.

Proto, abyste se vyvarovali zpětných nárazů a dalších ne-
hod, které mohou způsobit úraz, dodržujte všechny zásady 
bezpečnosti práce.

•  Zpětný náraz je náhlou reakcí, při které je řetězová pila 
vržena zpět v důsledku kontaktu horní části nosu vodící lišty, 
kterému se říká „nebezpečná zóna zpětného nárazu“.

•  Směr zpětného nárazu je vždy v téže rovině, v jaké leží 
vodící lišta. Nejčastější reakcí je ta, při které jsou vodící lišta 
a celá pila vrženy nahoru a nazpět proti operátorovi. Pila 
může být vržena i v jiných směrech, v závislosti na poloze 
pily v okamžiku, kdy ke zpětnému nárazu dojde.

Základní zásady

•  Znalost příčin a charakteru zpětného nárazu pomáhá 
snížit nebo úplně vyloučit prvek překvapení. Překvapení 
zvyšuje nebezpečí, že dojde k nehodě nebo úrazu. Většina 
zpětných nárazů je malá, ale některé mohou být prudké, a 
dochází k nim rychlostí blesku.

•  Řetězovou pilu držte vždy pevně, s palcem a prsty obem-
knutými okolo rukojetí, s pravou rukou na zadní rukojeti a 
levou rukou na přední rukojeti. Všichni uživatelé, ať jsou 
praváci nebo leváci, musí používat tento způsob držení, 
který snižuje účinek zpětného nárazu a pomáhá vám 
udržet si kontrolu nad pilou. 

Nikdy nepouštějte rukojeti řetězové pily z rukou!

•  K většině nehod, způsobených zpětnými nárazy, dochází v 
souvislosti s odvětvováním. Ověřte si, že vaše postavení je 
bezpečné, a že nablízku nejsou přítomny žádné předměty, 
za které byste mohli zachytnout nohama nebo které by 
vám mohly způsobit ztrátu rovnováhy. Nejste-li dostatečně 
opatrní, může se nebezpečná zóna zpětného nárazu do-
stat do kontaktu s větví, blízkým stromem nebo nějakým 
jiným předmětem, který by mohl způsobit zpětný náraz.

•  Nikdy nepoužívejte řetězovou pilu k řezání ve výšce nad 
úrovní ramen, a neřežte no-
sem vodící lišty. Nikdy nema-
nipulujte řetězovou pilou tak, 
že byste ji drželi jen jednou 
rukou!

•  Při řezání udržujte řetězovou pilu v plné rychlosti.
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  -  Je-li zpětný náraz dostatečně prudký a levá ruka   

  operá tora je vzdálena příliš daleko od krytu    
  proti zpětnému nárazu, bude brzda řetězu    
  aktivována SETRVAČNOSTÍ řetězové brzdy vůči síle  
  kterou působí zpětný náraz.

  
  -  V případě slabých zpětných nárazů nebo tehdy, když  

  je levá ruka operátora v blízkosti krytu proti zpětnému  
  nárazu, bude brzda řetězu aktivována manuálně levou  
  rukou.

•  Když je řetězová pila otočena na bok a operátor drží přední 
rukojeti za její stranu, pak kryt proti zpětnému nárazu neudeří 
v případě zpětného nárazu do levé ruky a tudíž neaktivuje 
řetězovou brzdu. V situaci takovéhoto typu je setrvačnost 
jediným prostředkem, který může aktivovat řetězovou brzdu, 
ale obdobně jako manuální aktivace se nelze spolehnout na 
to, že zapůsobí v každé situaci.

Prohlídka krytu ochrany 
proti zpětnému nárazu

•  Prohlédněte kryt ochrany proti zpětnému nárazu, zda nejeví 
viditelné vady, jako jsou praskliny.

•  Posuňte kryt proti zpětnému nárazu dozadu a dopředu, 
abyste ověřili, že se pohybuje volně aniž  by byl příliš volný.

Kontrola manuálního působení brzdy 
řetězu

•  Funkci řetězové brzdy kontrolujte denně nebo pokaždé, 
kdy je pila použita. Při podržení běžící řetězové pily s 
levou rukou na přední rukojeti a pravou rukou na zadní 
rukojeti zkruťte zápěstí levé ruky, čímž posunete ochranný 
kryt proti zpětnému nárazu, abyste aktivovali brzdu řetězu 
aniž byste pustili přední rukojeť. Řetěz by se měl okamžitě 
zastavit. Nefunguje-li brzda řetězu tak jak má, nechejte 

ji opravit k tomu oprávněným personálem.

Kontrola setrvačného působení brzdy 
řetězu

•  Podržte běžící řetězovou pilu rovně s vodící lištou ve výšce 
přibližně 45 cm nad pařezem či jiným pevným dřevěným 
předmětem.

 Uvolněte vypínačovou spoušť.

•   Pusťte přední rukojeť, přičemž 
nechejte řetězovou pilu se volně 
pohybovat ve vaší pravé ruce tak, 
aby vodící lišta volně klesla dolů a 
udeřila do pařezu. Brzda by měla 
zapůsobit, jakmile nos vodící lišty 
udeří do pařezu. 

Vaše řetězová pila je vybavena brzdou řetězu, konstruovanou
tak, aby zastavila řetěz okamžitě v případě zpětného nárazu. 
Řetězová brzda může snížit nebezpečí nehody, ale zabránit 
tomu, aby docházelo k nehodám, může jedině operátor. Při 
práci a manipulaci s řetězovou pilou buďte extrémně opatrní 
a nedovolte, aby nebezpečná zóna zpětného nárazu přišla s 
čímkoliv do kontaktu .

•  Brzda řetězu (A) se aktivuje buď manuálně (levou rukou), 
nebo setrvačnou silou (setrvačností ochrany proti zpětnému 
nárazu bránící pohybu pily v důsledku síly zpětného nára-
zu). Ať už je brzdy aktivována kterýmkoliv způsobem, mech-
anismus ochrany proti zpětnému nárazu působí v opačném 
směru proti síle zpětného nárazu. Součástí vybavení pily 
je kluzná spojka, která chrání pilu před přetížením. Dojde-
li k zastavení řetězu při běžícím motoru, je pila přetížena. 
Uvolněte přítlačný tlak řezání, dokud se řetěz opět nezačne 
pohybovat. Zasekne-li se pila ve stromě, vypněte pilu 
okamžitě a uvolněte ji.

•  Brzda řetězu se aktivuje rovněž posunutím ochranného kry-
tu (B) směrem dopředu. Tím se uvolní předpružený mecha-
nismus, který škubne brzdovým pásem a přitlačí jej těsně 
okolo  brzdového válce.

•  Účelem krytu proti zpětnému nárazu je nejen aktivovat 
řetězovou brzdu. Jeho další důležitou funkcí je snížit 
nebezpečí doteku s řetězem v případě, že operátor ztratí 
pevné držení přední rukojeti.

•  Řetězovou brzdu používejte jako «parkovací brzdu» při 
přenášení řetězové pily nebo při jejím odkládání na krátk-
ou dobu! Kromě automatické aktivace v případě zpětného 
nárazu může být brzda řetězu aktivována manuálně, a 
musí být aktivována v případě jakéhokoliv neúmyslného a 
neočekávaného doteku s otáčejícím se řetězem.

•  Aktivovaná řetězová brzda se uvolní zatažením za kryt proti 
zpětnému nárazu dozadu směrem k přední rukojeti.

•  Jak je uvedeno na předcházející stránce, zpětný náraz může 
být velmi prudký a náhlý „jako blesk“. Většina zpětných 
nárazů je slabá, a nezpůsobí aktivaci řetězové brzdy. Když 
k aktivaci brzdy dojde, je důležité udržovat pevné držení pily 
a nenechat ji neřízeně se pohybovat.

•  Brzda řetězu může být aktivována manuálně nebo 
setrvačnou silou v závislosti na síle zpětného nárazu 
a poloze pily vůči předmětu, který se dostal do styku s 
nebezpečnou zónou zpětného nárazu.

BRZDA ŘETĚZU S OCHRANNÝM KRYTEM PROTI ZPĚTNÉMU NÁRAZU
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1.  Stáhněte ochranný kryt proti zpětnému nárazu dozadu 
proti přední rukojeti, abyste zajistili a ověřili si, že není 
aplikována řetězová brzda.

2.  Odšroubujte matici vodící lišty a sejměte kryt pohonu 
řetězu.

3.  Nasaďte řetěz okolo nosu vodící lišty tak, aby horní řezné 
břity (článků řetězu) mířily dopředu.

4.  Podržte řetěz nad nosem vodící lišty, a umístěte zadní 
konec vodící lišty proti řetězovému kolu v úhlu 45° vůči 
hnací hlavici. Protáhněte volný konec řetězu okolo 
řetězového kola pohonu, zhoupněte vodící lištu přes 
připevňovací šroub a proti hnací hlavici, a zaveďte řetěz do 
drážky vodící lišty.

5. Zasuňte a usaďte kolík napínače řetězu do jeho otvoru ve 
vodící liště.

6. Vraťte zpět kryt řetězového pohonu a zašroubujte pevně rukou 
montážní matici. 

7. Napněte řetěz šroubováním 
napínacího šroubu ve směru 
otáčení hod. ruček pomocí 
šroubovákového břitu na kom-
binovaném montážním nástroji.

8. Napněte pevně  řetěz, avšak ne tak, aby se nedal lehce otáčet 
rukou. Pro uvolnění brzdy řetězu stiskněte tlačítko. Zatlačte 
spoušť, abyste uvolnili řetězovou brzdu. 

9. Utáhněte montážní matici kombinovaným nástrojem při 
současném podržení předku vodící lišty směrem nahoru. 

 Stav napnutí nového řetězu je nutné často kontrolovat, dokud 
se neusadí. I poté pokračujte v kontrole napnutí řetězu v 
pravidelných intervalech, abyste měli zaručenu dobrou výkon-
nost a dlouhou provozní životnost pily.

  • Opotřebení během používání způsobuje, že řetěz se  
  uvolňuje. Toto opotřebení je nutné kompenzovat pravidel 
  ným napínáním řetězu.

  • Napnutí řetězu kontrolujte pokaždé, kdy doplňujete   
  nádržku olejem pro mazání řetězu.

MONTÁŽ VODÍCÍ LIŠTY A SEŘÍZENÍ ŘETĚZU

POZOR!

Před prováděním práce na čištění nebo údržbě vždy odpojte napájecí napětí.

POZOR!

Volný řetěz může za chodu vyskočit ze své drážky a způsobit vážné nebo i smrtelné poranění.

2
8
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•  Udržujte správnou výšku resp. hloubku 

vybrání článku. Výškově opotřebené řezné 
břity (články řetězu) zvyšují nebezpečí 
zpětného nárazu.

•  Udržujte řetěz řádně napnutý! Volný 
řetěz snadněji vyskočí z vedení a ury-
chluje opotřebovávání vodící lišty, řetězu 
i hnacího řetězového kola.

•  Zajistěte a ověřujte, že systém auto-

matického mazání řetězu funguje, a že 

řezací zařízení je udržováno ve správném 

stavu.

ZACHYTÁVAČ ŘETĚZU
Zachytávač řetězu je konstruován tak, aby zachytil řetěz, který se přetrhne nebo 
vyskočí ze své drážky. Tomuto problému se ovšem lze obecně vyhnout, je-li řetěz 
napnut správně (viz kapitolu o «Montáži vodící lišty a seřízení řetězu» na stránce 10), 
a je-li řádně prováděna údržba řetězu a vodící lišty.

Překontrolujte, že ZACHYTÁVAČ ŘETĚZU je nepoškozený.

OCHRANNÝ KRYT PRAVÉ RUKY

Ochranný kryt pravé ruky chrání pravou ruku v případě, že se řetěz přetrhne nebo 
vyskočí ze své drážky, a kromě toho udržuje větévky a větve mimo pracovní prostor, 
aby nepřekážely vašemu úchopu pily na rukojeti.

Překontrolujte, že OCHRANNÝ KRYT PRAVÉ RUKY je nepoškozený.

KLUZNÁ SPOJKA

Vaše řetězová pila je vybavena kluznou spojkou, která ji chrání před přetížením.
Kluznou spojku může být potřebné jednou za dlouhou dobu používání vyčistit.
V případě  funkční závady spojky se spojte s nejbližším servisním střediskem či 
prodejcem.

ELEKTRONICKÁ OCHRANA PŘED PŘETÍŽENÍM 2000 W

Řetězová pila 2000 W je vybavena elektronickou ochranou před přetížením.
 • Když ochrana před přetížením zapůsobí, pila se zastaví.
 • Uvolněte vypínací spoušť. Překontrolujte, že nedošlo k zaseknutí řetězu. 
 • Stlačte vypínací spoušť.

ŘEZACÍ PRVKY
Tato část příručky vysvětluje, jak správně prováděná údržby a 
správné řezací prvky:

•  Snižují tendenci ke zpětným nárazům

•  Snižují častost případů vyskočení řetězu z vedení a   

 jeho přetržení

•  Pomáhají dosáhnout maximální účinnosti řezání

•  Prodlužují provozní životnost řetězu

Pět základních zásad
•  Používejte jedině doporučená řezací 

zařízení (řetězy)! Viz «Technickou 

specifikaci» na stránce 4.

•  Zajistěte a ověřujte, že řezací břity 

řetězu jsou vždy správně nabroušeny! 

Dodržujte naše pokyny a používejte 

doporučené vedení pilníku. Řetěz, který 
je poškozený nebo nesprávně udržovaný, 
zvyšuje nebezpečí nehody.
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Kontrola stavu opotřebení řetězu

• Každý den překontrolujte na řetězu:
 -  Nepřítomnost viditelných prasklin nýtů nebo článků
 -  Tuhost (napnutí)
 -  Nepřítomnost  abnormálního opotřebení nýtů nebo článků 
 -  Minimální vodorovnou délku řezného břitu  3 mm (1/8”) 
 - Zjištění jakékoliv odchylky od kteréhokoliv z těchto shora  

 uvedených bodů indikuje opotřebený řetěz, který musí být  
 vyhozen do odpadu.

 -  Překontrolujte průchodnost
  přívodních kanálů oleje, a v 
  případě potřeby je vyčistěte.

 -  Překontrolujte drážku vodící lišty,  
  a v případě potřeby ji vyčistěte.

 -  Ověřte, že se řetězové   
  kolo v nosu lišty snad  
  no otáčí a není  zanesené.  
  V případě potřeby je očistěte a  
  promažte mazacím tukem.

Mazací olej řetězu
•  Řetěz a vodící lišta jsou mazány automatickým mazacím 

systémem. Doporučujeme používat jedině doporučený olej 
na řetězové pily, jehož složení je takové, že zaručuje do-
bré vlastnosti přilnavosti i tečení za horkého i za studeného 
počasí. V každém případě je třeba používat olej, jehož 
viskozita odpovídá ročnímu období. Olej při teplotách pod 
bodem mrazu houstne a tuhne, a může přetížit olejové 
čerpadlo a způsobit poruchu jeho součástek.

•  Jakožto výrobce řetězových pil  jsme vyvinuli ideální olej pro 
mazání řetězů, který – díky tomu, že je vyvinut na bázi rostlin-
ných olejů – je úplně biologicky rozložitelný. Doporučujeme 
vám používat náš olej, který dělá dobře vašemu řetězu a 
vodící liště i životnímu prostředí.

•  Tam, kde není olej na řetězy k disposici, může být používán 
olej EP 90.

•  Potřebujete-li pomoci při výběru oleje pro mazání řetězu, 
spojte se se svým prodejcem zajišťujícím vám servisní 
služby.

•  Nikdy nepoužívejte vyjetý motorový olej! Vyjetý motorový 
olej obsahuje nečistoty, které mohou být škodlivé pro ole-
jové čerpadlo, vodící lištu i řetěz.

Doplňování oleje pro mazání řetězu
•  Všechny naše modely řetězových pil jsou vybaveny auto-

matickým mazáním řetězu.

Kontrola systému automatického mazání řetězu
•  Spusťte řetězovou pilu a 

namiřte vodící lištu směrem 
na pevný, dobře osvětlený 
předmět ležící ve vzdálenosti 
přibližně 20 cm. Po přibližně 
jedné minutě chodu pily by 
měl být na osvětleném povr-
chu jasně viditelný proužek 
nastříkaných kapiček oleje.

MAZÁNÍ ŘETĚZU A VODÍCÍ LIŠTY

POZOR!

Nedostatečné mazání může mít za následek poruchu zařízení a vážné nebo i smrtelné poranění.

•  Plná nádržka oleje je dostatečná pro 20 minut trvalého cho-
du pily.

•  Zdá-li se vám, že mazací systém nefunguje, a nepomohou-
li ani dále uvedené kroky, odneste svoji pilu k prodejci 
zajišťujícímu vám servisní služby.
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Podrobnosti, které se vztahují k vašemu řetězu, viz «Tech-
nickou specifi kaci». Je velmi obtížné nabrousit řetěz pilníkem 
správně bez toho, že byste měli k disposici specielní pomůcky. 
Doporučujeme k tomu používat pro dosažení maximální řezné 
účinnosti s minimální tendencí ke zpětným nárazům vedení 
pilníku.

Broušení řezných prvků 

(„článků řetězu“)
Pro správné nabroušení řezných prvků 
(„zubů“ článků řetězu), jsou potřebné 
KULATÝ PILNÍK a VEDENÍ PILNÍKU. 
Správný průměr pilníku a vedení pil-
níku pro vaši pilu a řetěz si vyhledejte 
v «Technické specifi kaci».

•  Broušení provádějte jedině 
na správně napnutém řetězu. 
Volný řetěz se viklá, což 
ztěžuje jeho broušení.

•  Broušení provádějte vždy 
směrem od vnitřku každého 
řezného prvku směrem k vnější 
straně. Při zpětném tahu pilník 
zvedněte.

•  Nabruste nejdříve všechny řezné 
prvky na jedné straně. Pak pilu 
obraťte a nabruste řezné prvky na 
druhé straně řetězu.

•  Překontrolujte, že všechny řezné 
prvky (zuby) mají stejnou délku. 
Když se vodorovná délka blíží 3 
mm (1/8”), je řetěz opotřebený a 
musí být vyhozen do odpadu.

Všeobecné pokyny týkající se řezných prvků 

(článků řetězu)
 • Nikdy neřežte dřevo tupým řetězem. Nutnost tlačit na pilu 

je jasným příznakem tupého řetězu, stejně jako velmi malé 
třísky. Velmi značně tupý řetěz dělá spíše piliny než třísky.

 •  Ostrý řetěz dělá velké třísky, a pila se zakusuje do dřeva 
sama.

 •  Ta část řetězu, která řeže, se 
označuje termínem ŘEZNÝ 
ČLÁNEK (PRVEK), a skládá se z 
ŘEZNÉHO BŘITU (A) a VYBRÁNÍ 
ČLÁNKU (B). Rozdíl výšky mezi 
nimi je rozhodující pro hloubku 
řezu.

• Při broušení pily věnujte bedlivou pozornost těmto prkům:

ÚHEL HORNÍHO PLECHU

ŘEZNÝ ÚHEL

VODOROVNÝ ÚHEL PILNÍKU

PRŮMĚR PILNÍKU

HLOUBKA „ZAÚPADNUTÍ“ PILNÍKU

BROUŠENÍ ŘETĚZU PILNÍKEM

ODVĚTVOVÁNÍ

POZOR!

K většině nehod způsobených zpětným nárazem dochází při odvětvování. Při odřezávání větví, 

které jsou „pod tahem“, věnujte velice velkou pozornost nebezpečné zóně zpětného nárazu!

Při řezání tlustých větví platí všechny zásady a doporučení, které platí pro přeřezávání klád.

Složité větve řežte v několika krocích, po částech.

Zajistěte si, aby vaše postavení bylo neustále bezpečné, ať již se při řezání pohybujete nebo 
stojíte na jednom místě. Vždy pracujte tak, aby kmen stromu (resp. ta část větve, která zůstává 
neodříznuta), byl po vaší pravé ruce. Pro dosažení lepšího ovládání držte řetězovou pilu co 
nejblíže svému tělu, jak je to možné.

POZOR!

Nesprávně nabroušené řezné prvky 

zvyšují tendenci ke zpětnému nárazu!
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•  Řezání klády podepřené na jednom konci. Kláda se s   
 největší pravděpodobnosti rozštípne, budete-li ji řezat   
 přímo shora až dolů.

 - Proveďte prvotní řez zespodu (do přibližně 1/3 průměru  
  klády).

 - Dokončete řez shora.

•  Řezání klády podepřené na obou koncích. Pila se s   
 největší pravděpodobností zasekne v řezné drážce,    
 budete-li řezat přímo shora až dolů.

 -  Proveďte prvotní řez shora (do přibližně 1/3 průměru   
  klády).

 -  Dokončete řez zespodu.

•  Řezání klády na zemi. Zde existuje jen malé    
 nebezpečí, že se pila zasekne nebo že se    
 kláda rozštípne, ale je obtížné vyvarovat se zajetí pily do  
 země při proříznutí klády na konci řezu.

 Řežte přímo (kolmo na kládu). U konce řezu dávejte po  
 zor, abyste se vyvarovali styku řetězu se zemí. Neche jte  
 pilu běžet plnou rychlostí, ale buďte připraveni ji rychle při  
 doříznutí vypnout.

 - Je-li možné kládou otáčet, přestaňte řezat ve 2/3   
  tloušťky klády. 

 - Otočte kládu a dořízněte zbývající část shora.

PŘEŘEZÁVÁNÍ

POZOR!

Zasekne-li se řetěz v řezné drážce, 

ZASTAVTE PILU VYPNUTÍM!

Nepokoušejte se uvolnit pilu škubáním. 

Kdyby došlo k náhlému uvolnění pily, 

mohl by vás její řetěz poranit. Místo 

toho uvolněte pilu vypáčením.

OPERACE KÁCENÍ

POZOR!

Kácení stromu je práce, která si vyžaduje zkušenosti. Nesnažte se kácet stromy, nemáte-li s 

tím zkušenosti. NEPOVÁDĚJTE ŽÁDNÉ OPERACE, KE KTERÝM NEMÁTE PŘÍSLUŠNOU 

KVALIFIKACI!

POZOR!

Uživatelé řetězové pily – začátečníci by měli získávat zkušenosti řezáním klád položených na koze 

nebo v podobném uspořádání.

POZOR!

Varujeme uživatele, kteří nemají dostatečné zkušenosti, před řezáním stromů, jejichž kmen má 

průměr větší nežli je délka vodící lišty.
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Nebezpečná zóna
Nebezpečná zóna je prostor okolo stromu do vzdálenosti rovné 
2-1/2 násobku výšky stromu. Dohlédněte na to, aby v této zóně 
nikdo nestál, dokud strom kácíte.

Směr kácení
Při kácení stromu se člověk vždy musí snažit položit ho do ta-
kového směru, kde nebudou žádné předměty ani obtížný terén 
ztěžovat odvětvování a rozřezání kmene. Nezbytnou podmínk-
ou jsou ničím nebráněný pohyb a bezpečné postavení.

Důležité je rovněž vyvarovat se uváznutí stromu na jiném 
stromě. Strom, který takto uvázne, je mimořádně nebezpečný.

Po rozhodnutí o tom, kam chcete aby strom padl, musíte 
rovněž vzít do úvahy pravděpodobný směr samovolného pádu 
stromu. Na ten má vliv přímost a náklon stromu, směr větru, 
hustota resp. soustředění větví na některé straně, a případný 
sníh, který může strhnou strom dolů svojí váhou.

Po posouzení všech těchto faktorů můžete dojít k závěru, 
že nemáte možnost žádné volby jiné nežli nechat strom 
padnout jeho „přirozeným“ směrem pádu, protože směru pádu, 
kterému byste dali přednost, se vám pravděpodobně nepodaří 
dosáhnout.

Dalším důležitým faktorem, který má vliv na vaši osobní 
bezpečnost, jakkoliv nemá žádný vliv na směr pádu stromu, 
je přítomnost jakýchkoliv odumřelých větví, které mohou ze 
stromu spadnout během kácení stromu.

Odřezávání větví / Směr úniku
Odstraňte všechny větve okolo 
základu stromu, které by mohly 
překážet vaší práci. Nejbezpečnější 
je pracovat směrem seshora dolů 
a udržovat si kmen stromu mezi 
sebou a běžícím řetězem pily. 
Nikdy neřežte větve ve poloze nad 
výškou ramen. Odstraňte podrost z prostoru okolo stromu a 
vyberte si směr úniku, přičemž si povšimněte každé překážky 
(kameny, větve, díry v zemi atd.). Váš směr úniku musí ležet v 
úhlu přibližně 135° dozadu od směru pádu stromu.

Pak proveďte ŘEZ SPODNÍHO ZÁŘEZU 
tak, aby končil přesně na spodní straně 
HORNÍHO ZÁŘEZU. 

Hloubka zářezu by měla být rovna 
přibližně 1/4 průměru kmene stromu, a 
úhel sklonu by měl být přibližně 45°. 

Rovina, defi novaná vnitřním sklonem 
zářezu, musí být přesně vodorovná a 
musí svírat přesně pravý úhel se směrem 
pádu stromu.

Porážecí řez

Porážecí řez se provádí z opačné strany 
stromu, a musí být rovněž vodorovný. 
Stůjte tak, abyste měli strom vlevo od 
sebe, a řez veďte spodní stranou vodící 
lišty („táhnoucí“ stranou řetězu).

PORÁŽECÍ ŘEZ proveďte přibližně 3-5 
cm nad ŘEZEM SPODNÍHO ZÁŘEZU. 

Řežte při plné rychlosti motoru, s 
pomalým zatlačováním pily do kmene 
stromu. Dávejte pozor na pohyb stromu 
ve směru opačném vůči zamýšlenému 
směru pádu stromu. Jakmile to 
hloubka zářezu umožní, zasuňte do 
PORÁŽECÍHO ŘEZU KLÍN nebo 
PORÁŽECÍ TYČ.

Po skončení kácení musí vést 
PORÁŽECÍ ŘEZ rovnoběžně se 
zářezem, a musí zanechat pás 
DŘEVĚNÉHO ČEPU o velikosti rovné 
přinejmenším 1/10 průměru kmene 
stromu. 

DŘEVĚNÝ ČEP funguje jako závěs, 
který řídí směr pádu padajícího stromu. 

Je-li DŘEVĚNÝ ČEP příliš 
malý, byl úplně proříznut, nebo 
nejsou-li zářez a porážecí řez 
správně umístěny vůči sobě, 
není směr pádu stromu nadále 
pod kontrolou.

Když se porážecí řez blíží zářezu, měl by 
strom začít padat, a to buď samovolně, 
nebo s pomocí působení KLÍNU nebo 

PORÁŽECÍ TYČE.

Poražení
Pro poražení stromu se provádějí tři řezy. «ŘEZ HORNÍHO 
ZÁŘEZU» a «ŘEZ SPODNÍHO» neboli «ŘEZ VODORO-
VNÉHO ZÁŽEZU » vytvoří «ZÁŘEZ », který rozhoduje o 
směru, kterým strom padne. Konečným řezem je «PORÁŽECÍ 
ŘEZ», který umožňuje stromu, aby se 
pokácel.

Zářez

Pro vytvoření ZÁŘEZU začněte s 
ŘEZEM HORNÍHO ZÁŘEZU. Za použití 
spodní strany vodící lišty („táhnoucí“ 
stranou řetězu), proveďte šikmý zářez 
se sklonem 45° směrem dolů vůči 
zamýšlenému směru pády.

Plánovaný směr pádu stromu

Nebezpečná zóna

Směr úniku Směr úniku

Nebezpečná zóna
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PREHLÁSENIE O ZHODE PODĽA EC 

Husqvarna AB, 561 82, Huskvarna, Švédsko, potvrdzujeme podia nášho vedomia a svedomia, že výrobok: 

Kategória .........................................................Elektrická reťazová píla
Typ .....................................................................Husqvarna 317 EL & 321 EL  
Identifikácia série ...........................................Vid Štítok Parametrov Výrobku
Rok výroby ......................................................Vid Štítok Parametrov Výrobku 

Je v súlade so základnými požiadavkami a nariadeniami nasledovných EC noriem: 2011/65/EU, 2006/42/EC, 2006/95/EC, 
2004/108/EC, 2000/14/EC na základe nasledovných použitých EU harmonizovaných noriem. EN60745-1, EN60745-2-13, 
EN50366, EN55014-1, EN55014-2, EN61000-3-2, EN61000-3-3. 

INTERTEK SEMKO AB, 0413, PO Box 1103, 164 22 KISTA, Švédsko, vydal správy týkajúce sa zhody podľa dodatku s článkom 12 

časti 3 (c).

Certifikát č.  .....................................................1117352

Maximálna nameraná hlučnost L
pA

 pri práci, meraná v zmysle normy EN60745-2-13, zaznamenaná na vzorke horeuvedeného výrobku /

výrobkov, zodpovedá úrovni, ktorá je uvedená v tabulke. Maximálna nameraná hodnota otrasov ruky /ramena, meraná v zmysle normy 

EN60745-2-13 na vzorke horeuvedeného výrobku/výrobkov, zodpovedá Hodnote ah uvedenej v tabulke. Celková nameraná hodnota 

vibrácií je v súlade s bežnou testovacou metódou, ktorá sa používa pri porovnaní nástrojov.  Nameraná hodnota vibrácii môže byt 

použitá pri určení vystavenia vibráciám. 

Upozornenie: Úroveň vibrácií počas použitia nástroja môže byt rozdielna s deklarovanou úrovňou, závisí to od spôsobu použitia 

nástroja. Pre vlastnú bezpečnost musia užívatelia dodržiavat bezpečnostné pokyny založené na odhade vibrácií pri prevádzke nástroja 

(berúc do úvahy všetky časti prevádzky, ako je doba, kedy je nástroj vypnutý a je v nečinnosti spolu s dobou spustenia). 

2000/14/EC: Nameraná hodnoty intenzity hluku L
WA

 a garantovanej intenzity hluku L
WA

 sú v súlade s hodnotami v tabuike. 

Postup hodnotenia súladu ............................Annex V 

Ulm 22/12/2010 

P. Lamelli 

Global R&D Director – drží sa v ruke, Vlastník technickej dokumentácie 
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SYMBOLY POUŽITÉ V PRÍRUČKE POUŽÍVATEĽA:

Nepoužívajte krútený predlžovací kábel.
Minimálny prierez elektrického kábla:  1,5 mm²

Maximálna dĺžka kábla: 30 m
Napätie:  230 V

UPOZORNENIE!

Ručné motorové píly sú nebezpečné!

Nedbalosť alebo nesprávne používanie 

môžu mať za následok vznik vážneho alebo 

smrteľného zranenia.

Emisie hluku do prostredia
podľa smernice Európskeho spoločenstva. 
Emisie stroja sú uvedené 
v «TECHNICKÝCH ŠPECIFIKÁCIÁCH» na strane 4 
a na štítku.

Pred čistením, alebo
vykonávaním údržbárskych prác vždy odpojte 
napájanie.

Vizuálna kontrola.

Vždy používajte schválené ochranné rukavice.

Ručnú motorovú pílu pravidelne čistite.

Používajte schválenú ochrannú masku alebo
ochranné okuliare.

UPOZORNENIE!

Ručné motorové píly sú nebezpečné! Nedbalosť alebo 
nesprávne používanie môžu mať za následok vznik 
vážneho alebo smrteľného zranenia.

DÔLEŽITÉ! PREČÍTAJTE SI PRED POUŽÍTÍM RUČNEJ MOTOROVEJ PÍLY

Pred používaním ručnej motorovej píly si prečítajte 
návod na používanie a uistite sa, že ste mu dôkladne 
porozumeli.

Vždy používajte:
 • schválenú ochrannú prilbu,
 • schválené prostriedky na ochranu sluchu,
 • schválené ochranné okuliare alebo  ochrannú masku.

Ručná motorová píla má dvojitú izoláciu.

Tento produkt spĺňa podmienky platných smerníc CE.

Nevystavujte pílu dažďu ani vlhku.

V prípade poškodenia napájacieho kábla odpojte 
napájanie.

Maximálna povolená dĺžka vodiacej 
lišty.   

SYMBOLY NA RUČNEJ MOTOROVEJ PÍLE:

S týmto produktom sa nesmie zaobchádzať ako s bežným odpadom. Namiesto toho bude odovzdaný vo vhodnej zberni na recyklovanie elek-
trických a elektronických zariadení. Zabezpečením správnej likvidácie tohto produktu pomôžete predísť možným negatívnym následkom na 
životnom prostredí a ľudskom zdraví, ktoré by inak mohli byť spôsobené nevhodnou likvidáciou tohto produktu. Pre podrobnejšie informácie o 
recyklácii tohto produktu kontaktujte prosím váš miestny úrad, spoločnosť zabezpečujúcu likvidáciu vášho bežného odpadu alebo obchod, v 
ktorom ste tento produkt zakúpili. 

Všeobecné bezpečnostné opatrenia pre elektrické 
nástroje
      UPOZORNENIE Prečítajte si všetky bezpečnostné opatrenia 
a pokyny. Pri nedodržaní upozornení a pokynov môže dôjsť k elektrickému 
šoku, požiaru a/alebo vážnemu poraneniu.
Všetky upozornenia a pokyny si odložte v prípade budúceho 
použitia.
Pojem Elektrickýnástroj vo všetkých upozorneniach znamená nástroj, 
ktorýfunguje na elektrickú energiu s káblovým napojením alebo na batérie bez 
kábla.
1) Bezpečnosť pracovného priestoru
a) Pracovnýpriestor udržiavajte v čistote a dobre osvetlený. 
Neporiadok a prítmie môže spôsobiť úraz.
b) Nikdy nepoužívajte elektrickýnástroj vo výbušnom prostredí, 
kde sa nachádzajú horľavé látky, plyny alebo prach. Elektrické 
nástroje produkujú iskry, ktoré môžu vznietiť prach alebo výpary.
c) Pri práci s elektrickými nástrojmi chráňte deti a osoby stojace 
v okolí. Rozptyľovanie môže spôsobiť stratu kontroly.

2) Bezpečnosť elektroinštalácie
a) Zástrčky na nástroji sa musia hodiť do zásuvky. Žiadnym 
spôsobom neupravujte zástrčku. S uzemnenými elektrickými 
nástrojmi nepoužívajte žiadny adaptér. Originálne zástrčky a zhoda so 
zásuvkou znižujú riziko elektrického šoku.
b) Nedotýkajte sa uzemnených povrchov ako sú káble, radiátory, 
reťaze a chladničky. Ak je vaše telo uzemnené, zvyšuje sa riziko 
elektrického šoku.
c) Elektrické nástroje nevystavujte dažľu a nedržte vo vlhkých 
podmienkach. Ak sa do nástroja dostane voda, zvýši sa riziko elektrického 
šoku.
d) Kábel používajte iba predpísaným spôsobom. Nikdy 
nepoužívajte kábel na nosenie, ťahanie alebo odpájanie nástroja 
od zdroja elektrickej energie. Kábel chráňte pred teplom, olejom, 
ostrými hranami a pohyblivými časťami. Poškodené a zamotané káble 
zvyšujú riziko elektrického šoku.
e) Pri používaní nástroja v exteriéri používajte predlžovací kábel 
vhodnýna použitie v exteriéri. Použitie kábla, ktorýje vhodnýdo exteriéru, 
znižujte riziko elektrického šoku.
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f) Pri práci s elektrickým nástrojom vo vlhkom prostredí 
používajte zdroj so striedavým prúdom a s poistkou. Použitie 
striedavého prúdu znižuje riziko elektrického šoku.
3) Bezpečnosť osôb
a) Pri práci s elektrickým nástrojom buľte ostražitý, pozerajte 
sa na to, čo robíte a riaľte sa zdravým rozumom. Nepoužívajte 
elektrickýnástroj, ak ste unavenýalebo ste pod vplyvom drog, 
alkoholu alebo liečiv. Chvíľa nepozornosti pri práci s elektrickým nástrojom 
môže viesť k vážnym poraneniam.
b) Používajte ochranné prostriedky. Vždy noste ochranné 
prostriedky na oči. Ochranné prostriedky ako maska, protišmyková obuv, 
helma alebo slúchadlá používané v určitých podmienkach znižujú riziko 
poranenia.
c) Vyvarujte sa náhodnému naštartovaniu. Skontrolujte, či je 
spínač pred zapojením nástroja do siete a/alebo k batérii, pred 
nadvihnutím alebo prenášaním nástroja vo vypnutej polohe (off). 
Prenášanie nástroja s prstom na spínači alebo nabíjanie nástroja so zapnutým 
spínačom môže spôsobiť nehodu.
d) Pre zapnutím nástroja dajte dolu všetky nastavovacie kľúče a 
hasáky. Hasák alebo kľúč pripojenýk rotačnej časti elektrického nástroja môže 
spôsobiť poranenia.
e) Nepreceňujte svoje schopnosti. Noste vhodnú obuv a vždy 
udržujte rovnováhu. Toto umožnujte lepšie ovládanie elektrického nástroja 
v neočakávaných situáciách.
f) Noste vhodnýodev. Nenoste voľnýodev alebo šperky. Chráňte 
si vlasy, odev a rukavice v blízkosti pohyblivých častí. Voľnýodev, 
šperky a dlhé vlasy sa môžu zachytiť do pohyblivých častí.
g) Ak máte k dispozícii pripojenie k zariadeniu na extrahovanie 
a zber prachu, skontrolujte, či je toto zariadenie správne 
napojené. Použitie zariadenie na zber prachu môže znížiť nebezpečenstvo 
spojené s prachom.
4) Použitie a údržba elektrického nástroja
a) Nepoužívajte elektrickýnástroj nasilu. Používajte správny 
nástroj. Správny nástroj vykoná prácu lepšie a bezpečnejšie, keõže bol na 
úkon vyrobený.
b) Elektrickýnástroj nepoužívajte, ak sa spínačom nezapne 
prípadne nevypne. Všetky elektrické nástroje, ktoré sa nedajú riadiť spínačom sú 
nebezpečné a musia sa dať opraviť.
c) Pred každým nastavením, výmenou príslušenstva alebo 
pred uskladnením elektrického nástroja odpojte zástrčku 
elektrického nástroja zo siete a/alebo batérie. Takéto preventívne 
bezpečnostné opatrenie znižujte riziko náhodného zapnutia.
d) Elektrické nástroje, ktoré nepoužívate, skladujte mimo 
dosahu detí a nedovoľte osobám, ktoré nepoznajú nástroj alebo 
tieto pokyny, s nástrojom manipulovať. Elektrické nástroje v rukách 
neškolených používateľov sú nebezpečné.
e) Robte údržbu elektrických nástrojov. Skontrolujte, či nástroj 
nie je nesprávne zapojený, alebo či nie sú ohnuté alebo zlomené 
pohyblivé časti, prípadne iné poruchy, ktoré by mohli ovplyvniť 
fungovanie nástroja. Ak je nástroj poškodený, pred použitím 
ho dajte opraviť. Veľa úrazov spôsobí nedostatočná údržba elektrických 
nástrojov.
f) Rezné nástroje udržiavajte ostré a čisté. Riadne udržiavané rezné 
nástroje s ostrými hranami sa neohnú a jednoduchšie sa ovládajú.
g) Elektrickýnástroj, jeho časti a príslušenstvo používajte podľa 
týchto pokynov, do úvahy berte aj pracovné podmienky a druh 
vykonávanej práce. Používanie nástrojov pri úkonoch, na aké nie sú 
vyrobené, môže viesť k nebezpečnej situácii.
5. Servis
a) Údržbu elektrického nástroja môže vykonávať iba 
kvalifikovanýopravár pomocou rovnakých náhradných dielov. Toto 
zaistí, aby bola zachovaná bezpečnosť elektrického nástroja.

Bezpečnostné pokyny pri práci s reťazovou pílou:
• Pri práci s reťazovou pílou sa žiadnou časľou tela nepribližujte 
k píle. Pred zapnutím reťazovej píly skontrolujte, či sa reľaz 
píly ničoho nedotýka. Pri práci reťazovými pílami stačí iba chvíľka 

nepozornosti a može dôjsť k zachyteniu oblečenia alebo časti tela do 

reťaze píly.

• Reťazovú pílu držte vždy pravou rukou na zadnej rukoväti a 
ľavou rukou na prednej rukoväti. Nikdy nedržte reťazovú pílu naopak, 

zvyšuje sa tým riziko poranenia.

• Elektrický nástroj držte iba za izolovanú úchytku, lebo 
reťazová píla sa môže dostaľ do kontaktu so zakrytým 
elektrickým káblom alebo s vlastných lankom. Keľ sa reťazová 
píla dostane do kontaktu s káblom, ktorýje pod prúdom, možu sa aj 

nechránené kovové časti elektrického nástroja dostať pod prúd a 

používateľovi nástroja spôsobiľ elektrickýšok.

• Pri práci noste ochranné okuliare a slúchadlá. Odporúčajú sa 
aj ochranné prostriedky na hlavu,
ruky, nohy a chodidlá. Vhodnýochrannýodev znižuje riziko poranenia 

odletujúcimi úlomkami alebo v prípade kontaktu s reťazou píly.

• Reťazovú pílu nepoužívajte na strome. Ak ste na strome, možete 

si použitím reťazovej píly spôsobiť zranenie.

• Pri práci s reťazovou pílou stojte vždy pevne na fixovanom, 
bezpečnom a rovnom povrchu. Šmykľavýalebo nestabilnýpovrch 

može spôsobiť stratu rovnováhy alebo kontrolu nad reťazovou pílou.

• Keď pílite napnutýkonár, dávajte pozor, aby sa nevymrštil. 
Keď sa uvoľní napätie v dreve, konár može udrieť používateľa a/alebo 

spôsobí stratu kontroly nad pílou.

• Pri rezaní malých krovín a stromčekov buľte obzvlášľ opatrní. 
Tenkýmateriál može zaseknúť reťaz píly a švihne ňou dopredu, alebo 

zapríčiní používateľovi stratu rovnováhy.

• Reťazovú pílu noste za prednú rukoväľ, vždy musí byľ 
vypnutá. Pílu držte od tela. Reťazovú pílu prenášajte a 
skladujte s nasadeným ochranným krytom na vodiacu lištu. 
Správne zaobchádzanie s reťazovou pílou znižuje pravdepodobnosť 

náhodného kontaktu s pohybujúcou sa reťazou píly.

• Pri mazaní, napínaní reľaze a výmene príslušenstva sa riaľte 
návodom. Zle napnutá alebo zle namazaná reťaz može viesť k je 

prasknutiu, prípadne zvyšuje riziko spätného vymrštenia.

• Dbajte na to, aby boli rukoväte suché, čisté a aby neboli 
špinavé od oleja alebo maziva. Mastné rukoväte od oleja sa 

šmýkajú a spôsobia stratu kontroly nad výrobkom.

• Pílou píľte iba drevo. Reťazovú sieľ nepoužívajte iba na účely, 
na ktoré bola vyrobená. Napríklad: nepoužívajte ju na rezanie 
plastov, muriva alebo stavebných materiálov, ktoré nie sú z 
dreva. Používanie reťazovej píly na iné účely, než pre aké je určená, 

može viesť k nebezpečným situáciám.

Dôvody a prevencia pred spätným vymrštením:
Spätnýpohyb može nastať, keď sa nos alebo špic lišty dotkne nejakého 

predmetu, alebo keď sa drevo zasekne do píly a potiahne pri rezaní 

reťaz píly.

Dotyk špica može niekedy spôsobiť neočakávaný pohyb vzad, čím 

dôjde k vymršteniu lišty naspäť k používateľovi.

Potiahnutím reťaze píly pozdĺž hornej časti lišty može potlačiť lištu 

náhle naspäť k používateľovi.

Všetky tieto reakcie možu spôsobiť stratu kontroly nad pílou, čo može 

viesť k vážnym poraneniam. Nespoliehajte sa iba na bezpečnostné 

zariadenie, ktoré je zabudované v píle. Ako používateľ reťazovej píly 

musíte vykonať niekoľko bezpečnostných krokov, aby vaša práca s pílou 

neviedla k nehodám alebo poraneniam.

Vymrštenie je spôsobené nesprávnym použitím píly alebo podmienkami, 

ktorým sa dá vyhnúť, ak sa dodržia doleuvedené bezpečnostné 

opatrenia:

• Pílu držte pevne oboma rukami tak, aby palce a prsty 
obopínali rukoväte reťazovej píly. Stojte v takej polohe, aby 
ste pri vymrštení pílu udržali. Ak používateľ dodrží predpísané 

opatrenia, vymrštenie bude mať pod kontrolou. Dbajte na to, aby sa 

vám reťazová píla nevymkla z rúk.

• Nedosahujte pílou vzdialené miesta a nepracujte vyššie, 
ako je úroveň vašich pliec. Vyvarujete sa tak nechceného 

kontaktu špicom a umožní vám to lepšie udržať kontrolu nad pílou v 

nepredvídaných situáciách.

• Používajte iba náhradné lišty a reľaze odporúčané výrobcom. 
Nesprávne náhradné lišty a reťaze možu spôsobiť prasknutie reťaze a/

alebo spätné vymrštenie píly.

• Postupujte podľa pokynov od výrobcu ohľadne brúsenia a 
údržby píly. Zmenšovanie úrovne nastavenia hĺbky može viesť k 

zväčšeniu spätného vymrštenia.

DÔLEŽITÉ! PREČÍTAJTE SI PRED POUŽÍTÍM RUČNEJ MOTOROVEJ PÍLY
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Model  317 EL  321 EL
Menovitý výkon  kW  1,7  2,1

Klzná spojka   áno   áno
Elektronické ovládanie štartovania   -  áno 
Elektronická regulace rychlosti   -  áno 
Elektronická ochrana proti preťaženiu   -  áno 

Hmotnosť
Bez vodiacej lišty a reťaze   kg  4,4  4,4
So 14“ vodiacou lištou a reťazou  kg  5,1  5,1

Mazanie reťaze
Objem olejovej nádržky    litre    0.1  0.1
Približná spotreba oleja litre    0.1/20 min.  0.1/20 min.
Olejové čerpadlo    automatické    automatické  

Hladiny hluku, LpA

Ekvivalentná intenzita hluku v uchu používateľa,
podľa medzinárodných noriem  dB(A)  93  93
Neistota dB(A)  2,0 2,0

Emisie hluku
Akustický výkon, nameraný   LW dB(A)  104  104
Akustický výkon, zaručený  LWA dB(A)  106  106

Vibrácie, ah

Predná rukoväť  m/s2 3,4  3,4
Zadná rukoväť  m/s2  3,7  3,7
Odchýlka K of ah m/s2 1,5 1,5

Reťaz/vodiaca lišta
Odporúčaná dĺžka lišty   palce/cm  12/30  12/30
 palce/cm  14/35  14/35
 palce/cm  16/40  16/40
Efektívna rezná dĺžka palce/cm  12/30  12/30
 palce/cm  14/35  14/35
 palce/cm  16/40  16/40
Rýchlosť reťaze, nezaťaženej  m/sec. (pohon)  14,5 (6 zubov)  15,2 (6 zubov)
Rýchlosť reťaze, menovitý výkon m/sec. (pohon)  12,5 (6 zubov)  12,2 (6 zubov)
Delenie reťaze  palce  3/8 3/8
Meradlo  palce/mm  .050”/1.3  .050”/1.3
Počet vodiacich článkov  12”/14”/16”  45/52/56  45/52/56

TECHNICKÉ ŚPECIFIKÁCIE

palce palce/mm palce/mm palce/mm palce/cm/dl
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1. Zadná rukoväť
2. Poistka spúšte
3. Predná rukoväť
4. Štítok so sériovým číslom
5. Napínač reťaze
6. Nádržka na reťazový olej
7. Ukazovateľ hladiny 

reťazového oleja
8. Vetracie otvory
9. Napájací kábel
10. Spúšť
11. Reťaz

12. Vodiaca lišta
13. Gumb za sprostitev zavore verige
14. Ochrana proti spätnému nárazu
15. Kryt reťazového pohonu
16. Ochrana pravej ruky – chráni pravú ruku
 v prípade pretrhnutia, alebo vykoľajenia 

reťaze
17. Hnacie reťazové koleso 
 - ukryté pod krytom reťazového pohonu

18. Zachytávač reťaze – vychyľuje reťaz v prí-
pade pretrhnutia, alebo vykoľajenia reťaze

19. Matica vodiacej lišty
20. Predná reťazové koleso
21. Puzdro
22. Kombinovaný nástroj
23. Príručka používateľa

DIELY RUČNEJ MOTOROVEJ PÍLY

 • Obliekajte sa bezpečne. Vyvarujte sa používania bižutérie a  
 voľného oblečenia, ktoré sa môžu zachytiť do pohyblivých častí.  
 Odporúča sa používať schválené ochranné palcové rukavice  
 a pevnú pracovnú obuv, ktorá poskytuje dobrú oporu (aj pre  
 pomocníkov).

Noste:  -  schválenú ochrannú masku alebo ochranné okuliare,
   -  schválené prostriedky na ochranu sluchu,
   -  schválenú ochrannú prilbu,
   -  schválenú ochrannú obuv s ochrannou výstužou, oceľovou  

  špicou a protišmykovou podrážkou,
   -  priliehavé oblečenie, ktoré nebráni vo vykonávaní pohybov,
   -  schválené rukavice s ochrannou výstužou.

Vždy majte na dosah lekárničku!

UPOZORNENIE!

Nikdy nepoužívajte ručnú motorovú pílu len pomocou jednej ruky. Môžete spôsobiť sebe, 
pomocníkom, alebo okolostojacim osobám vážne zranenie. Elektrická ručná motorová píla je určená 
na používanie s oboma rukami.

Používanie príslušenstva nevyhovujúceho odporúčaniam uvedeným v Návode na používanie môže 
mať za následok vznik zranenia.

Žiadnym spôsobom za žiadnych okolností neupravuje ručnú motorovú pílu bez súhlasu výrobcu. 
Používajte len originálne príslušenstvo. Neoprávnené úpravy a/alebo príslušenstvo môžu mať za 
následok vznik vážneho alebo smrteľného zranenia používateľa alebo iných osôb.

BEZPEČNÉ POUŽÍVANIE
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• Zabezpečte, aby ostatní ľudia počas pohybu reťaze dodržiavali 
odstup. Diváci, deti a zvieratá sa nesmú približovať k pracovnej 
oblasti. Nedovoľte neskúseným osobám manipulovať s reťazovou 
pílou, ani napájacím káblom.

 
•  Udržiavajte pracovnú oblasť čistú a dobre osvetlenú. Nepoužívajte 

pílu v mokrých, ani vlhkých podmienkach, v okolí vody, dažďa, ani 
snehu. Vniknutie vlhkosti do motora môže spôsobiť skrat.

•  Buďte opatrný, pozorný a používajte zdravý rozum. Nepoužívajte 
ručnú motorovú pílu, ak ste unavený, alebo pod vplyvom alkoholu 
alebo drog, ktoré môžu ovplyvniť videnie, úsudok alebo fyzickú 
kontrolu. Ak motor beží, majte všetky časti tela dostatočne ďaleko 
od reťaze. Pred spustením ručnej motorovej píly vždy zabezpečte, 
aby sa reťaz ničoho nedotýkala.

•  Chráňte sa pred úderom elektrickým prúdom. Nedotýkajte sa ko-
vových predmetov zapustených do alebo v elektrickom kontakte 
so zemou.

•  S napájacími káblami zaobchádzajte správne. Nikdy nedvíhajte, 
ani neprenášajte ručnú motorovú pílu za napájací kábel a nikdy 
neodpájajte napájanie zatiahnutím za kábel. Zabráňte kontaktu 
kábla s vodou, olejom a ostrými predmetmi. Zabráňte stlačeniu 
kábla vo dverách, plotoch a iných kovových objektoch, ktoré vedú 
elektrický prúd.

•  Pred použitím ručnú motorovú pílu a napájací kábel skontrolujte. 
Nepoužívajte ručnú motorovú pílu s poškodeným káblom. Ak je 
výmena napájacieho kábla je nutné, musí byť vykonané v sch-
válenom predajcom Husqvarna službu, aby nedošlo k ohrozeniu 
bezpečnosti. Udržiavajte rukoväte čisté, suché a bez vazelíny a 
oleja.

•  Postarajte sa o to, aby pred pripojením napájania boli všetky 
nástroje z ručnej motorovej píly odstránené.

•  Zabezpečte, aby bol predlžovací káble v dobrom stave a aby 
bol schválený pre používanie v externom prostredí. Musí mať 
dostatočný priemer pre menovitý výkon ručnej motorovej píly. 
Pozri časť «DÔLEŽITÉ! PREČÍTAJTE SI PRED POUŹITÍM 
RUĆNEJ MOTOROVEJ PÍLY» na strane 2.

•  Pred prenášaním ručnej motorovej píly vypnite motor, dajte prsty 
PREČ zo spúšte a otočte pílu vodiacou lištou smerom od vášho 
tela.

•  Pripojte ručnú motorovú pílu na zdroj napätia vybavený zari-
adením s prúdom riadenou ochranou proti zemnému spojeniu.

•  Dvojitá izolácia! Vaše elektrická ručná motorová píla má dvojitú 
izoláciu pre zvýšenú ochranu pred elektrickým šokom. Elektrický 
nástroj s dvojitou izoláciou obsahuje dve samostatné «vrst-
vy» elektrickej izolácie, alebo jednu izolačnú vrstvu so zdvoj-
enou hrúbkou medzi používateľom a vodivými časťami nástroja. 
Nástroje s dvojitou izoláciou nemajú uzemnené pripojenie na 
elektrickú sieť, a preto je možné ich pripojiť na bežnú 220-240 
V zásuvku so striedavým prúdom. Tie isté predbežné opatrenia 
dodržiavajte u všetkých elektrických nástrojov. Dvojitá izolácia 
poskytuje zvýšenú ochranu len pred poškodenou izoláciou.

•  Ručnú motorovú pílu používajte len na drevo. Nepokúšajte sa 
rezať kov, plast, murivo, ani iné nedrevené stavebné materiály. 
Nepoužívajte vodiacu lištu na odtlačenie vetiev, koreňov, ani in-
ých predmetov.

•  Vždy zabezpečte, aby ste sa mohli pohybovať a stáť bezpečne. 
Počas vykonávania pohybov dávajte pozor na korene, kamene, 
vetvy, diery, vyvýšeniny, a pod. Zvýšenú pozornosť venujte práci 
na svahoch. Pracujte s pňom po vašej pravici, pričom kmeň sa 
musí nachádzať medzi vami a vodiacou lištou. Vždy držte ručnú 
motorovú pílu oboma rukami, pričom z dôvodu najlepšieho ov-
ládania ju majte čo najbližšie pri svojom tele. Ak je to možné, 
nechajte prejsť ručnú motorovú pílu kmeňom vlastnou váhou. 
Keď sa pohybujete vpred, kmeň sa musí vždy nachádzať medzi 
vami a vodiacou lištou.

•  Krátke kmene pred pílením zaistite.

•  Zvýšenú pozornosť venujte píleniu malých vetiev a nepíľte naraz 
kríky, ani veľa malých vetiev. Malé vetvy sa môžu zachytiť do 
reťaze, spôsobiť silné trhnutie, a následne vážne zranenie.

•  Odporúčame píliť stromy s priemerom maximálne v závislosti 
na dĺžke vodiacej lišty tak, aby bolo možné vytvoriť ZÉREZ a 
VÝRUBOVÝ REZ na jeden krát. (Odporúčané dĺžky vodiacej 
lišty podľa modelu ručnej motorovej píly nájdete v «Technických 
špecifi káciách»).

•  Po uvoľnení spúšte sa bude reťaz na krátky čas točiť (pomalý 
chod).

•  Pred vykonávaním údržby ručnú motorovú pílu odpojte od zdroja 
napätia.

•  Vaša ručná motorová píla spĺňa všetky príslušné bezpečnostné 
normy. Opravy môžu vykonávať len kvalifi kovaní pracovníci ser-
visu s použitím len originálnych dielov.

•  Pred použitím podrobne skontrolujte pílu, či neobsahuje 
poškodené časti, aby ste zabránili poruchám a zabezpečili 
bezpečnú a hospodárnu prevádzku. Skontrolujte, či sú všetky po-
hyblivé časti dobre prichytené a správne nastavené. Poškodené 
časti, okrem údržby predpísanej v tejto príručke používateľa, 
musia byť vymenené v autorizovanom servisnom stredisku. 
Poškodené spúšte vymieňajú autorizovaní pracovníci servisu. 
Nepoužívajte pílu, ak spúšťač nefunguje správne.

•  Ručnú motorovú pílu skladujte na bezpečnom a suchom mieste, 
mimo dosahu detí, s odpojeným napájaním a s puzdrom nasu-
nutým na vodiacej lište.
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KAŽDODENNÁ KONTROLA A ÚDRŽBA

UPOZORNENIE!

Pred čistením a vykonávaním údržby vždy odpojte pílu od napájania.

Tu je niekoľko základných inštrukcií k údržbe vašej ručnej píly. 
Ak máte pochybnosti o ktoromkoľvek z týchto bodov, kontaktu-
jte vášho servisného predajcu.

1.  Skontrolujte napájací kábel a zástrčku, či nie sú poškodené.
 Poškodený napájací kábel alebo zástrčku je potrebné 

vymeniť.

2.  Vyčistite vetracie otvory a nechajte ich otvorené.

3.  Vyčistite reťazovú brzdu a skontrolujte, či pracuje správne.

4.  Skontrolujte automatické mazanie reťaze.

5.  Pravidelne otočte vodiacu lištu, aby sa rovnomerne  
opotrebovávala na oboch stranách. Skontrolujte, či je 
olejový kanálik čistý. Vyčistite drážku vodiacej lišty.

6.  Skontrolujte napnutie reťaze, naostrite zúbky a skontrolujte, 
či sa reťaz ľahko otáča.

7.  Skontrolujte, či ozubené koleso pohonu nie je nadmerne 
opotrebované, v prípade potreby ho vymeňte.

8. Odstráňte všetky ostriny z okrajov vodiacej lišty.

ŠTARTOVANIE A ZASTAVENIE

Štartovanie
•  Ľavou rukou pevne uchopte prednú rukoväť.
•  Pravou rukou pevne uchopte zadnú rukoväť.
•  Vnútornou stranou ruky zatlačte a podržte tlačidlo poistky spúšte a uka-

zovákom stlačte spúšť.

Zastavenie
Uvoľnením spúšte zastavte pílu. Ak sa píla nezastaví, aktivujte reťazovú 
brzdu a odpojte napájací kábel.

UPOZORNENIE!

•  Vždy sa uistite, že stojíte pevne, 

 reťaz sa dotýka len dreva, ktoré pílite

 a ničoho iného.

•  Pozorovatelia musia stáť mimo vašej pracovnej 

oblasti.
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•  Počas pílenia udržiavajte chod píly pri plných otáčkach.

• Mimoriadne opatrný buďte počas pílenia hornou stranou reťaze 
(na spodnej strane kmeňa). Sila pôsobenia reťaze tlačí pílu 
smerom dozadu, a ak sa používateľovi nepodarí udržať si ju 
pevne pod kontrolou, nebezpečná zóna spätného nárazu sa 
môže dostatočne posunúť späť do zárezu a vytvoriť spätný 
náraz. Pílenie spodnou stranou reťaze (na hornej strane 
kmeňa) ťahá pílu smerom dopredu. Spôsobuje to ťahanie 
motorovej časti píly smerom k stromu, čím sa vytvára pevná 
opora a používateľ získava zvýšenú kontrolu nad pílou a 
následne nad nebezpečnou zónou spätného nárazu.

•  Postupujte podľa inštrukcií k údržbe a ostreniu pre reťaz a 
vodiacu lištu. Pri výmene reťaze a vodiacej lišty používajte 
len nami odporúčané kombinácie. Pozri «Technické 
špecifi kácie» na strane 4.

•  Čím je menší polomer konca lišty, tým menšia je nebezpečná 
zóna spätného nárazu, a tým pádom aj náchylnosť na vznik 
spätného nárazu.

•  Používaním píliaceho príslušenstva 
so slabým spätným nárazom a 
udržiavaním zúbkov v riadne naostre-
nom stave je možné významne znížiť 
silu spätného nárazu.

ZABRÁNENIE SPÄTNÉMU NÁRAZU

NEBEZPEČENSTVO!

Spätné nárazy sa vyskytujú náhle a bez upozornenia. Spätný náraz môže byť dostatočne silný na to, 

aby odrazil reťazovú pílu smerom k používateľovi. Bežiaca reťaz môže spôsobiť vážne a dokonca 

smrteľné zranenie. Používatelia sa musia bezpodmienečne oboznámiť s príčinami vzniku spätného 

nárazu, aby mohli dodržiavať náležitú bezpečnosť a používať pracovné metódy zabraňujúce spätnému 

nárazu.

UPOZORNENIE!

Nesprávne naostrené zúbky, alebo zlá kombinácia reťaze a vodiacej lišty

zvyšujú riziko spätného nárazu. Pozri «Technické špecifikácie» na strane 4.

UPOZORNENIE!

Nedovoľte, aby sa reťaz dostala do styku so zemou, alebo inými predmetmi. Pletivovo a materiály z 

drôteného plotu predstavujú osobité riziko spätného nárazu.

Dodržiavajte všetky bezpečnostné pravidlá, aby ste zabránili 
vzniku spätných nárazov a iných nehôd, ktoré môžu spôsobiť 
zranenie.

•  Spätný náraz je náhla reakcia, pri ktorej je ručná motorová 
píla odrazená späť, ako dôsledok kontaktu s hornou časťou 
konca lišty, známou ako nebezpečná zóna spätného nárazu.

•  Smer spätného nárazu je vždy v jednej rovine s vodiacou 
lištou. Najbežnejšou reakciou je, že vodiaca lišta a píla sú 
vyhodené späť k používateľovi. Píla môže byť odhodená iným 
smerom, v závislosti na pozícii píly v okamihu vzniku spät-
ného nárazu.

Základné pravidlá

•  Poznanie príčiny vzniku a charakteru spätného nárazu 
pomáha znižovať, alebo eliminovať moment prekvap-
enia. Prekvapenie zvyšuje nebezpečenstvo vzniku nehody. 
Väčšina spätných nárazov je malého charakteru, ale niektoré 
sú prudké a všetky sú veľmi rýchle.

•  Vždy držte ručnú motorovú pílu pevne pomocou palca a pr-
stov zovretých okolo rukovätí, pravú ruku majte na zadnej ru-
koväti a ľavú ruku na prednej rukoväti. Všetci používatelia, či 
už praváci alebo ľaváci, musia používať toto uchopenie, ktoré 
znižuje účinok spätného nárazu a pomáha udržiavať pílu pod 
kontrolou.

Nepúšťajte rukoväte ručnej motorovej píly!

•  Väčšina nehôd spôsobených spätnými nárazmi vzniká v spo-
jení s orezávaním konárov. Uistite sa, že máte pevnú pôdu 
pod nohami, a že vo vašej blízkosti sa nenachádzajú žiadne 
predmety, o ktoré by ste sa mohli potknúť, alebo vďaka 
ktorým by ste mohli stratiť rovnováhu. Ak nebudete dávať 
pozor, nebezpečná zóna spätného nárazu sa môže dotknúť 
konára, blízkeho stromu, alebo nejakého iného predmetu, čo 
môže spôsobiť vznik spätného nárazu.

•  Nikdy nepoužívajte ručnú 
motorovú pílu na pílenie vo 
výške nad ramenami a nepíľte 
prednou hranou vodiacej lišty. 
Nikdy nepoužívajte ručnú mo-
torovú pílu, ak ju držíte len jed-
nou rukou!
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- Ak je spätný náraz dostatočne silný a ľavú ruku máte 
veľmi ďaleko od poistky proti spätnému nárazu, reťazová 
brzda sa aktivuje ZOTRVAČNOSŤOU reťazovej brzdy 
voči sile spätného nárazu. 

-  V prípade slabších spätných nárazov, alebo ak sa vaša 
ľavá ruka nachádza v blízkosti poistky proti spätnému 
nárazu, reťazovú brzdu aktivujte manuálne pomocou 
ľavej ruky.

•  Ak je ručná motorová píla otočená na bok a používateľ drží 
prednú rukoväť zboku, poistka proti spätnému nárazu v 
prípade vzniku spätného nárazu nenarazí na ľavú ruku, a 
tak neaktivuje reťazovú brzdu. V situácii takéhoto typu je 
zotrvačnosť jediné, čo môže aktivovať reťazovú brzdu, ale 
rovnako ako v prípade manuálnej aktivácie, nefunguje v 
každej situácii.

Kontrola poistky proti spät-
nému nárazu

•  Skontrolujte poistku proti spätnému nárazu, či sa na nej 
nevyskytujú viditeľné poškodenia, ako napr. praskliny.

•  Posuňte poistku proti spätnému nárazu vzad a vpred, aby 
ste sa uistili, že sa pohybuje voľne, a že nie je uvoľnená.

Kontrola manuálnej funkcie reťazovej 
brzdy

•  Kontrolujte reťazovú brzdu každý deň, alebo vždy, keď pílu 
používate. Držte bežiacu pílu pevne ľavou rukou za prednú 
rukoväť a pravou rukou za zadnú rukoväť, otočte ľavé zá-
pästie a zatlačte poistku proti spätnému nárazu, čím aktivu-
jete reťazovú brzdu bez toho, aby ste pustili prednú rukoväť. 
Reťaz by sa mala ihneď zastaviť. Ak reťazová brzda ne-

funguje tak, ako by mala, dajte ju opraviť autorizovaným 

pracovníkom.

Kontrola zotrvačníkovej funkcie 
reťazovej brzdy

•  Podržte bežiacu pílu tak, aby vodiaca lišta bola približne 45 
cm nad pňom, alebo iným pevným dreveným objektom.

 Uvoľnite spúšť.

• Pustite prednú rukoväť, aby sa ručná motorová píla preklopi-
la vo vašej pravej ruke a vodiaca lišta spadla a narazila na 
peň. Brzda by sa mala aktivovať, keď koniec lišty zasiahne 
peň. 

Vaša ručná motorová píla je vybavená reťazovou brzdou 
určenou na okamžité zatavenie reťaze v prípade spätného 
nárazu. Reťazová brzda dokáže znížiť riziko vzniku nehody, 
ale samotnému vzniku nehody dokáže zabrániť len samotný 
používateľ. Počas práce s ručnou motorovou pílou buďte mi-
moriadne opatrný a nedovoľte, aby sa nebezpečná zóna spät-
ného nárazu dostala s niečím do kontaktu.

•  Reťazová brzda (A) sa aktivuje buď manuálne (pomocou 
ľavej ruky), alebo zotrvačnou silou (zotrvačnosť poistky 
proti spätnému nárazu chráni pohyb píly pred silou spät-
ného nárazu). V prípade aktivovania mechanizmus ochrany 
proti spätnému nárazu pracuje v opačnom smere sily spät-
ného nárazu. Píla obsahuje klznú spojku, ktorá chráni pílu 
pred preťažením. Ak sa reťaz zastaví počas chodu motora, 
píla je preťažená. Povoľte tlak pri pílení, až kým sa reťaz 
nezačne opäť točiť. Ak dôjde k zaseknutiu píly v strome, 
ihneď zastavte pílu a uvoľnite ju.

•  Reťazová brzda sa aktivuje aj po zatlačení poistky proti 
spätnému nárazu (B) smerom dopredu. Týmto sa uvoľní 
pružinový mechanizmus, ktorý postrčí pás brzdy pevne na 
brzdový bubon.

•  Účelom poistky proti spätnému nárazu nie je len aktivovať 
reťazovú brzdu. Jej ďalšou dôležitou funkciou je znížiť 
nebezpečenstvo kontaktu s reťazou v prípade, keď sa 
používateľovi zošmykne ruka z prednej rukoväte.

•  Reťazovú brzdu používajte ako «parkovaciu brzdu» pri 
prenášaní počas pílenia, alebo ak ju na krátky čas pokla-
dáte! Okrem automatickej aktivácie v prípade spätného 
nárazu je možné reťazovú brzdu aktivovať tiež manuálne v 
prípade náhodného kontaktu s otáčajúcou sa reťazou.

•  Aktivovanú reťazovú brzdu uvoľníte zatiahnutím za poistku 
proti spätnému nárazu späť smerom k prednej rukoväti.

•  Spätný náraz môže byť veľmi silný a rýchly – pozri stranu 
8. Väčšina spätných nárazov má malú silu a neaktivuje 
reťazovú brzdu. Ak sa tak stane, je dôležité naďalej pevne 
držať pílu a nepúšťať ju.

•  Reťazovú brzdu je možné aktivovať manuálne, alebo 
zotrvačnou silou, v závislosti na sile spätného nárazu a 
pozícii píly vo vzťahu k predmetu, s ktorým došlo ku kon-
taktu v nebezpečnej zóne spätného nárazu

REŤAZOVÁ BRZDA S POISTKOU PROTI SPÄTNÉMU NÁRAZU
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MONTÁŽ VODIACEJ LIŠTY A NASTAVENIE REŤAZE

UPOZORNENIE!

Počas manipulácie s reťazou vždy noste rukavice.

UPOZORNENIE!

Voľná reťaz môže počas prevádzky vyskočiť zo svojej drážky a spôsobiť vážne,

alebo dokonca smrteľné zranenie.

2 8

1.  Zatlačte poistku proti spätnému nárazu späť proti pred-
nej rukoväti, aby ste sa uistili, že reťazová brzda nie je 
aktivovaná.

2.  Odskrutkujte maticu vodiacej lišty a odstráňte
 kryt reťazového pohonu.

3.  Nasaďte reťaz na koniec vodiacej lišty tak, 
 aby horné zúbky smerovali dopredu.

4.  Pridržte reťaz cez koniec vodiacej lišty a umiestnite zadný 
koniec vodiacej lišty oproti ozubenému kolesu pohonu pod 
uhlom 45° k motorovej časti píly. Prevlečte voľný koniec 
reťaze okolo ozubeného kolesa pohonu, zasuňte vodiacu 
lištu cez úchytnú skrutku a proti motorovej časti píly, a po-
tom nasuňte reťaz do drážky vodiacej lišty. 

5. Vložte kolík upínača do otvoru vo vodiacej lište.

6. Vymeňte kryt reťazového pohonu a rukou priskrutkujte
 montážnu maticu. 

7. Priskrutkovaním napínacej skrutky 
v smere hodinových ručičiek po-
mocou hrotu skrutkovača na kom-
binovanom nástroji napnite reťaz.

8. Trdno zategnite verigo, vendar ne tako zelo, da je ne bi mo-
gli zlahka ročno obračati.  Pritisnite na gumb, da sprostite za-
voro verige. Za obračanje verige uporabljajte rokavice, da bi 
preprečili stik rok z verigo. 

9. Pomocou kombinovaného nástroja utiahnite montážnu maticu, 
pričom podopierajte koniec vodiacej lišty.

 Napnutie novej reťaze kontrolujte často, až kým nedôjde k jej 
poškodeniu. Napnutie kontrolujte v pravidelných intervaloch, 
aby ste zabezpečili dobrý výkon a dlhú životnosť.

•  Opotrebovanie má za následok, že reťaz sa pri používaní 
uvoľňuje. Pravidelné napínanie je dôležité pre vyrovnanie tohto 
opotrebovávania.

•  Kontrolujte napnutie reťaze najmenej zakaždým, keď dopĺňate 
nádržku na reťazový olej.
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• Zabezpečte, aby boli píliace zuby vždy 

správne nabrúsené! Postupujte 

podľa našich inštrukcií a používajte 

odporúčanú príručku k pilovaniu. Reťaz, 
ktorá je poškodená, alebo nesprávne 
udržiavaná zvyšuje riziko vzniku nehody.

•  Udržiavajte správnu výšku obmedzovacích pätiek. 

Opotrebené obmedzovacie pätky zvyšujú 
riziko spätného nárazu.

•  Udržiavajte reťaz riadne napnutú! Uvoľnená reťaz 
sa vykoľají oveľa ľahšie a urýchľuje 
opotrebenie vodiacej lišty, reťaze a 
redukcie.

•  Zabezpečte, aby systém automatického mazania olejom 

pracoval, a aby vybavenie pre pílenie bolo 

riadne udržiavané.

ZACHYTÁVAČ REŤAZE
Zachytávač reťaze je určený na zachytenie reťaze, ktorá sa pretrhne, alebo vyskočí 
z drážky. Tomuto problému je však možné zabrániť, a to správnym napnutím reťaze 
(pozri kapitolu «Montáž vodiacej lišty a nastavenie reťaze» na strane 10) a správnou 
údržbou reťaze a vodiacej lišty.

ZACHYTÁVAČ REŤAZE musí byť v nepoškodenom stave.

CHRÁNIČ PRAVEJ RUKY

KLZNÁ SPOJKA

Vaša ručná motorová píla obsahuje klznú spojku, ktorá ju chráni pred preťažením.
Klzná spojka môže po dlhodobom používaní vyžadovať čistenie.
V prípade poruchy kontaktujte vášho najbližšieho servisného predajcu.

ELEKTRONICKÁ OCHRANA PROTI PREŤAŽENIU - 2000W

Elektrická ručná motorová píla s výkonom 2000W je vybavená elektronickou ochranou proti preťaženiu.
•  Keď sa ochrana proti preťaženiu vypne, píla sa zastaví.
• Uvoľnite spúšť. Ak je reťaz zakliesnená, uvoľnite ju.
• Stlačte spúšť.

VYBAVENIE PRE PÍLENIE

Táto časť vysvetľuje, ako správne udržiavať a používať 
správne vybavenie na pílenie:

•  Znižuje sklon ku vzniku spätného nárazu.

•  Znižuje častosť vykoľajenia a pretrhnutia reťaze.

•  Pomáha dosahovať maximálny píliaci účinok.

•  Zvyšuje životnosť reťaze.

Päť základných pravidiel
•  Používajte len odporúčané 

 vybavenie pre pílenie!

  Pozri «Technické špecifikácie» na 

strane 4.

Chránič pracej ruky chráni pravú ruku v prípade, ak sa reťaz pretrhne, alebo vyskočí 
z drážky, a zároveň zabraňuje haluziam a vetvám, aby zasahovali do uchopenia 
rukoväte. 

CHRÁNIČ PRAVEJ RUKY musí byť v nepoškodenom stave.
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Kontrola opotrebovania reťaze

• Každý deň kontrolujte na reťazi:
 -  viditeľné praskliny nitov alebo spojov,
 -  tuhosť,
 -  nadmerné opotrebovanie nitov alebo spojov,
 -  horizontálnu dĺžku zúbkov, ktorá musí byť min. 3 mm   

 (1/8”),
 - akákoľvek odchýlka od      

 tých to uve dených bodov naznačuje opotrebovanie   
 reťaze, ktorú je potrebné odložiť.

-  Skontrolujte olejový kanálik vodiacej 
lišty a v prípade potreby ho vyčistite.

-  Skontrolujte drážku vodiacej lišty a v 
prípade potreby ho vyčistite.

-  Predné ozubené koleso sa musí 
ľahko otáčať a nesmie byť zane-
sené. V prípade potreby ho vyčistite 
a namažte.

Reťazový olej
•  Reťaz a lišta sú mazané systémom automatického mazania 

olejom. Odporúčame používať len olej pre ručné motorové 
píly, ktorý je vyrobený pre dosahovanie dobrých adhéznych 
a tokových vlastností v teplom, alebo chladnom počasí. 
Napriek tomu je dôležité používať viskozitu určenú pre 
príslušné ročné obdobie. Olej pri teplotách pod bodom tuh-
nutia tuhne a môže dôjsť k preťaženiu olejového čerpadla, 
čo môže spôsobiť poruchu dielov.

•  Ako výrobca ručných motorových píl sme vyvinuli ideálny 
reťazový olej, ktorý je vyrobený z rastlinných olejov a je ab-
solútne rozložiteľný. Odporúčané náš olej v záujme vašej 
reťaze a vodiacej lišty a v záujme životného prostredia.

•  Ak nemáte k dispozícii reťazový olej, môžete použiť pre-
vodový olej.

•  Ak potrebujete pomoc pri výbere reťazového oleja, kontak-
tujte vášho servisného predajcu.

•  Nikdy nepoužívajte starý motorový olej! Používaný olej ob-
sahuje nečistoty, ktoré môžu poškodiť olejové čerpadlo, vo-
diacu lištu a reťaz.

Dopĺňanie reťazového oleja

•  Všetky naše modely ručných motorových píl majú auto-
matické mazanie reťaze.

Kontrola systému automatického mazania 
reťaze

•  Naštartujte ručnú motorovú 
pílu a nasmerujte vodiacu lištu 
smerom na pevne prichytený, 
svetlý predmet vo vzdialenosti 
približne 20 cm. Po chvíli cho-
du píly by mal byť na svetlom 
povrchu jasne viditeľný pásik z 
olejových kvapiek.

•  Plná nádržka stačí na 20 minút neprerušovaného 
používania.

MAZANIE REŤAZE A VODIACEJ LIŠTY

UPOZORNENIE!

Nedostatočné mazanie môže mať za následok poškodenie vybavenia pre pílenie a vznik vážneho, 

alebo smrteľného zranenia.

•  Ak máte dojem, že mazací systém nepracuje a nepomohli 
vám ani nasledujúce kroky, odneste vašu pílu k servisného 
predajcovi.
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Podrobnosti pre vašu reťaz nájdete v «Technických 
špecifi káciách». Je veľmi náročné vypilovať reťaz správne bez 
vhodných pomôcok. Odporúčame použiť vodiacu pomôcku 
pre pilník, aby sa dosiahla maximálna účinnosť pri pílení s 
minimálnym sklonom ku vzniku spätného nárazu.

Pilovanie zúbkov
Pre správne vypilovanie zúbkov je 
potrebný OKRÚHLY PILNÍK a VO-
DIACA POMÔCKA PRE PILNÍK. Infor-
mácie o správnom priemere pilníka a 
vodiacej pomôcke pre pilník pre vašu 
pílu a reťaz nájdete v «Technických 
špecifi káciách».

•  Pilujte len správne napnutú  
 reťaz. Voľná reťaz sa krúti, čo  
 sťažuje jej pilovanie.

•  Vždy pilujte zvnútra zúbka  
 smerom von. Na konci pilník  
 zdvihnite.

•  Pilujte zúbky najskôr na jednej  
 strane. Potom otočte pílu a pilujte  
 zúbky na druhej strane.

•  Všetky zúbky musia mať rovnakú  
 dĺžku. Ak je horizontála dĺžka  
 kratšia ako 3 mm (1/8”), reťaz je 
 opotrebovaná a je potrebné ju  
 odložiť.

Základné inštrukcie ohľadne zúbkov
 •  Nikdy nepíľte drevo pomocou tupej reťaze. Ak musíte silno 

tlačiť, je to jednoznačný znak tupej reťaze, pričom triesky sú 
veľmi malé. Veľmi tupá reťaz vytvára skôr piliny ako triesky.

•  Ostrá reťaz vytvára veľké triesky a píla plynule prejde cez 
drevo.

•  Časť reťaze, ktorá píli, sa nazýva PÍ-
LIACI ČLÁNOK, ktorý pozostáva 
zo ZÚBKA (A) a OBMÄDZOVACEJ 
PÄTKY (B). Výškový rozdiel medzi 
nimi určuje hĺbku rezu.

•  Počas pilovania píly venujte zvýšenú pozornosť 
 nasledovným parametrom:

UHOL HORNEJ PLÔŠKY ZÚBKA

UHOL PÍLENIA

HORIZONTÁLNY UHOL PILOVANIA

PRIEMER PILNÍKA

HĹBKA PILOVANIA

PILOVANIE REŤAZE

PÍLENIE KONÁROV

UPOZORNENIE!

Väčšina nehôd spojených so spätným nárazom vzniká pri pílení konárov. Venujte zvýšenú 

pozornosť nebezpečnej zóne spätného nárazu počas pílenia konárov pod napätím!

Všetky postupy platné pri priečnom pílení platia aj pri pílení hustých vetiev.

Spletité vetvy píľte na viac krát.

Vždy majte pevnú zem pod nohami, či už sa pohybujete, alebo
stojíte na mieste. Vždy pracujte s kmeňom po vaše pravici. Pre dosiahnutie najlepšej kontroly
držte ručnú motorovú pílu čo najbližšie k telu, ako je to len možné.

UPOZORNENIE!

Nesprávne vypilované zúbky zvyšujú 

sklon ku vzniku spätného nárazu!
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•  Pílenie kmeňa podopretého na jednom  konci. Kmeň 
sa pri priamom pílení zhora nadol s najväčšou 
pravdepodobnosťou rozštiepi.

 -  Urobte zárez zdola (približne do 1/3 priemeru).

 -  Dokončite pílenie zhora.

•  Pílenie kmeňa podopretého na oboch koncoch. Pri pria-
mom pílení zhora sa píla s najväčšou pravdepodobnosťou 
zasekne v záreze.

 -  Urobte zárez zhora (približne do 1/3 priemeru).

 -  Dokončite pílenie zdola.

•  Pílenie kmeňa na zemi. Existuje malé nebezpečenstvo 
vzpriečenia píly, alebo rozštiepenia kmeňa, ale pri prelo-
mení na konci rezu je náročné zabrániť vbehnutiu píly do 
zeme.

 Píľte kmeň priamo. Buďte opatrný na konci rezu a zabráňte 
kontaktu so zemou. Nechajte pílu bežať na plné otáčky, ale 
buďte pripravený na náhle prelomenie.

 - Ak je možné otočiť kmeň, prerušte pílenie, keď   
  prepílite 2/3 kmeňa.

 - Otočte kmeň a odpíľte ostávajúcu časť zhora.

PRIEČNE PÍLENIE

UPOZORNENIE!

Ak reťaz uviazne v záreze, 

ZASTAVTE PÍLU!

Nepokúšajte sa uvoľniť pílu trhnutím. 

Mohli by ste sa zraniť reťazou pri 

náhlom uvoľnení píly. Namiesto toho 

pílu vypáčte.

PROCES PORÁŽANIA STROMOV

UPOZORNENIE!

Porážanie stromu je práca, ktorá vyžaduje skúsenosti. Nepokúšajte sa porážať stromy,

ak s tým nemáte skúsenosti. NEVYKONÁVAJTE ŹIADNE ČINNOSTI, PRE KTORÉ NEMÁTE

KVALIFIKÁCIU!

UPOZORNENIE!

Začiatočníci – používatelia ručnej motorovej píly musia získať skúsenosti v oblasti rezania kmeňov 

na koze na pílenie dreva, alebo

podobnom zariadení.

UPOZORNENIE!

Odrádzame používateľov bez dostatočných skúseností od porážania stromov s priemerom kmeňa

presahujúcim dĺžku používanej vodiacej lišty.
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Nebezpečná zóna
Nebezpečná zóna obklopuje strom do vzdialenosti 2 1/2-krát 
výšky stromu. Postarajte sa o to, aby nikto nestál v tejto zóne, 
keď porážate strom.

Smer porážania
Počas porážania stromu sa vždy snažte položiť ho na mies-
to, kde objekty, ani náročný terén nemôžu brániť orezávaniu 
konárov a píleniu. Neblokovaný pohyb a bezpečná opora sú 
základným predpokladom.

Taktiež je dôležité zabrániť uviaznutiu stromu na inom strome. 
Uviaznutý strom je veľmi nebezpečný.

Po stanovení miesta dopadu stromu musíte tiež zvážiť 
pravdepodobný smer padania bez pomoci. Ovplyvňuje ho 
rovnosť a sklon stromu, smer vetra, koncentrácia konárov a 
sneh, ktorý môže zaťažovať strom.

Po zhodnotení týchto faktorov môžete dôjsť k záveru, že 
nemáte na výber a musíte skoliť strom v jeho prirodze-
nom smere, pretože vami preferovaný smer pádu by sa 
pravdepodobne nevydaril.

Ďalším dôležitým faktorom ovplyvňujúcim vašu osobnú 
bezpečnosť, ktorý však nemá vplyv na smer pádu, je 
prítomnosť odumretých konárov, ktoré môžu spadnúť počas 
porážania stromu.

Odstraňovanie konárov/ústupová trasa
Odstráňte všetky konáre z okolia 
stromu, ktoré môžu narúšať vašu 
prácu. Najbezpečnejšie je pracovať 
zhora nadol a mať peň medzi 
vami a bežiacou reťazou. Nikdy 
nepíľte konáre nad úrovňou ramien. 
Vyčistite podrast okolo stromu a 
stanovte ústupovú alebo únikovú trasu, pričom si zapamätajte 
všetky prekážky (kamene, konáre, jamy, atď.). Vaša ústupová 
trasa by mala byť pod uhlom približne 135° za smerom pádu.

Potom urobte SPODNÝ VRUBOVÝ 
ZÁREZ, ktorý sa musí presne stretnúť so 
spodnou časťou HORNÉHO VRUBOVÉ-
HO ZÁREZU.

Hĺbka zárezu by mala tvoriť približne 
1/4 priemeru stromu a uhol by mal byť 
približne 45°.

Priamka defi novaná vnútorným uhlom 
vrubu musí byť presne horizontálna a 
presne pod priamym uhlom k smeru pádu.

Porážací zárez

Porážací zárez sa robí z opačnej strany 
stromu a musí byť tiež horizontálny. 
Postavte sa tak, aby bol strom po vašej 
ľavici a píľte spodnou stranou vodiacej 
lišty (ťahajúcou reťaz).

Umiestnite PORÁŽACÍ ZÁREZ približne 
3-5 cm (1 1/2 - 2”) nad SPODNÝ 
VRUBOVÝ ZÁREZ.

Píľte pri plných otáčkach, pričom za-
súvajte pílu pomaly do stromu. Dávajte 
pozor na pohyby stromu v opačnom 
smere k zamýšľanému smeru pádu. 
Hneď ako to hĺbka zárezu umožňuje, 
vložte KLIN, alebo PORÁŽACIU TYČ do 
PORÁŽACIEHO ZÁREZU.

Po dokončení musí byť PORÁŽACÍ 
ZÁREZ paralelne s vrubom a zanechať 
pás KĹBOVÉHO DREVA tvoriaceho 
najmenej 1/10 priemeru stromu.

KĹBOVÉ DREVO slúži ako kĺb, 
usmerňujúci smer pádu stromu.

Ak bude KĹBOVÉ DREVO veľmi malé, 
bol úplne prerezané, alebo ak 
vrub a porážací zárez nebudú 
v jednej rovine, stratíte kontrolu 
nad stromom.

Keď sa približujete s porážacím 
zárezom k vrubu, strom môže začať 
padať, či už sám, alebo s pomocou 
KLINU, alebo PORÁŽACEJ TYČE.

Porážanie
Strom sa poráža tromi výrezmi. «HORNÝ VRUBOVÝ 
ZÁREZ» a «SPODNÝ» alebo «HORIZONTÁLNY VRUBOVÝ 
ZÁREZ» tvoria «VRUB», ktorý určuje smer, ktorým strom 
padne. Finálny rez je «PORÁŽACÍ ZÁREZ», ktorý umožňuje 
prevalenie stromu.

Výrez

Ak chcete vytvoriť VRUB, začnite 
HORNÝM VRUBOVÝM ZÁREZOM. 
Pomocou spodnej časti vodiacej lišty 
(ťahajúcej reťaz) urobte zárez pod 45° 
uhlom smerom nadol, v pravom uhle k 
zamýšľanému smeru pádu.

Plánovaný smer pádu

Nebezpečná zóna

Ústup Ústup

Nebezpečná zóna
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DEKLARACJA ZGODNOŚCI UE 

Husqvarna AB, 561 82, Huskvarna, Szwecja, deklarujemy z całą odpowiedzialnością że nasz produkt(y) ; 

Kategoria ...............................................Piła łańcuchowa elektryczna 
Typ ...........................................................Husqvarna 317 EL & 321 EL
Identyfikacja serii..................................Patrz Tabliczka Znamionowa Wyrobu 
Rok Produkcji .......................................Patrz Tabliczka Znamionowa Wyrobu 

Spełniają zasadnicze wymagania i warunki następujących dyrektyw EC :  2011/65/EU, 2006/42/EC, 2006/95/EC, 2004/108/EC, 2000/14/EC 
na podstawie zastosowanych następujących norm EU : EN60745-1, EN60745-2-13, EN50366, EN55014-1, EN55014-2, EN61000-3-2, 
EN61000-3-3.   

INTERTEK SEMKO AB, 0413, PO Box 1103, 164 22 KISTA, Szwecja, wydał raporty dotyczące zgodności z artykułem 12 rozdz.3 (c).

Świadectwo nr  .....................................1117352

Maksymalny ważony poziom ciśnienia dźwięku (A) L
pA

 na stanowisku roboczym, mierzony zgodnie z normą EN60745-2-13, zarejestrowany 

w próbie powyższego produktu (produktów) odpowiada Poziomowi przedstawionemu w tabeli. Maksymalna wartość ważona drgań dla ręki/

ramienia mierzona według normy EN60745-2-13 w próbie powyższego produktu (produktów) odpowiada Wartości a
h
 podanej w tabeli. 

Całkowita zadeklarowana wartość wibracji została zmierzona zgodnie ze standardową metodą testowania i może być używana dla celów 

porównywania jednego urządzenia z innym. Całkowita zadeklarowana wartość wibracji może również służyć do wstępnej oceny narażenia na 

oddziaływanie. 

Ostrzeżenie:  Emisja wibracji podczas rzeczywistej pracy z urządzeniem może się różnić od całkowitej zadeklarowanej wartości, w zależności 

od sposobu użytkowania narzędzia Operatorzy powinni określić środki niezbędne dla własnego bezpieczeństwa w oparciu o szacunkową ocenę 

narażenia w rzeczywistych warunkach pracy (uwzględniając wszystkie części cyklu operacyjnego, czyli oprócz czasu pracy przy włączonym 

spuście również okresy wyłączenia urządzenia i pracy jałowej). 

2000/14/EC: Mierzony Poziom Natężenia Děwięku L
WA

 oraz Gwarantowany Poziom Natężenia Děwięku L
WA

 są zgodne z wielkościami 

podanymi w tabelach. 

Procedura Oceny Zgodności ............Annex V 

Ulm 22/12/2010 

P. Lamelli 

Dyrektor ds. Globalnych Badań i Rozwoju – Produkty przenośne , Posiadacz dokumentacji techniczn



P
O

L
S

K
I

2

SYMBOLE UŻYWANE W INSTRUKCJI OPERATORA:

Nie używać zwijanego przedłużacza.
Minimalny przekrój poprzeczny przewodu:  1,5 mm²

Maksymalna długość przewodu: 30 m
Napięcie:  230 V

OSTRZEŻENIE!

Pilarki łańcuchowe są niebezpieczne!

Nieostrożne lub nieprawidłowe użycie, 

może być przyczyną poważnych lub 

śmiertelnych wypadków.

Poziom emisji hałasu do otoczenia jest zgodny z 
Dyrektywą Wspólnoty Europejskiej. Emisja hałasu 
maszyny jest określona w “DANYCH TECHNICZNYCH” 
na stronie 4 i etykiecie.

Przed przystąpieniem do czyszczenia lub prac 
konserwacyjnych należy zawsze odłączyć 
zasilanie.

Kontrola wzrokowa.

Zawsze używać odpowiednie rękawice 
ochronne.

Regularnie czyścić pilarkę łańcuchową.

Używać odpowiedniej maski ochronnej lub gogli 
ochronnych.

OSTRZEŻENIE!

Pilarki łańcuchowe są niebezpieczne! Nieostrożne lub 
nieprawidłowe użycie, może być przyczyną poważnych 
lub śmiertelnych wypadków.

UWAGA! PRZECZYTAÐ PRZED UÐYCIEM PILARKI ŁAÐCUCHOWEJ

Należy przeczytać i zrozumieć instrukcję obsługi przed 
użyciem pilarki łańcuchowej.

Pilarka łańcuchowa jest wyposażona w podwójną 
izolację.

Produkt jest zgodny z dyrektywami CE.

Nie należy wystawiać pilarki na działanie deszczu lub 
wilgoci.

Odłączyć zasilanie w przypadku uszkodzenia przewodu 
zasilającego.

Maksymalna dopuszczalna długość prowad-
nicy.   

SYMBOLE NA PILARCE ŁAŃCUCHOWEJ:

Tego produktu nie należy wyrzucać z odpadami domowymi. Należy go zwrócić do odpowiedniego punktu zbiórki zapewniającego utylizację 
urządzeń elektrycznych i elektronicznych. Zapewniając odpowiednią utylizację produktu, wpływasz na zapobieganie negatywnemu wpływowi 
na środowisko i zdrowie, który może być wywołany nieprawidłowym usunięciem produktu. Szczegółowe informacje dotyczące utylizacji 
produktu, można uzyskać u lokalnych władz, na lokalnym wysypisku śmieci lub w sklepie gdzie został nabyty produkt.

Ogólne ostrzeżenia dotyczące użytkowania 
elektronarzędzi
       OSTRZEŻENIE Należy przeczytać wszystkie instrukcje i 
ostrzeżenia dotyczące bezpieczeństwa. Nie zastosowanie
się do instrukcji i ostrzeżeń może prowadzić do porażenia prądem elektrycznym, 
pożaru oraz/lub poważnego urazu ciała.
Wszystkie instrukcje i ostrzeżenia należy zachować. Termin 

“elektronarzędzie” w ostrzeżeniach odnosi się do narzędzia zasilanego zarówno z 
sieci (przewodowego) jak i z akumulatora (bezprzewodowego).
1) Bezpieczeństwo miejsca pracy
a) Miejsce pracy musi być zawsze czyste i dobrze oświetlone. 
Bałagan i brak oświetlenia zwiększają ryzyko wypadku.
b) Nie wolno używać elektronarzędzi w środowisku grożącym 
wybuchem, np. w obecności łatwopalnych cieczy, gazów lub pyłów. 
Elektronarzędzia wytwarzają iskry, które mogą zapalić pył lub opary.
c) Nie wolno pozwalać dzieciom ani nie upoważnionym osobom 
zbliżać się do miejsca pracy elektronarzędziem. Rozproszenie uwagi 
może doprowadzić do utraty kontroli nad urządzeniem.

2) Bezpieczeństwo elektryczne
a) Wtyczki elektronarzędzi muszą pasować do gniazdek 
sieciowych. Nie wolno dokonywać żadnych modyfikacji 
wtyczki. Nie wolno używać przejściówek z uziemionymi 
elektronarzędziami. Oryginalne wtyczki i dopasowane gniazdka sieciowe 
zmniejszają ryzyko porażenia prądem.
b) Należy unikać kontaktu ciała z uziemionymi powierzchniami, 
takimi jak rury, grzejniki, kuchenki oraz lodówki. Gdy ciało jest 
uziemione, istnieje większe ryzyko porażenia prądem elektrycznym.
c) Nie wolno narażać elektronarzędzi na działanie deszczu ani 
wilgoci. Przedostanie się wody do urządzenia zwiększa ryzyko porażenia 
prądem elektrycznym.
d) Nie wolno niewłaściwie użytkować przewodu zasilającego. 
Nie wolno używać przewodu do przenoszenia, ciągnięcia lub 
odłączania elektronarzędzia od sieci. Nie wolno zbliżać przewodu 
do źródeł wysokiej temperatury, smaru, ostrych krawędzi ani 
ruchomych elementów. Uszkodzony lub splątany przewód zwiększa ryzyko 
porażenia prądem elektrycznym.
e) Podczas pracy elektronarzędziem w warunkach zewnętrznych 
należy korzystać z przedłużacza przystosowanego do użytku na 

Należy zawsze używać:
• Atestowane kaski
• Atestowane słuchawki ochronne
• Atestowane gogle ochronne lub maski ochronne
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zewnątrz. Zastosowanie przedłużacza do pracy w warunkach zewnętrznych 
zmniejsza ryzyko porażenia prądem.
f) Gdy praca elektronarzędziem w wilgotnym środowisku jest 
nieunikniona, należy zastosować wyłącznik różnicowoprądowy (RCD).
3) Bezpieczeństwo użytkownika
a) Podczas pracy elektronarzędziem należy zachowywać czujność, 
koncentrować się na wykonywanej czynności i kierować się 
rozsądkiem. Nie wolno obsługiwać elektronarzędzi osobom 
zmęczonym lub będącym pod wpływem alkoholu, środków 
odurzających bądź leków. Krótka chwila nieuwagi może doprowadzić do 
poważnych obrażeń ciała.
b) Należy korzystać ze środków ochrony osobistej.
Zawsze należy używać środków ochrony oczu. Środki ochronne (np. 
maska przeciwpyłowa, przeciwpoślizgowe obuwie ochronne, kask lub nauszniki), 
wykorzystywane stosownie do warunków pracy, zmniejszają ryzyko urazów ciała.
c) Należy zapobiegać nieprzewidzianemu uruchomieniu 
elektronarzędzia. Przed podłączeniem urządzenia do sieci lub 
akumulatora oraz przed jego podnoszeniem i przenoszeniem 
należy ustawić wyłącznik w pozycji wyłączonej (“off”). Przenoszenie 
urządzenia z palcem na wyłączniku lub podłączanie do źródła zasilania 
narzędzia z wyłącznikiem w pozycji włączonej (“on”) zwiększa niebezpieczeństwo 
wypadku.
d) Przed uruchomieniem elektronarzędzia należy odłączyć 
klucze i narzędzia do regulacji. Pozostawienie klucza lub innego narzędzia 
zamocowanego do obracającego się elementu urządzenia, może doprowadzić do 
urazu ciała.
e) Nie wolno sięgać elektronarzędziem zbyt daleko. Zawsze należy 
zachować dobre ustawienie stóp i równowagę. Właściwa postawa 
zapewnia lepsze panowanie nad urządzeniem w nieoczekiwanych sytuacjach.
f) Należy zadbać o stosowny strój roboczy. Nie należy zakładać 
luźnych ubrań ani biżuterii. Nie wolno zbliżać włosów, odzieży ani 
rękawic do poruszających się elementów elektronarzędzia. Luźne 
części odzieży, biżuteria lub długie włosy mogą wkręcić się w urządzenie.
g) Jeżeli istnieje możliwość podłączenia odpylacza, należy go 
zamontować i właściwie użytkować. Zastosowanie odpylacza może 
zmniejszyć niebezpieczeństwo związane z nadmiernym pyłem.
4) Użytkowanie i konserwacja elektronarzędzi
a) Nie wolno przeciążać elektronarzędzi. Należy wykorzystywać 
produkt odpowiedni do danego zastosowania. Urządzenie będzie 
pracować lepiej i bezpieczniej, gdy będzie użytkowane zgodnie ze swoimi 
parametrami.
b) Nie wolno korzystać z elektronarzędzia, jeżeli wyłącznik nie 
działa prawidłowo. Urządzenie, którego nie można obsługiwać wyłącznikiem, 
jest niebezpieczne i musi zostać naprawione.
c) Przed dokonaniem dowolnej regulacji, wymiany akcesoriów lub 
odłożeniem elektronarzędzia do przechowywania, należy odłączyć 
urządzenie od sieci oraz/lub akumulatora. Takie środki ostrożności 
zmniejszają ryzyko przypadkowego uruchomienia urządzenia.
d) Nie użytkowane elektronarzędzia należy przechowywać poza 
zasięgiem dzieci. Nie wolno pozwalać korzystać z elektronarzędzi 
osobom, które nie znają się na ich obsłudze i nie zapoznały 
się z instrukcją użytkowania. W rękach niewprawnych użytkowników 
elektronarzędzia są niebezpieczne.
e) Elektronarzędzia wymagają odpowiedniej konserwacji. Należy 
kontrolować ruchome elementy pod kontem ich ustawienia, 
ewentualności zacinania się, uszkodzeń oraz wszelkich innych 
nieprawidłowości, które mogłyby zakłócić właściwe działanie 
urządzenia. Uszkodzone elementy należy wymienić przed 
rozpoczęciem pracy. Przyczyną wielu wypadków jest niewłaściwa konserwacja 
elektronarzędzi.
f) Elementy tnące muszą być zawsze ostre i czyste. Dobrze 
konserwowane narzędzia tnące z ostrymi końcówkami są mniej narażone na 
zacinanie się i łatwiejsze w obsłudze.
g) Należy używać elektronarzędzi, akcesoriów, końcówek itp. 
zgodnie z niniejszymi instrukcjami, uwzględniając warunki robocze 
oraz charakter wykonywanej pracy. Wykorzystanie elektronarzędzi 
niezgodnie z przeznaczeniem może prowadzić do niebezpiecznych sytuacji.
5. Naprawa
a) Naprawy narzędzia powinien dokonywać tylko wykwalifikowany 
specjalista, przy użyciu wyłącznie części zamiennych identycznych 
z oryginalnymi. W ten sposób nie zostanie naruszone bezpieczeństwo 
urządzenia.

Zalecenia odnośnie bezpieczeństwa:
• Nie należy zbliżać żadnych części ciała do piły podczas jej pracy. 
Przed uruchomieniem piły należy upewnić się, że nie pozostaje 
ona w kontakcie z żadnym przedmiotem. Chwila nieuwagi podczas 

użytkowania piły może skutkować kontaktem odzieży lub ciała z łańcuchem

• Zawsze należy obsługiwać piłę trzymając prawą dłoń na tylnym 
uchwycie, a lewą na przednim. Trzymanie piły w odwrotnym układzie 

rąk zwiększa ryzyko urazu ciała, dlatego nie należy w ten sposób pracować.

• Urządzenie należy trzymać wyłącznie za izolowanie uchwyty, 
ponieważ podczas pracy łańcuch pilarki może wejść w kontakt 
z ukrytymi przewodami elektrycznymi lub z własnym kablem 
zasilającym. Łańcuchy stykające się z przewodem będącym pod napięciem 

mogą spowodować zaistnienie napięcia na odsłoniętych metalowych 

częściach urządzenia i doprowadzić do porażenia operatora prądem 

elektrycznym.

• Należy nosić okulary ochronne i nauszniki. Zaleca się również 
korzystanie z dodatkowych środków ochrony głowy, dłoni, nóg i 
stóp. Odpowiednia odzież ochronna zmniejsza ryzyko obrażeń ciała przez 

wyrzucane w powietrze resztki ciętego materiału oraz przypadkowy kontakt 

z piłą.

• Piły łańcuchowej nie należy używać pracując na drzewie. Używanie 

piły łańcuchowej na drzewie może doprowadzić do urazu ciała.

• Zawsze należy zachować stabilną pozycję i posługiwać się piłą 
tylko stojąc na trwałej, bezpiecznej i równej powierzchni. Śliska 

lub niestabilna powierzchnia (np. drabina) może przyczynić się do utraty 

równowagi lub panowania nad piłą.

• Podczas cięcia gałęzi będącej pod napięciem należy pamiętać 
o możliwości „odbicia”. Po zmniejszeniu się napięcia włókien drewna, 

naprężona gałąź może odskoczyć i uderzyć operatora oraz/lub spowodować, 

że utraci on panowanie nad piłą.

• Należy zachować szczególną ostrożność podczas cięcia gałązek i 
młodych drzewek. Drobny materiał może wkręcić się w łańcuch (i zostać 

wyrzucony w kierunku operatora) lub pozbawić operatora równowagi.

• Piłę należy przenosić za przedni uchwyt po uprzednim jej 
wyłączeniu, trzymając ją z dala od ciała. Przed transportowaniem 
piły lub odłożeniem jej do przechowywania należy założyć 
osłonę prowadnicy. Właściwe posługiwanie się piłą zmniejsza ryzyko 

przypadkowego kontaktu z poruszającym się łańcuchem.

• Należy przestrzegać instrukcji smarowania, napinania łańcucha 
i wymiany akcesoriów. Nieprawidłowo napięty lub źle nasmarowany 

łańcuch może pęknąć i zwiększyć ryzyko odrzutu urządzenia.

• Uchwyty należy utrzymywać w czystości, wolne od oleju i smaru. 
Uchwyty pokryte smarem lub olejem są śliskie i mogą spowodować utratę 

panowania nad piłą.

• Piły należy używać tylko do cięcia drewna. Nie należy 
wykorzystywać piły do celów niezgodnych z jej przeznaczeniem. 
Na przykład: nie należy używać piły do cięcia plastiku, elementów 
murowanych oraz niedrewnianych materiałów budowlanych. 
Wykorzystywanie piły niezgodnie z przeznaczeniem może prowadzić do 

niebezpiecznych sytuacji.

Przyczyny odrzutu i sposoby zapobiegania:
Odrzut może nastąpić, gdy czoło lub czubek prowadnicy dotknie obiektu lub 

gdy drewno zakleszczy się i uwięzi łańcuch piły w nacięciu.

W pewnych przypadkach kontakt czubka z materiałem może spowodować 

nagły ruch powrotny, odrzucający prowadnicę w kierunku operatora. 

Przykleszczenie łańcucha przy czubku prowadnicy może gwałtownie 

odrzucić prowadnicę w kierunku operatora.

W każdym podobnym przypadku operator może stracić panowanie nad 

piłą, co grozi poważnym urazem ciała. Nie można bezkrytycznie polegać na 

mechanizmach zabezpieczających, wbudowanych w urządzenie. Użytkownik 

powinien sam podjąć pewne kroki, dzięki którym praca piłą nie będzie 

związana z ryzykiem urazu.

Odrzut jest efektem nieprawidłowego posługiwania się narzędziem oraz/

lub niewłaściwymi procedurami bądź warunkami operacyjnymi i można go 

uniknąć, podejmując odpowiednie środki ostrożności, opisane poniżej:

• Należy mocno trzymać piłę oburącz, dobrze obejmując uchwyty 
kciukami i pozostałymi palcami, ustawiając tułów i ramiona w 
sposób pozwalający odeprzeć siły ewentualnego odrzutu. Operator 

może kontrolować siły odrzutu, przestrzegając odpowiednich zaleceń 

odnośnie bezpieczeństwa. Nie należy puszczać piły.

• Nie należy sięgać piłą zbyt daleko ani ciąć wyżej niż na wysokości 
ramion. Pomaga to zapobiec przypadkowemu kontaktowi czubka 

piły z materiałem i pozwala na lepsze panowanie nad urządzeniem w 

nieoczekiwanych sytuacjach.

• Należy używać tylko prowadnic i łańcuchów zamiennych 
zalecanych przez producenta. Niewłaściwe prowadnice i łańcuchy 

zamienne mogą powodować uszkodzenia łańcucha oraz/lub odrzut.

• Należy przestrzegać zaleceń producenta odnośnie ostrzenia i 
konserwacji łańcucha piły. Zmniejszenie wysokości miernika głębokości 

cięcia może prowadzić do większego odrzutu.

UWAGA! PRZECZYTAÐ PRZED UÐYCIEM PILARKI ŁAÐCUCHOWEJ
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Model      317 EL  321 EL
Moc znamionowa  kW  1,7  2,1

Sprzęgło przeciążeniowe    Tak    Tak  
Elektronické ovládanie štartovania   -  Tak  
Elektroniczny sterownik prędkości  -  Tak  
Elektroniczne zabezpieczenie przeciążeniowe    -  Tak  

Ciężar
Bez prowadnicy i łańcucha   kg  4,4  4,4
Z prowadnicą 14” i łańcuchem  kg  5,1  5,1

Smarowanie łańcucha
Pojemność zbiornika oleju    litry     0.1  0.1
Przybliżone zużycie oleju litry     0.1/20 min.  0.1/20 min.
Pompa oleju    auto     auto   

Poziomy hałasu, LpA

Natężenie hałasu na wysokości uszu operatora,
zgodne ze standardami międzynarodowymi   dB(A)  93  93
Wątpliwość dB(A)  2,0 2,0

Emisja hałasu
Moc akustyczna, mierzona    LW dB(A)  104  104
Moc akustyczna, gwarantowana   LWA dB(A)  106  106

Drgania, ah

Przedniego uchwytu m/s2 3,4  3,4
Tylnego uchwytu   m/s2  3,7  3,7
Niepewność K dotycząca ah m/s2 1,5 1,5

Łańcuch/prowadnica
Zalecana długość prowadnicy   cale/cm  12/30  12/30
 cale/cm  14/35  14/35
 cale/cm  16/40  16/40
Rzeczywista długość cięcia cale/cm  12/30  12/30
 cale/cm  14/35  14/35
 cale/cm  16/40  16/40
Prędkość łańcucha, bez obciążenia  m/sec. (napęd)  14,5 (6 ostrzy)  15,2 (6 ostrzy)
Prędkość łańcucha, moc znamionowa  m/sec. (napęd)  12,5 (6 ostrzy)  12,2 (6 ostrzy)
Podziałka łańcucha  cale  3/8 3/8
Wskaźnik   cale/mm  .050”/1.3  .050”/1.3
Liczba ogniw prowadzących   12”/14”/16”  45/52/56  45/52/56

DANE TECHNICZNE

cale cale/mm cale/mm cale/mm cale/cm/dl
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1. Uchwyt tylny
2. Blokada wyłącznika
3. Uchwyt przedni
4. Tabliczka z numerem 

seryjnym
5. Napinacz łańcucha
6. Zbiornik oleju
7. Wskaźnik poziomu oleju
8. Szczeliny wentylacyjne
9. Przewód zasilania
10. Wyłącznik
11. Łańcuch

12. Prowadnica
13. Przycisk zwalniania hamulca łańcuchowego
14. Osłona zabezpieczenia przed odbiciem
15. Pokrywa napędu łańcucha
16. Osłona prawej ręki- przeznaczona do och-

rony prawej ręki w przypadku zerwania lub 
spadnięcia łańcucha

17. Zębatka koła napędowego 
 - znajduje się za pokrywą napędu łańcucha

18. Chwytak łańcucha - odpiera łańcuch w 
przypadku jego zerwania lub spadnięcia

19. Nakrętka prowadnicy
20. Kółko głowicy 
21. Pochwa
22. Klucz
23. Instrukcja operatora

CZĘŚCI PILARKI ŁAŃCUCHOWEJ

• Bezpieczne ubranie. Unikać biżuterii i luźnych ubrań, które mogą 
zaczepić się w częściach ruchomych. Używać atestowane rękawice 
ochronne z jednym palcem i sztywnego obuwia, które zapewnia 
dobre oparcie dla stóp (również dla pomocników).

Zakładać: 
   - Atestowaną maskę ochronną lub gogle ochronne
   -  Atestowane słuchawki ochronne
   -  Atestowany kask
   -  Atestowane buty ochronne ze wzmocnieniem, metalowymi  

  noskami i antypoślizgowymi podeszwami
   -  Obcisłe ubranie, nie krępujące ruchów
   -  Atestowane rękawice ze wzmocnieniem

Zawsze nosić ze sobą apteczkę pierwszej pomocy!

OSTRZEŻENIE!

Nigdy nie należy obsługiwać pilarki łańcuchowej za pomocą jednej ręki. Może to prowadzić do 
poważnych wypadków operatora, pomocników lub osób postronnych. Elektryczną pilarkę łańcuchową 
należy obsługiwać za pomocą dwóch rąk.

Używanie akcesoriów nie zgodnych z zaleconymi w instrukcji obsługi, może być przyczyną wypadków.

Nie należy wprowadzać żadnych modyfikacji bez zezwolenia producenta. Używać tylko oryginalnych 
akcesoriów. Nie zatwierdzone modyfikacje i/lub akcesoria, mogą być przyczyną poważnych lub 
śmiertelnych wypadków operatora lub osób postronnych.

BEZPIECZEŃSTWO OBSŁUGI
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• Podczas pracy z pilarką należy upewnić się, że w pobliżu nie 
znajdują się osoby postronne. Osoby postronne, dzieci i zwierzęta 
powinny przebywać poza terenem pracy. Nie należy zezwalać 
niedoświadczonym osobom na obsługę pilarki łańcuchowej lub 
przewodu zasilania.

•  Teren pracy powinien być dobrze oświetlony i utrzymywany w 
czystości. Nie należy używać pilarki łańcuchowej w warunkach 
wysokiej wilgotności, w pobliżu wody, podczas opadów deszc-
zu lub śniegu. Przedostanie się wilgoci do silnika, może być 
przyczyną zwarcia.

•  Należy wykazać się ostrożnością, rozwagą i zdrowym rozsądkiem. 
Operator nie powinien obsługiwać pilarki łańcuchowej, kiedy jest 
zmęczony lub jest pod wpływem alkoholu lub narkotyków, może 
to wywierać wpływ na wzrok, ocenę lub kontrolę fi zyczną. Pod-
czas pracy silnika, należy utrzymywać łańcuch piły z daleka od 
ciała. Zawsze, przed uruchomieniem pilarki łańcuchowej, należy 
upewnić się, że łańcuch nie styka się z żadnym przedmiotem.

•  Należy zabezpieczyć się przed porażeniem prądem. Unikać kon-
taktu z przedmiotami metalowymi lub przedmiotami podłączonymi 
do uziemienia.

•  Nie należy niewłaściwie używać przewodu zasilania. Nigdy nie 
podnosić lub przenosić pilarki łańcuchowej trzymając za prze-
wód zasilania i nigdy nie odłączać zasilania szarpiąc za prze-
wód. Przewód powinien znajdować się z daleka od wody, oleju 
i ostrych przedmiotów. Unikać zgniatania przewodu w drzwiach, 
ogrodzeniach lub innych metalowych przedmiotach, które mogą 
przewodzić prąd.

•  Przed użyciem, należy sprawdzić pilarkę łańcuchową i przewód 
zasilania. Nie używać pilarki łańcuchowej z uszkodzonym prze-
wodem. Jeśli wymiana kabla zasilającego jest to konieczne, musi 
być dokonana jedynie przez zatwierdzonych dealerem fi rmy 
Husqvarna usług w celu uniknięcia niebezpieczeństwa. Uchwyty 
należy utrzymywać w czystości, suche i bez plam oleju lub smaru.

•  Przed włączeniem zasilania, należy upewnić się, że wszystkie 
narzędzia zostały usunięte z pilarki łańcuchowej.

•  Upewnić się, że przedłużacz jest w dobrym stanie i posiada atest 
do użytkowania na zewnątrz. Przedłużacz musi być dostosowany 
do prądu o natężeniu wymaganym przez pilarkę łańcuchową. 
Patrz sekcja “UWAGA! PRZECZYTAĆ PRZED UŻYCIEM PILA-
RKI ŁAŃCUCHOWEJ” na stronie 2.

•  Podczas przenoszenia pilarki łańcuchowej, należy wyłączyć 
silnik, ZDJĄĆ palec z wyłącznika i obrócić pilarkę, prowadnicą 
skierowaną do tyłu, z daleka od ciała.

•  Podłączać pilarkę łańcuchową do źródła zasilania wyposażonego 
w zabezpieczenie chroniące przed zwarciem.

•  Podwójna izolacja! ! Elektryczna pilarka łańcuchowa jest 
wyposażona w podwójną izolację, w celu zapewnienia ochrony 
użytkownika przed porażeniem prądem. Podwójnie izolowane 
narzędzie o napędzie elektrycznym jest zaopatrzone w dwie 
oddzielne “warstwy” izolacji elektrycznej lub jedną warstwę izo-
lacji o podwójnej grubości pomiędzy operatorem i częściami 
przewodzącymi narzędzia. Podwójnie izolowane narzędzia nie 
używają połączeń z uziemieniem i można je podłączać do gni-
azdek 220-240 VAC. Należy przestrzegać tych samych środków 
ostrożności, co w przypadku wszystkich narzędzi o napędzie 
elektrycznym. Podwójna izolacja zapewnia ochronę użytkownika 
przed uszkodzeniami izolacji.

•  Pilarkę łańcuchową należy używać wyłącznie do cięcia drewna. 
Nie należy ciąć metalu, tworzyw sztucznych, ścian lub jakich-
kolwiek innych nie drewnianych materiałów budowlanych. Nie 
używać prowadnicy do odpychania gałęzi, korzeni lub innych 
obiektów.

•  Użytkownik powinien upewnić się, że przez cały czas pracy z 
pilarką może bezpiecznie się poruszać i stać. Podczas porusza-
nia się z pilarką, należy zwrócić uwagę na korzenie, kamienie, 
dziury i hałdy. Należy zachować szczególną ostrożność podczas 
pracy w terenie pochyłym. Ustawić się z prawej strony, utrzymując 
dłużycę pomiędzy sobą i prowadnicą. Zawsze trzymać pilarkę 
łańcuchową oburącz, przytrzymując ją blisko ciała, aby zapewnić 
najlepszą kontrolę. Jeżeli jest to możliwe, należy pozwolić, aby 
dłużyca przejęła ciężar pilarki łańcuchowej. Podczas porusza-
nia się do przodu, zawsze utrzymywać dłużycę pomiędzy sobą i 
prowadnicą.

•  Podczas cięcia, nie należy mocno dociskać narzędzia w dół. 
Jeżeli łańcuch jest prawidłowo naostrzony, wystarczający jest 
delikatny nacisk. Dociskanie pilarki przy końcu cięcia, może być 
przyczyną utraty kontroli podczas przebicia.

•  Należy umocować krótkie dłużyce przed cięciem.

•  Należy zachować szczególną ostrożność podczas cięcia gałęzi 
o małych średnicach, unikać cięcia krzewów lub kilku gałęzi o 
małych średnicach za jednym razem. Gałęzie o małych średnicach 
mogą się zaklinować w łańcuchu z silnym szarpnięciem i być 
przyczyną poważnych wypadków.

•  Zalecamy ograniczenie średnicy drzew 
do długości prowadnicy, aby RZAZ 
PODCINAJĄCY i RZAZ ŚCINAJĄCY 
zostały wykonane za pomocą poje-
dynczych cięć. (W celu uzyskania infor-
macji dotyczących zalecanej długości 
prowadnicy do danego modelu pilarki 
łańcuchowej, patrz “Dane techniczne”).

•  Łańcuch przestaje się obracać, w chwilę po zwolnieniu wyłącznika 
(wolne tempo).

•  Przed rozpoczęciem obsługi technicznej, należy odłączyć zasi-
lanie.

•  Pilarka łańcuchowa jest zgodna ze wszystkimi właściwymi stan-
dardami bezpieczeństwa. Naprawy, powinny być wykonywane 
przez wyspecjalizowanego pracownika punktu serwisowego, 
używającego tylko oryginalne części. 

•  Przed użyciem, należy sprawdzić dokładnie pilarkę pod kątem 
uszkodzonych części, aby uniknąć awarii i zapewnić bezpiec-
zne i wydajne działanie. Sprawdzić wszystkie ruchome części 
pod kątem prawidłowego montażu i regulacji. Z wyjątkiem kon-
serwacji opisanej w instrukcji operatora, wszystkie uszkodzone 
części należy wymieniać w autoryzowanym centrum obsługi. 
Niesprawny wyłącznik, powinien być wymieniany przez wyspec-
jalizowanego pracownika punktu serwisowego. Nie należy 
używać pilarki, jeżeli wyłącznik nie działa prawidłowo.

•  Pilarkę łańcuchową należy przechowywać w suchym, bezpiec-
znym miejscu, w miejscu niedostępnym dla dzieci z odłączonym 
zasilaniem i prowadnicą w pochwie.
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CODZIENNA KONTROLA I KONSERWACJA

OSTRZEŻENIE!

Przed rozpoczęciem czyszczenia lub wykonaniem prac konserwacyjnych, należy zawsze 

odłączyć zasilanie.

W tym miejscu opisano kilka ogólnych instrukcji dotyczących 
konserwacji pilarki łańcuchowej. W przypadku wątpliwości, 
należy skontaktować się ze sprzedawcą.

1.  Sprawdzić przewód zasilania i wtyczkę pod kątem usz-
kodzenia. Uszkodzony przewód zasilania lub wtyczkę 
należy wymienić.

2.  Wyczyścić szczeliny wentylacyjne i utrzymywać je 
odsłonięte.

3.  Wyczyścić hamulec łańcucha i upewnić się, że działa 
prawidłowo.

4.  Sprawdzić automatyczne smarowanie łańcucha.

5.  Obracać prowadnicę w regularnych odstępach czasu, 
aby zużywała się równomiernie. Sprawdzić, czy otwór 
 smarowania nie jest zablokowany. Wyczyścić rowek 
 prowadnicy.

6.  Sprawdzić napięcie łańcucha, naostrzyć ostrza tnące i 
upewnić się, że łańcuch obraca się bez oporów.

7.  Sprawdzić zębatkę koła napędowego pod kątem 
nieprawidłowego zużycia, jeżeli jest to konieczne wymienić.

8. Usunąć wszystkie zadziory na krawędziach prowadnicy.

URUCHAMIANIE I WYŁĄCZANIE

Uruchamianie
•  Złapać silnie przedni uchwyt lewą ręką.
•  Następnie złapać silnie tylny uchwyt prawą ręką.
•  Nacisnąć i przytrzymać przycisk blokady wyłącznika wewnętrzną stroną 

dłoni i wcisnąć wyłącznik palcem wskazującym.

Wyłączanie
Zatrzymać pilarkę, zwalniając wyłącznik. Jeżeli pilarka nie zatrzyma się, 
zwolnić hamulec łańcucha i odłączyć przewód zasilania.

OSTRZEŻENIE!

 • Upewnić się, że łańcuch dotyka tylko ciętego  

 drzewa, a użytkownik stoi na stabilnym podłożu.

 • Osoby postronne powinny przebywać poza  

 terenem pracy.
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•  Podczas cięcia, utrzymywać pełną prędkość.

•   Należy być szczególnie ostrożnym podczas cięcia górną 
krawędzią łańcucha (od spodu dłużycy). Siła działania 
łańcucha popycha pilarkę do tyłu i jeżeli operator nie ma 
pełnej kontroli, strefa zagrożenia odbiciem może cofnąć 
się w kierunku rzaza i spowodować odbicie. Cięcie dolną 
krawędzią łańcucha (w górnej części dłużycy) przeciąga 
pilarkę do przodu. Powoduje to dociskanie do drzewa, 
dostarcza solidnego podparcia i daje operatorowi dodatkową 
kontrolę nad pilarką i konsekwentnie nad strefą 

  zagrożenia odbiciem.

•  Należy postępować zgodnie z instrukcjami konserwacji i os-
trzenia łańcucha i prowadnicy. W czasie wymiany łańcucha 
i prowadnicy, należy używać tylko połączeń, zalecanych 

przez nas. Patrz :Dane techniczne” na stronie 4.

•  Im mniejszy jest promień końcówki prowadnicy, tym 
mniejsza jest strefa zagrożenia odbicia, a zatem mniejsza 
tendencja do odbić.

•  Używanie wyposażenia 
tnącego zapewniającego niskie 
prawdopodobieństwo odbicia 
i  utrzymywanie ogniw tnących 
prawidłowo naostrzonych, powoduje 
zmniejszenie siły odbicia.

ZAPOBIEGANIE ODBICIOM

NIEBEZPIECZEŃSTWO!

Odbicia występują nagle i bez ostrzeżenia. Odbicia mogą być na tyle silne, aby odrzucić pilarkę 

łańcuchową w kierunku użytkownika. Pracujący łańcuch może być przyczyną poważnych, a nawet 

śmiertelnych wypadków. Konieczne jest, aby użytkownik zapoznał się dobrze z przyczynami odbić, w 

celu zapewnienia prawidłowej ochrony i stosowania technik roboczych, zapobiegających odbiciom.

OSTRZEŻENIE!

Nieprawidłowo naostrzone ogniwa tnące lub złe połączenie łańcucha i prowadnicy 

zwiększają ryzyko wystąpienia odbić. Patrz “Dane techniczne” na stronie 4.

OSTRZEŻENIE!

Łańcuch nie powinien stykać się z podłożem lub innymi obiektami. Ogniwo łańcucha i elementy 

ogrodzeniowe stanowią główne przyczyny odbić.

Należy przestrzegać wszystkie zasady bezpieczeństwa, aby 
uniknąć odbicia i innych wypadków, które mogą być przyczyną 
poważnych wypadków.

•  Odbicie jest nagłą reakcją, w której pilarka łańcuchowa 
zostaje odrzucona, w wyniku zetknięcia się górnej części 
końcówki prowadnicy zwanej strefą zagrożenia odbiciem z 
przecinanym przedmiotem.

•  Kierunek odbicia następuje zawsze w płaszczyźnie 
 prowadnicy. Zazwyczaj prowadnica i pilarka są odrzucane w 
 kierunku operatora. Pilarka może zostać odrzucona w innych 
kierunkach, jest to zależne od pozycji pilarki w momencie 
 odbicia.

Podstawowe zasady
•  Znając przyczynę i właściwości odbicia, użytkownik może 

zmniejszyć lub wyeliminować element zaskoczenia. Zas-
koczenie zwiększa niebezpieczeństwo wypadku. Większość 
odbić jest słaba, ale niektóre są gwałtowne i wszystkie 
odbywają się błyskawicznie.

•  Zawsze trzymać pewnie pilarkę łańcuchową, kciukiem i pal-
cami obejmując uchwyty, z prawą ręką na uchwycie tylnym i 
lewą ręką na uchwycie przednim. Wszyscy użytkownicy, pra-
wo lub lewo ręczni, muszą trzymać pilarkę w ten sam sposób, 
aby zredukować zjawisko odbicia i w pełni kontrolować 
pilarkę.

Nie należy puszczać uchwytów!

•  Większość wypadków spowodowanych odbiciem, występuje 
w czasie okrzesywania. Należy upewnić się, że użytkownik 
ma bezpieczne oparcie dla stóp i że w pobliżu nie ma obiek-
tów, które mogą być przyczyną potknięcia lub utraty równow-
agi. Jeżeli użytkownik nie zachowa ostrożności, strefa 
zagrożenia odbiciem może zetknąć się z gałęzią, pobliskim 
drzewem lub innymi obiektami, które mogą być przyczyną 
odbicia.

•  Nigdy nie używać pilarki łańcuchowej 
do cięcia powyżej wysokości ramion i 
nie ciąć końcówką prowadnicy. Nigdy 
nie obsługiwać pilarki łańcuchowej 
jedną ręką!
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•  Hamulec łańcucha można włączyć ręcznie lub pod wpływem 
siły bezwładności w zależności od siły odbicia i położenia 
pilarki w stosunku do obiektu, który zetknął się ze strefą 
zagrożenia odbiciem.

- Jeżeli odbicie jest wystarczająco silne  i lewa ręka   
jest za daleko od osłony zabezpieczenia przed odbiciem, 
hamulec łańcucha zostanie włączony pod wpływem siły 
BEZWŁADNOŚCI wywołanej odbiciem.

-  W przypadku słabszych odbić lub kiedy lewa ręka jest w 
pobliżu osłony zabezpieczenia przed odbiciem, hamulec 
można włączyć ręcznie za pomocą lewej ręki.

•  Kiedy pilarka łańcuchowa zostanie odwrócona na bok a 
operator trzyma boczną stronę uchwytu przedniego, osłona 
zabezpieczenia przed odbiciem nie uderzy lewej ręki w 
przypadku odbicia i nie spowoduje włączenia hamulca 
łańcucha. W takich sytuacjach, hamulec zostaje włączony 
tylko za pomocą siły bezwładności, ale podobnie jak w przy-
padku włączenia ręcznego, nie działa w każdej sytuacji.

Kontrola osłony zabezpieczenia 
przed odbiciem

•  Należy sprawdzać osłonę zabezpieczenia przed odbiciem 
pod kątem widocznych uszkodzeń, np. pęknięć.

•  Przesunąć osłonę zabezpieczenia przed odbiciem do pr-
zodu i do tyłu, aby upewnić się, że porusza się swobodnie.

Sprawdzanie działania ręcznego hamulca 
łańcucha

•  Należy sprawdzać hamulec łańcucha codziennie lub za 
każdym razem kiedy pilarka jest używana. Trzymając 
mocno włączoną pilarkę, z lewą ręką na uchwycie przed-
nim i prawą ręka na uchwycie tylnym,  przekręcić lewy nad-
garstek, naciskając osłonę zabezpieczenia przed odbiciem, 
aby włączyć hamulec łańcucha bez zwalniania uchwytu 
przedniego. Łańcuch powinien zatrzymać się natychmiast. 
Jeżeli hamulec łańcucha nie działa prawidłowo, należy 

zlecić jego naprawę wyspecjalizowanemu personelowi 

punktu serwisowego.

Sprawdzanie działania bezwład-
nościowego hamulca łańcucha

•  Trzymać włączoną pilarkę na równym poziomie z prowadnicą 
około 45 cm powyżej pnia lub innego stabilnego przedmiotu 
drewnianego.

 Zwolnić wyłącznik.

•    Zwolnić uchwyt przedni, pozwalając aby pi-
larka obróciła się w prawej ręce, aby prow-
adnica opadła i uderzyła w pień. Hamulec 
powinien się włączyć w momencie uderze-
nia końcówki prowadnicy w pień.

Pilarka łańcuchowa jest wyposażona w hamulec łańcucha, 
który służy do natychmiastowego zatrzymania łańcucha w 
przypadku odbicia. Hamulec łańcucha zmniejsza ryzyko wy-
padków, ale tylko operator może im zapobiec. W czasie obsługi 
pilarki łańcuchowej należy zachować szczególną ostrożność i 
nie należy pozwolić, aby strefa zagrożenia odbiciem zetknęła 
się z dowolnym przedmiotem.

•  Hamulec łańcucha (A) jest włączany ręcznie (lewą ręką) 
lub pod wpływem siły bezwładności (bezwładność osłony 
zabezpieczenia przed odbiciem stawia opór ruchowi pilarki 
spowodowanemu odbiciem).  Jeżeli hamulec jest włączony, 
mechanizm zabezpieczający przed odbiciem działa w 
przeciwnym kierunku do siły odbicia. Pilarka zawiera 
sprzęgło przeciążeniowe, które zabezpiecza pilarkę przed 
przeciążeniem. Jeżeli łańcuch zatrzyma się podczas pracy 
silnika, oznacza to, że pilarka jest przeciążona. Należy 
zmniejszyć nacisk na uchwyty do momentu ponownego uru-
chomienia łańcucha. Jeżeli pilarka zakleszczy się w drzewie, 
należy natychmiast wyłączyć silnik i uwolnić pilarkę.

•  Hamulec można również włączyć, naciskając do przodu 
osłonę zabezpieczenia przed odbiciem (B). Powoduje to 
zwolnienie mechanizmu sprężynowego, który blokuje taśmę 
hamulca dookoła bębna hamulca.

•  Rolą osłony zabezpieczenia przed odbiciem jest nie tylko 
włączenie hamulca łańcucha. Inną ważną funkcją jest zm-
niejszenie niebezpieczeństwa związanego z kontaktem z 
łańcuchem w przypadku zwolnienia uchwytu przedniego 
przez operatora.

•  Należy używać hamulca łańcucha jak “hamulca postojowe-
go” podczas przenoszenia pilarki lub pozostawiania jej na 
krótki okres czasu! Obok automatycznego uruchomienia 
w przypadku odbicia, hamulec łańcucha można również 
włączyć ręcznie i należy go włączać w przypadku niezami-
erzonego kontaktu z pracującym łańcuchem.

•  Aby wyłączyć uruchomiony hamulec łańcucha, należy 
pociągnąć osłonę zabezpieczenia przed odbiciem do tyłu w 
kierunku przedniego uchwytu.

•  Zgodnie z opisem na stronie 8, odbicie może być bardzo 
gwałtowne i błyskawiczne. Większość odbić jest słabych i 
nie powoduje włączenia hamulca łańcucha. Jeżeli powyższa 
sytuacja ma miejsce, należy mocno trzymać pilarkę.

HAMULEC ŁAŃCUCHA Z OSŁONĄ ZABEZPIECZENIA PRZED ODBICIEM
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1.  Pociągnąć osłonę zabezpieczenia przed odbiciem do tyłu 
w stronę uchwytu przedniego, aby upewnić się, że hamulec 
łańcucha nie jest włączony.

2.  Odkręcić nakrętkę prowadnicy i zdjąć pokrywę napędu 
łańcucha.

3.  Założyć łańcuch dookoła końcówki prowadnicy z górnymi 
ostrzami tnącymi skierowanymi do przodu.

4.  Przytrzymując łańcuch nad końcówką prowadnicy, ustawić 
tylną część prowadnicy  przy kole napędowym pod kątem 
45° do głowicy napędowej. Założyć wolny koniec łańcucha 
dookoła zębatki koła napędowego, przesunąć prowadnicę 
na miejsce nad śrubę mocującą i do głowicy napędowej i 
wprowadzić łańcuch w rowek prowadnicy.

5. Włożyć kołek napinacza prowadnicy do otworu w  prowadnicy.

6. Założyć pokrywę napędu łańcucha i dokręcić 
 ręcznie nakrętkę mocującą. 

7. Ustawić napięcie łańcucha 
dokręcając śrubę napinającą zgod-
nie z ruchem wskazówek zegara 
używając końcówki śrubokręta na 
kluczu.

8. Napiąć piłę łańcuchową, ale nie na tyle mocno, żeby nie dała 
się obracać ręcznie. Wcisnąć przycisk, by zwolnić hamulec 
piły. Aby uniknąć bezpośredniego kontaktu piły łańcuchowej z 
dłońmi, do jej obracania używać rękawic.

9.  Dokręcić nakrętkę mocującą za pomocą klucza kiedy końcówka 
prowadnicy jest uniesiona. 

 Należy często sprawdzać napięcie nowego łańcucha. Sprawd-
zanie napięcia w regularnych odstępach czasu zapewnia dobrą 
wydajność cięcia i zwiększa okres użytkowania.

•  Zużycie powoduje luzowanie się łańcucha. Regularne napi-
nanie jest ważne dla kompensacji zużycia łańcucha.

•  Napięcie łańcucha należy sprawdzać przynajmniej przy 
każdym napełnieniu zbiornika oleju.

MONTAŻ	PROWADNICY	I	REGULACJA	ŁAŃCUCHA

OSTRZEŻENIE!

Należy	zawsze	odłączać	zasilanie	przed	wykonaniem	czyszczenia	lub	konserwacji.

OSTRZEŻENIE!

W	czasie	użytkowania,	luźny	łańcuch	może	wyskoczyć	z	rowka	i	przyczynić	się	do	poważnych	

lub	śmiertelnych	wypadków.

2 8
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zalecanych prowadników pilnika. Usz-
kodzony łańcuch lub jego nieprawidłowa 
konserwacja zwiększają ryzyko wypadku.

•  Należy utrzymywać prawidłową 

wysokość ogranicznika. Zużyte ograniczniki 
zwiększają ryzyko wystąpienia odbić.

•  Łańcuch powinien być prawidłowo napięty! Poluzowany 
łańcuch spada łatwiej i przyspiesza 
zużycie prowadnicy, łańcucha i gniazda 
napędu.

•  Upewnić się, że automatyczny system smarowania działa 

prawidłowo i wyposażenie tnące jest 

odpowiednio konserwowane.

CHWYTAK ŁAŃCUCHA
Chwytak łańcucha służy do chwytania łańcucha, który uległ pęknięciu lub wypadł z 
rowka. Powyższego problemu można uniknąć, jeżeli łańcuch jest napięty prawidłowo 
(patrz “Montaż prowadnicy i regulacja łańcucha” na stronie 10) oraz jeżeli łańcuch i 
prowadnica są prawidłowo konserwowane.

Należy upewnić się, że CHWYTAK ŁAŃCUCHA nie jest uszkodzony.

OSŁONA PRAWEJ RĘKI

Osłona prawej ręki ochrania prawą rękę w przypadku pęknięcia łańcucha lub 
wypadnięcia z rowka oraz chroni przed kontaktem uchwytu z gałęziami.

Należy upewnić się, że OSŁONA PRAWEJ RĘKI nie jest uszkodzona.

SPRZĘGŁO PRZECIĄŻENIOWE

Pilarka łańcuchowa jest wyposażona w sprzęgło przeciążeniowe, które zabezpiecza 
przed przeciążeniem.
Sprzęgło przeciążeniowe może wymagać czyszczenia po dłuższym okresie obsługi.
W przypadku awarii należy zwrócić się do serwisu.

ELEKTRONICZNE ZABEZPIECZENIE PRZECIĄŻENIOWE 2000W

Elektryczna pilarka łańcuchowa 2000W jest wyposażona w elektroniczne zabezpieczenie przeciążeniowe.
 • Kiedy zabezpieczenie przeciążeniowe włączy się, pilarka zatrzyma się.
 • Zwolnić wyłącznik. Upewnić się, że łańcuch nie zaciął się.
 • Nacisnąć wyłącznik.

WYPOSAŻENIE TNĄCE

W tej sekcji został opisany wpływ prawidłowej konserwacji i 
obsługi wyposażenia tnącego na:

•  Zmniejszenie tendencji do odbicia

•  Zmniejszenie częstotliwości spadania i zrywania   

 łańcucha

•  Osiągnięcie maksymalnej wydajności cięcia

•  Zwiększenie trwałości użytkowej łańcucha

Pięć podstawowych zasad
•  Używać tylko zalec- a-

nego wyposażenia tnącego!

  Patrz “Dane techniczne” na 

stronie 4.

•  Upewnić się, że ostrza tnące są prawidłowo naostrzone! 

Należy postępować zgodnie z instrukcjami i używać 
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Sprawdzanie zużycia łańcucha

• Należy codziennie sprawdzać łańcuch pod kątem:
-  Widocznych pęknięć w nitach lub ogniwach
-  Sztywności
-  Nieprawidłowego zużycia ogniw lub nitów
-  Min. długości poziomej ostrza tnącego - 3 mm (1/8”) 
- Jakiekolwiek odchylenia od tych punktów wskazują na 

zużycie łańcucha, łańcuch należy wyrzucić

-  Sprawdzić kanał olejowy prowad-
nicy i wyczyścić, jeżeli jest to koniec-
zne.

-  Sprawdzić rowek prowadnicy i 
wyczyścić, jeżeli jest to konieczne.

-  Upewnić się, że kółko głowicy łatwo 
się obraca i nie jest zanieczyszc-
zone. Wyczyścić i nasmarować, 
jeżeli jest to konieczne.

Olej łańcuchowy
•  Łańcuch i prowadnica są smarowane za pomocą automa-

tycznego systemu smarowania. Zalecamy używanie tylko 
specjalnego oleju do pilarek łańcuchowych o wysokiej 
lepkości i dobrej płynności w niskich i wysokich temperatu-
rach. Ważne jest używanie oleju o lepkości odpowiadającej 
warunkom pogodowym. Olej gęstnieje w niskich temperatu-
rach i może doprowadzić do przeciążenia pompy oleju i w 
rezultacie do jej uszkodzenia.

•  Jako producent pilarek łańcuchowych, opracowaliśmy ideal-
ny olej łańcuchowy, oparty na olejach roślinnych i ulegający 
biodegradacji. Polecamy nasz olej dla łańcucha i prowad-
nicy oraz ze względu na ochronę środowiska naturalnego.

•  Jeżeli olej łańcuchowy nie jest dostępny, można zastosować 
olej przekładniowy EP 90.

•  Jeżeli użytkownik ma problem z doborem oleju 
łańcuchowego, należy skontaktować się z serwisem.

•  Nigdy nie używać starego oleju silnikowego! Używany 
olej silnikowy zawiera zanieczyszczenia, które mogą być 
przyczyną uszkodzenia pompy oleju, prowadnicy i łańcucha.

Napełnianie olejem łańcuchowym
•  Wszystkie modele pilarek łańcuchowych są wyposażone w 

funkcję automatycznego smarowania łańcucha.

Sprawdzanie automatycznego systemu 
 smarowania łańcucha

•  Włączyć pilarkę łańcuchową i 
skierować prowadnicę na jasną 
powierzchnię w odległości około 
20 cm. Po minucie pracy pilarki, 
smuga rozpylonego oleju pow-
inna być widoczna na jasnej powi-
erzchni.

•  Pełen zbiornik wystarcza na 20 minut przeciętnej pracy.

SMAROWANIE ŁAŃCUCHA I PROWADNICY

OSTRZEŻENIE!

Niewystarczające nasmarowanie może być przyczyną uszkodzenia wyposażenia tnącego oraz 

poważnych i śmiertelnych wypadków.

•  Jeżeli system smarowania nie działa i wykonanie 
następujących czynności nie rozwiązuje problemu, należy 
oddać pilarkę do serwisu.
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W celu uzyskania szczegółowych informacji dotyczących 
łańcucha, patrz “Dane techniczne”. Bardzo trudno jest 
prawidłowo naostrzyć pilarkę łańcuchową bez odpowied-
niego wyposażenia. Zalecamy używanie prowadników pilnika, 
aby zapewnić maksymalną wydajność cięcia z  najmniejszą 
tendencją do odbicia.

Ostrzenie ostrzy tnących
Aby prawidłowo naostrzyć ostrza 
tnące, niezbędne są PILNIKI i PROW-
ADNIKI PILNIKÓW. W celu uzyskania 
informacji o prawidłowej średnicy pil-
nika i prowadnika pilnika dla łańcucha 
i pilarki, patrz “DANE TECHNICZNE”.

•  Ostrzenie należy wykonywać 
tylko przy prawidłowo 
napiętym łańcuchu. Polu-
zowany łańcuch, utrudnia os-
trzenie.

•  Zawsze ostrzyć od wewnątrz 
każdego ostrza tnącego do 
zewnątrz. Unieść pilnik przy ruchu 
powrotnym.

•  Należy ostrzyć ostrza tnące najpi-
erw z jednej strony. Następnie 
obrócić pilarkę i ostrzyć ostrza 
tnące z drugiej strony.

•  Należy upewnić się, że wszyst-
kie ostrza tnące mają taką samą 
długość. Kiedy długość pozioma 
jest mniejsza niż 3 mm (1/8”), 
łańcuch jest zużyty i należy go 
wyrzucić.

Ogólne instrukcje dotyczące ostrzy tnących
 •  Nigdy nie należy ciąć drewna używając tępego łańcucha. 

Mocne dociskanie jest znakiem wskazującym na to, że 
łańcuch jest tępy, tak jak bardzo małe wióry. Bardzo tępy 
łańcuch wytwarza trociny a nie wióry.

•  Naostrzony łańcuch wytwarza duże wióry i pilarka sama 
przechodzi przez drewno.

•  Część łańcucha, która piłuje nazywa 
się OGNIWEM TNĄCYM, które 
zawiera OSTRZE TNĄCE (A) i 
OGRANICZNIK (B). Różnice w 
wysokości pomiędzy nimi określają 
głębokość cięcia.

•  W czasie ostrzenia pilarki, należy zwrócić szczególną uwagę na:

KĄT GÓRNEJ PŁYTKI

KĄT CIĘCIA

KĄT POZIOMY PILNIKA

ŚREDNICA PILNIKA

GŁĘBOKOŚĆ PILNIKA

OSTRZENIE ŁAŃCUCHA

OKRZESYWANIE

OSTRZEŻENIE!

Większość przypadków odbicia ma miejsce w czasie okrzesywania. Należy zwrócić szczególną 

uwagę na strefę zagrożenia odbiciem podczas odcinania naprężonych gałęzi!

Wszystkie zasady, które stosuje się w przerzynce również stosuje się podczas cięcia cienkich gałęzi.

Należy ciąć gałęzie w kilku etapach.

Należy zapewnić bezpieczne oparcie dla stóp przez cały czas, przy poruszaniu się i 
podczas pracy w jednym miejscu. Zawsze pracować z dłużycą po prawej stronie. Dla zapewnienia 
lepszej kontroli, należy trzymać pilarkę łańcuchową blisko ciała.

OSTRZEŻENIE!

Nieprawidłowe naostrzenie ostrzy 

tnących zwiększa ryzyko odbicia!
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•  Cięcie dłużycy podpartej na jednym końcu. Istnieje ryzyko 
rozszczepienia dłużycy, jeżeli cięcie jest wykonywane 
prosto z góry na dół. 

 -  Należy wykonać wstępne nacięcie od dołu 
  (w przybliżeniu do 1/3 szerokości)

 -  Zakończyć cięcie od góry.

•  Cięcie dłużycy podpartej z dwóch końców. Możliwe jest 
 zakleszczenie w rzazie, jeżeli cięcie jest wykonywane 
prosto z góry.

 -  Należy wykonać wstępne nacięcie od dołu  
  (w przybliżeniu  do 1/3 szerokości).

 -  Zakończyć cięcie od góry.

•  Cięcie dłużycy na ziemi. Istnieje małe zagrożenie zak-
leszczenia pilarki lub rozszczepienia dłużycy, ale trudno 
jest uniknąć kontaktu pilarki z glebą po przebiciu na końcu 
cięcia.

 Ustawić pilarkę prostopadle do dłużycy. Należy zachować 
ostrożność na końcu cięcia, aby uniknąć kontaktu z 
glebą. Utrzymywać pilarkę na pełnej prędkości, ale należy 
przygotować się na przebicie.

 - Jeżeli możliwe jest obrócenie dłużycy, należy zakończyć  
  cięcie w 2/3 szerokości dłużycy. 

 - Obrócić dłużycę i przeciąć od góry pozostały odcinek.

PRZERZYNKA

OSTRZEŻENIE!
Jeżeli łańcuch utknie w rzazie, 
ZATRZYMAĆ PILARKĘ!

W czasie próby uwolnienia pilarki, nie 
należy nią szarpać. Użytkownik może 
uszkodzić łańcuch, jeżeli pilarka nagle 
zostanie zwolniona. Pilarkę należy 
odblokować stosując dźwignię.

ZASADY ŚCINKI DRZEW

OSTRZEŻENIE!
Ścinanie drzew jest pracą wymagającą doświadczenia. Nie należy ścinać drzew, jeżeli operator nie 
został przeszkolony do tego rodzaju prac. NIE NALEŻY WYKONYWAĆ ŻADNYCH PRAC, DO 
KTÓRYCH UŻYTKOWNIK NIE POSIADA ODPOWIEDNICH KWALIFIKACJI!

OSTRZEŻENIE!
Początkujący operatorzy pilarek łańcuchowych powinni zdobyć doświadczenie przy cięciu dłużyc na 
koźle do cięcia drewna lub
w podobnym ułożeniu.

OSTRZEŻENIE!
Nie zaleca się, operatorom bez dostatecznego  doświadczenia, ścinania drzew z pniem
o średnicy przekraczającej długość prowadnicy.
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Strefa niebezpieczna
Strefa niebezpieczna znajduje się w odległości do 2 1/2 razy 
wysokości drzewa. Należy upewnić się, że w czasie ścinania 
drzewa w tej strefi e nie znajduje się żadna osoba postronna.

Kierunek ścinki drzew
W czasie ścinania drzewa, należy wybrać kierunek obale-
nia w terenie nie utrudniającym okrzesywania lub przecina-
nia. Bezpieczeństwo poruszania się i jakość terenu stanowią 
najważniejsze elementy.

Ważne jest również unikanie obalania drzewa na inne drzewo. 
Obalane drzewo jest bardzo niebezpieczne.

Po ustaleniu miejsca upadku drzewa, należy również wziąć 
pod uwagę naturalny kierunek opadania drzewa. Na kierunek 
opadania drzewa wywierają wpływ takie czynniki jak prostość 
i pochylenie drzewa, kierunek wiatru, zagęszczenie gałęzi i 
śnieg, który obciąża koronę drzewa.

Po ustaleniu wszystkich tych czynników, może się okazać, że 
użytkownik nie ma wyboru i musi ściąć drzewo zgodnie z jego 
naturalnym kierunkiem opadania, ponieważ preferowany ki-
erunek upadku drzewa jest trudny do wykonania.

Kolejnym ważnym czynnikiem mającym wpływ na 
bezpieczeństwo operatora, nawet jeżeli na drodze upadku nie 
ma przeszkód, jest obecność obumarłych gałęzi, które mogą 
opadać podczas ścinania drzewa.

Usuwanie gałęzi/Linia odwrotu
Należy usunąć wszystkie gałęzie 
wokół drzewa, które mogą 
przeszkadzać w pracy. Bezpiec-
znie jest pracować z góry na dół i 
utrzymywać pień drzewa pomiędzy 
sobą i pracującym łańcuchem. Nig-
dy nie należy ścinać gałęzi powyżej 
poziomu ramion. Należy wyczyścić poszycie leśne wokół drze-
wa i określić linię odwrotu lub ucieczki, zapamiętać wszystkie 
przeszkody (kamienie, gałęzie, dziury, itd.). Linia odwrotu po-
winna znajdować się pod kątem 135° do kierunku opadania 
drzewa.

Następnie wykonać CIĘCIE DOLNE, 
upewniając się, że natrafi ło ściśle na 
dolną część CIĘCIA UKOŚNEGO. 

Głębokość rzaza podcinającego powinna 
wynosić około 1/4 średnicy drzewa i kąt 
powinien wynosić około 45°. 

Linia określona przez wewnętrzny kąt 
rzaza podcinającego musi być dokładnie 
pozioma i musi być wykonana pod kątem 
prostym do kierunku obalenia.

Rzaz ścinający

Rzaz ścinający wykonuje się po drugiej 
stronie drzewa i musi być również 
poziomy. Należy stanąć, tak aby drzewo 
znajdowało się po lewej stronie i ciąć 
dolną częścią prowadnicy (ciągnięcie 
łańcucha).

Wykonać RZAZ ŚCINAJĄCY około 3-5 
cm (1 1/2 - 2”) powyżej CIĘCIA DOL-
NEGO. 

Ciąć na pełnej prędkości silnika, 
wprowadzając powoli pilarkę w drzewo. 
Zwracać uwagę na przeciwny ruch 
drzewa do zamierzonego kierunku 
obalenia. Włożyć KLIN lub DŹWIGNIĘ 
w RZAZ ŚCINAJĄCY na maksymalną 
głębokość wycięcia.

Po zakończeniu, RZAZ ŚCINAJĄCY 
musi być równoległy do rzaza 
podcinającego z pozostawionym pasem 
tzw. ZAWIASĄ przynajmniej na 1/10 
średnicy drzewa. 

ZAWIASA służy do utrzymania kierunku 
podczas upadku drzewa. 

Jeżeli ZAWIASA jest zbyt mała lub 
została przecięta lub jeżeli rzaz 
podcinający i rzaz ścinający są 
wykonane nieprawidłowo, kontrola 
nad zachowaniem się drzewa 
zostanie utracona.

W momencie zbliżania się rzaza 
ścinającego do rzaza podcinającego, 
drzewo powinno zacząć upadać, 
samoczynnie lub po użyciu KLINA lub 
DŹWIGNI.

Ścinka drzew
Do ścięcia drzewa niezbędne jest wykonanie trzech cięć. 

“CIĘCIE UKOŚNE” i “CIĘCIE DOLNE” lub “CIĘCIE POZIOME” 
tworzą “RZAZ PODCINAJĄCY”, który określa kierunek obale-
nia drzewa. Końcowym cięciem jest “RZAZ ŚCINAJĄCY”, 
który pozwala na obalenie drzewa.

Rzaz podcinający

Aby wykonać RZAZ PODCINAJĄCY, 
należy rozpocząć od CIĘCIA 
UKOŚNEGO. Używając dolnej części 
prowadnicy (ciągnięcie łańcucha), zrobić 
cięcie pod kątem 45° w dół pod kątem 
prostym do zamierzonego kierunku 
obalenia.

Zamierzony kierunek upadku

Strefa niebezpieczna

Odwrót Odwrót

Strefa niebezpieczna
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EC MEGFELELŐSÉGI NYILATKOZAT 
Husqvarna AB, 561 82, Huskvarna, Svédország, kizárólagos felelősséget vállalunk azért, hogy a termék(ek): 

Kategória ..............................................Elektromos láncfűrész 
Típus  .....................................................Husqvarna 317 EL & 321 EL
Széria azonosítása ...............................Lásd a TermékminősÍtő Cédulát 
Gyártási Év ...........................................Lásd a TermékminősÍtő Cédulát 

Megfelel az alábbi EK irányelvek alapvetőkövetelményeinek és rendelkezéseinek:  2011/65/EU, 2006/42/EC, 2006/95/EC, 2004/108/EC,
 2000/14/EC az alábbi EU harmonizált szabványok alkalmazásán alapul: EN60745-1, EN60745-2-13, EN50366, EN55014-1, 
EN55014-2, EN61000-3-2, EN61000-3-3.  

NTERTEK SEMKO AB, 0413, PO Box 1103, 164 22 KISTA, Svédország, melléklete értelmében megfelelőségértékelési jelentéseket 

adott ki foglalkozó a 12. cikk 3. (c) pontja.

A tanúsítvány száma. ...........................1117352

A fenti termék(ek) mintáján a munkaállomáson az EN60745-2-13 szerint mért maximális A súlyozású L
pA

 hangnyomásszint megfelel a 

táblázatban közölt Szintnek.  A fenti termék(ek) mintáján az EN60745-2-13 szerint mért maximális, súlyozott kéz / kar vibrálás értéke 

megfelel a táblázatban közölt Értéknek. 

A megadott teljes vibrációs érték szabványos tesztelési módszerrel lett lemérve, és egy eszköz másik eszközzel való összehasonlítására 

használható.  A megadott teljes vibrációs érték előzetes kitettség-értékelés esetén használható. 

Figyelem: A szerszámgép tényleges használata során a szerszámgép használati módjától függően a vibrációs kibocsátás eltérhet a 

megadott teljes értéktől. A kezelőknek meg kell hozni az őket védõ azon biztonsági intézkedéseket, amelyek a tényleges használati 

feltételek melletti kitettség felbecsülésén alapulnak (figyelembe véve a mûködési ciklus minden részét, mint például azt az idõtartamot is, 

amíg az eszköz ki van kapcsolva, vagy amikor az indítási idõn túl alapjáraton mûködik). 

2000/14/EK: A mért hangteljesítmény L
WA

 és a garantált hangteljesítmény L
WA

 értékek megfelelnek a táblázatban közölt értékeknek. 

Megfelelőség értékelési eljárás.........Annex V 

Ulm 22/12/2010 

P. Lamelli 

Globális kutatási és fejlesztési igazgató – kézi,  A technikai dokumentáció tartója 
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A HASZNÁLATI UTASÍTÁSBAN SZEREPLŐ JELEK:

Ne használjon felcsévélhető hosszabbító kábelt!
Minimális vezeték keresztmetszet:  1,5 mm²

Maximális kábelhosszúság: 30 m
Feszültség:  230 V

FIGYELEM!

A láncfűrész veszélyes szerszám!

A nem megfelelő vagy gondatlan használat 

súlyos vagy halálos sérülést okozhat.

A láncfűrész zajkibocsátása megfelel az Európai 
Közösség vonatkozó irányelvében előírtaknak. A 
zajkibocsátás mértéke a 4. oldalon a MŰSZAKI ADA-
TOK cím alatt és a szerszámon található jelzésen 
van feltüntetve.

Tisztítás és karbantartás előtt a sz-
erszámot mindig húzza ki az elektromos 
hálózatból!

Szemrevételezés.

Mindig használjon az előírásoknak megfelelő 
védőkesztyűt!

Rendszeresen tisztítsa meg a láncfűrészt.

Használjon az előírásoknak megfelelő 
védőálarcot vagy védőszemüveget!

FIGYELEM!

A láncfűrész veszélyes szerszám! A nem megfelelő 
vagy gondatlan használat súlyos vagy halálos  sérülést 
okozhat.

FONTOS! HASZNÁLAT ELŐTT  GONDOSAN OLVASSA EL

A láncfűrész használata előtt  fi gyelmesen olvassa el a 
használati utasítást és  bizonyosodjon meg arról, hogy 
teljesen meg is értette.

Kötelező:
• az előírásoknak megfelelő védősisak,
• az előírásoknak megfelelő hallásvédő eszköz,
• az előírásoknak megfelelő védőszemüveg vagy 

védőálarc használata.

A termék megfelel a vonatkozó CE irányelveknek.

Óvja az esőtől és a nedvességtől.

A tápvezeték sérülése esetén húzza ki a vezetéket 
az elektromos hálózatból.

A LÁNCFŰRÉSZEN TALÁLHATÓ JELZÉSEK:

Az elhasznált terméket nem szabad háztartási hulladékként a szemétbe kidobni, hanem egy, az elektromos és elektronikai berendezések 
újra-használatára és újrahasznosítására szolgáló, ellenőrzött létesítményben (begyűjtési hely, hulladékudvar) kell elhelyezni hulladék-
kezelésre. Azzal, hogy biztosítja az elhasználódott termék környezetnek megfelelő módon történő elhelyezését, hozzájárul a termék nem 
megfelelő kezeléséből adódó, potenciális negatív környezeti és egészségügyi hatások megelőzéséhez. A termék újra-használatával és 
újrahasznosításával kapcsolatos tájékoztatásért kérjük forduljon a helyi önkormányzat megfelelő hivatalához, egy háztartási hulladéklerakó 
vállalathoz vagy ahhoz a kereskedelmi egységhez, ahol a szerszámot vásárolta. 

Motoros készülékekkel kapcsolatos általános 
biztonsági figyelmeztetések

       FIGYELEM! Olvasson el minden biztonsági figyelmeztetést 
és utasítást!
A figyelmeztetések és utasítások be nem tartása áramütést, tüzet és/vagy súlyos 
személyi sérülést okozhat. Őrizzen meg minden figyelmeztetést és 
utasítást későbbi felhasználásra! A figyelmeztetésekben alkalmazott 

“motoros készülék” kifejezés a hálózatba (csatlakozó kábellel) csatlakoztatható 
motoros és az akkumulátoros (vezeték nélküli) készülékekre is vonatkozik. 
1) A munkaterület biztonsága 
a) Tartsuk a munkaterületet tisztán, és jól világítsuk ki! A 
rendezetlen vagy sötét területek a balesetek gyakori forrásai.
b) Ne üzemeltesse a motoros készülékeket robbanásveszélyes 
légkörben, például gyúlékony folyadékok, gázok vagy por 
esetén. A motoros készülékek szikráznak, amelyektől a por vagy a gőzök 
meggyulladhatnak.
c) A gyermekek és közlekedő személyek távol tartandók a 
motoros készülék üzemeltetése alatt. Ha bármi elvonja a figyelmét, 
elveszítheti a készülék feletti ellenőrzést.

2) Elektromos biztonság 
a) A motoros készülék csatlakozó dugói feleljenek meg a 
csatlakozó aljzatnak. Soha ne alakítsa át semmilyen módon 
a csatlakozó dugót! Ne használjon semmilyen adapter dugót 
földelt motoros készülékhez! A csatlakozó dugó és a csatlakozó aljzat 
átalakítása növeli az áramütés kockázatát.
b) Kerülje az érintkezést az olyan földelt felületekkel, mint a 
csővezetékek, radiátorok, háztartási készülékek és hűtőgépek. Nő 
az áramütés kockázata, ha a földelt készülékekhez ér.
c) Ne tegye ki a motoros készülékeket eső vagy nedvesség 
hatásának! A motoros készülékbe bekerülő víz növeli az áramütés kockázatát.
d) A zsinórt csak rendeltetésszerűen használja! Soha ne 
használja a zsinórt arra, hogy a motoros eszközt a zsinórnál 
fogva szállítsa, vonszolja, vagy a zsinórt fogva húzza ki a dugóját 
a hálózati csatlakozóból! Tartsa távol a zsinórt hőtől, olajtól, éles 
tárgyaktól vagy mozgó részektől! A sérült vagy megtekeredett zsinór 
megnöveli az áramütés kockázatát.
e) A motoros készülék szabad térben való üzemeltetése során a 
szabadtéri használathoz megfelelő hosszabbító kábelt használjon. 
A szabadtéri használatra megfelelő kábel használata csökkenti az áramütés 
kockázatát.

A láncfűrész kettős szigetelésű.

A láncvezető maximális 
hossza.   
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FONTOS! HASZNÁLAT ELŐTT  GONDOSAN OLVASSA EL
f) Ha a motoros készüléket nedves helyen kell használni, a 
maradékáram elvén működő (RCD) védőeszközt alkalmazzon! 
Az RCD alkalmazása csökkenti az áramütés kockázatát.
3) Személyibiztonság 
a) Mindig legyen éber, figyeljen oda arra, amit csinál, józanésszel 
használja a motoros készüléket. Ne használja a motoros 
készüléket, amikor fáradt, vagy gyógyszerek, alkohol vagy 
kábítószerek hatása alatt. A motoros készülékek használata során a 
figyelem egy pillanatnyi lankadása súlyos személyi sérüléshez vezethet.
b) Használjon személyi védőfelszerelést! Mindig védje a szemét! 
Az olyan védőeszközök, mint a porvédő maszk, a csúszásmentes biztonsági cipő, 
a sisak, vagy a fülvédő a megfelelő feltételek esetén, csökkenti a személyi sérülés 
kockázatát.
c) Meg kell előzni a véletlen beindítást! Ügyeljen rá, hogy a 
kapcsoló ki legyen kapcsolva, mielőtt csatlakoztatja a készüléket 
az áramforráshoz és/vagy az akkumulátorhoz, amikor felemeli 
vagy egyik helyről a másikra viszi a készüléket! Ha úgy viszi egyik 
helyről a másikra a motoros készüléket, hogy az ujja a kapcsolón van, vagy a 
kapcsolóra tett kézzel helyezi áram alá a motoros eszközöket, ez balesetet 
okozhat.
d) Távolítson el minden szabályozó kulcsot vagy csavarkulcsot, 
mielőtt bekapcsolja a motoros készüléket! A motoros készülék forgó 
részén hagyott kulcs vagy csavarkulcs személyi sérülést okozhat.
e) Ne hajoljon fölé! Mindig tartson megfelelő távolságot és 
egyensúlyt! Ez váratlan helyzetekben is jobb ellenőrzést biztosít a motoros 
eszköz felett.
f) Öltözzön megfelelően! Ne viseljen laza ruházatot vagy 
ékszert! Tartsa távol a haját, a ruházatát és kesztyűjét a mozgó 
alkatrészektől! A laza ruhát, ékszert vagy a hosszú hajat elkaphatják a 
mozgó alkatrészek.
g) Ha a készülék fel van szerelve porvédő és gyűjtő eszközzel, 
ügyeljen rá, hogy ezek megfelelően legyenek csatlakoztatva 
és felhasználva. A porgyűjtő használata csökkentheti a porral kapcsolatos 
kockázatokat.
4) A motoros készülék használata és kezelése 
a) Ne erőltesse a motoros készüléket!
Rendeltetésszerűen használja a motoros készüléket! A motoros 
készülék jobban és biztonságosabban működik az eredetileg tervezett 
sebességgel.
b) Ne használja a motoros készüléket, ha a kapcsolója nem 
kapcsolódik be és ki! Ha a motoros készülék nem irányítható a kapcsolóval, 
ez veszélyes, és javítást igényel.
c) Húzza ki az áramforrásból és/vagy az akkumulátorból a 
motoros készülék dugóját bármilyen szabályozás, a tartozékok 
cseréje vagy a motoros készülék tárolása előtt! Az ilyen megelőző 
biztonsági intézkedések csökkentik a motoros készülék véletlen beindulásának 
kockázatát.
d) A leállított motoros készülékeket gyermekektől távol 
kell tárolni, és nem lehet megengedni a motoros készülék 
üzemeltetését olyan személyek számára, akik nem ismerik a 
motoros készülékeket, vagy ezeket az utasításokat. A motoros 
készülékek veszélyesek a hozzá nem értők kezében.
e) A motoros készülékek karbantartást igényelnek. Ellenőrizzük, 
hogy a mozgó alkatrészek a helyükön vannak-e, vagy rögzítve 
vannak-e, vizsgáljuk meg, nincsenek-e törött alkatrészek, vagy 
bármi egyéb feltétel, amely befolyásolhatja a motoros készülék 
működését. Meghibásodás esetén használat előtt javíttassuk 
meg a motoros készüléket! Sok balesetet okozott a rosszul karbantartott 
motoros készülék.
f) A vágó szerszámokat tartsuk élesen és tisztán! A megfelelően 
karbantartott vágó szerszámok, éles vágóélekkel, kevésbé hajlamosak az 
elgörbülésre, és könnyebben szabályozhatók.
g) A motoros készüléket, a tartozékokat és szerszámokat 
stb. ezen utasítások szerint használjuk, figyelembe véve az 
üzemi feltételeket és a végzendő munkát! A motoros készülék nem 
rendeltetésszerű használata veszélyt okozhat.
5. Szerviz 
a) A motoros készüléket szakképzett személlyel javíttassa, csak 
azonos pótalkatrészek felhasználásával! Ez biztosítja, hogy a motoros 
készülék továbbra is biztonságos.

Láncfűrész biztonsági figyelmeztetések: 
• Minden tesztrészét tartsa távol a láncfűrésztől a láncfűrész 
használata közben. A láncfűrész bekapcsolása előtt ügyeljen rá, 

hogy a láncfűrész ne érintkezzen semmivel. A láncfűrész használata 
közben bármilyen figyelmetlenség oda vezethet, hogy a ruhája vagy testrésze 
beakad a láncfűrészbe.

• Mindig a jobb kezével a hátsó fogantyún tartsa a láncfűrészt, és 
bal kézzel fogja az elülső fogantyút. A láncfűrész fordított helyzetben 
tartása fokozza a személyi sérülés kockázatát, ezért tilos!

• A motoros szerszámot csak a szigetelt markoló felületen fogja 
meg, mert a láncfűrész hozzáérhet a rejtett kábelhez vagy a 
saját tápzsinórjához. Az áram alatti vezetékhez érő láncfűrész tovább 
vezethetik az áramot a motoros szerszám alkatrészeire, és a kezelőnek 
áramütést okozhat.
• Viseljen biztonsági szemüveget és fülvédőt. Ajánljuk további 
védőfelszerelés használatát a fején, a kezén, a lábszárán és a 
lábfején is. A megfelelő védőruházat csökkenti a szétrepülő törmelék okozta 
személyi sérülés vagy a láncfűrésszel való véletlen érintkezés kockázatát.

• Ne használja a láncfűrészt fenn a fán. A fa tetején a láncfűrész 
használata személyi sérüléshez vezethet.

• Mindig megfelelő lábtartással használja a láncfűrészt, úgy, hogy 
fixen alátámasztott, biztonságos és egyenletes felületen áll. A 
csúszós vagy labilis felületek, például létrák, egyensúlyvesztést és a láncfűrész 
feletti ellenőrzés elveszítését okozhatják.

• Ha feszültség alatt álló ágat vág, ügyeljen a visszacsapódásra. Ha 
a fa rostjaiban a feszültség megszűnik, a felcsapódó ág megütheti a láncfűrész 
kezelőjét, és/vagy elveszítheti a láncfűrész felett gyakorolt ellenőrzést.

• Legyen nagyon óvatos, amikor bokrokat és facsemetéket nyír. A 
vékony faanyag beakadhat a láncfűrészbe, és Ön felé csaphat, vagy kibillentheti 
az egyensúlyából.
• A láncfűrészt kikapcsolt állapotban a mellső fogónál fogva, és 
a testétől távol tartva hordozza. Szállítás vagy tárolás közben 
a láncfűrészen mindig legyen letakarva a vezetőrúd. A láncfűrész 
megfelelő kezelése csökkenti a véletlen baleset valószínűségét a láncfűrész 
hordozása közben.

• Tartsa be a kenési, láncfeszítési és a tartozékok cseréjére 
vonatkozó utasításokat. A nem megfelelően megfeszített vagy kent lánc 
eltörhet, vagy fokozhatja a visszarúgás esélyét.
• Tartsa a fogókat szárazon, tisztán és mentesen bármiféle olajtól 
vagy zsírtól. A zsíros, olajos fogók csúszósak, s így elveszítheti a láncfűrész 
feletti ellenőrzést.

• Csak fát vágjon! Ne használja a láncfűrészt más célra. Például: 
ne vágjon a láncfűrésszel műanyagot, téglát vagy fától eltérő 
építőanyagokat. A láncfűrész nem rendeltetésszerű használata veszélyes 
helyzetet okozhat.

A visszarúgás okai és a megelőzése 
Visszarúgás akkor fordulhat elő, ha a vezetőrúd orra vagy csúcsa 

valamilyen tárgyba ütközik vagy ha vágás közben a fa beakad és eltömíti a 

láncot.

A csúcsnál az érintkezés bizonyos esetekben hirtelen válaszreakciót vált ki, 

ilyenkor visszarúg a vezetőrúd a kezelő felé. 

A vezetőrúd tetejénél a láncfűrész elakadása a vezetőrudat gyors ütemben 

a kezelő felé nyomhatja. 

E reakciók bármelyike esetén elveszítheti az ellenőrzést a láncfűrész 

felett, ami súlyos személyi sérülést okozhat. Ne támaszkodjon 

kizárólag a láncfűrészébe beépített biztonsági eszközökre. A láncfűrész 

üzemeltetőjeként több lépést is kell tennie a balesetmentes vagy 

biztonságos fűrészelés érdekében. 

A visszarúgás a szerszám nem rendeltetésszerű és/vagy helytelen 

üzemeltetésének vagy feltételeinek következménye, és elkerülhető az 

alábbi megfelelő óvintézkedések foganatosításával:

• Tartsa erősen a markolatot, a hüvelykujjait és a többi ujját a 
láncfűrész fogói köré helyezve, két kézzel tartsa a láncfűrészt, és 
úgy tartsa a testét és a karját, hogy a visszarúgó erőknek ellen 
tudjon állni. A visszarúgó erőket a kezelő szabályozhatja, ha megfelelő 
óvintézkedéseket tesz. Ne hagyja, hogy elszabaduljon a láncfűrész.
• Ne nyúljon túl magasra, és ne vágjon a láncfűrésszel 
vállmagasság felett. Ez segít megelőzni a csúcs nem kívánatos érintkezését, 
és váratlan helyzetekben is lehetőséget nyújt a láncfűrész jobb szabályozására.
• Csak a gyártó által megadott csere rudakat és láncokat 
használja. A helytelenül kicserélt rudak és láncok a lánc törését és/vagy 
visszarúgást okozhatnak.
• Kövesse a gyártónak a lánc élezésére és karbantartására 
vonatkozó utasításait. Ha a mélységmérő nincs lekenve a kellő 
magasságban, ez fokozott visszarúgáshoz vezethet.
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Modell      317 EL  321 EL
Névleges teljesítmény  kW  1,7  2,1

Csúszó tengelykapcsoló    Van     Van
Elektromos gyújtásvezérlés   -  Van   
Elektromos sebességszabályozó  -  Van   
Elektromos túlterhelés-védelem    -  Van   

Tömeg
Lánc és láncvezető nélkül   kg  4,4  4,4
14”-os láncvezetővel és lánccal  kg  5,1  5,1

A lánc kenése
Olajtartály térfogata    liter      0.1  0.1
Olajfogyasztás kb. liter      0.1/20 min.  0.1/20 min.
Olajszivattyú    autom.      autom.    

Zajszint, LpA

A kezelő fülénél fellépő megfelelő zajszint,
a nemzetközi szabványok szerint   dB(A)  93  93
Bizonytalanság dB(A)  2,0 2,0

Zajkibocsátás
Hangteljesítmény, mért    LW dB(A)  104  104
Hangteljesítmény, szavatolt   LWA dB(A)  106  106

Vibráció / rezgés, ah

Elülső markolat m/s2 3,4  3,4
Hátulsó markolat   m/s2  3,7  3,7
Bizonytalanság K ah m/s2 1,5 1,5

Lánc/láncvezető
Ajánlott láncvezető hossz   inch /cm  12/30  12/30
 inch /cm  14/35  14/35
 inch /cm  16/40  16/40
Tényleges vágási szélesség inch /cm  12/30  12/30
 inch /cm  14/35  14/35
 inch /cm  16/40  16/40
Láncsebesség, terhelés nélkül m/sec. (meghajtás)  14,5 (6 fog)  15,2 (6 fog)
Láncsebesség, névleges teljesítmény m/sec. (meghajtás)  12,5 (6 fog)  12,2 (6 fog)
Láncosztás  inch   3/8 3/8
Mélységhatároló magasságeltérése   inch /mm  .050”/1.3  .050”/1.3
Láncszemek száma    12”/14”/16”  45/52/56  45/52/56

MŰSZAKI ADATOK

inch inch /mm inch /mm inch /mm inch /cm/dl
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A LÁNCFŰRÉSZ ALKATRÉSZEI

• Viseljen biztonságos öltözéket. Kerülje az ékszerek és a bő ruházat 
viseletét, mert ezeket becsíphetik a szerszám mozgó alkatrészei. 
Ajánlott védőkesztyű és szilárd helyzetet biztosító vastag lábbeli 
használata (a kezelő segítői részére is).

Viseljen:
   -  Az előírásoknak megfelelő védőálarcot vagy védőszemüveget
   -  Az előírásoknak megfelelő hallásvédő eszközt
   -  Az előírásoknak megfelelő sisakot
   -  Az előírásoknak megfelelő biztonsági elemekkel ellátott  

  védőcsizmát, amely biztonsági megerősítéssel, vasalt orral és  
  csúszásmentes talppal rendelkezik.

   -  Testhezálló de a mozgást nem akadályozó, kényelmes   
  öltözéket

   -  Az előírásoknak megfelelő biztonsági megerősítéssel   
  rendelkező védőkesztyűt

Mindig legyen a közelben elsősegély-láda!

FIGYELEM!

A láncfűrészt tilos egy kézzel működtetni. Ellenkező esetben a kezelő, segítői vagy a nézelődők 
súlyos sérülést szenvedhetnek. A láncfűrészt két kézzel kell működtetni.

A használati utasításban leírt ajánlásoknak nem megfelelő tartozékok használata sérüléshez 
vezethet.

A gyártó engedélye nélkül a szerszámon bárminemű változtatás, módosítás vagy átalakítás végzése 
bármilyen körülmények között is tilos. Kizárólag eredeti tartozékokat használjon! Engedély nélkül 
végzett módosítások és/vagy nem jóváhagyott tartozékok használata esetén a kezelő vagy más 
személyek súlyos vagy halálos balesetet szenvedhetnek.

BIZTONSÁGOS ÜZEMELTETÉS

1. Hátulsó markolat
2. Kapcsoló ravasz kireteszelő gomb
3. Elülső markolat
4. Sorozatszámjelző tábla
5. Láncfeszesség szabályozó
6. Láncolaj tartály
7. Láncolaj szintje
8. Szellőzőnyílás
9. Tápvezeték
10. Kapcsoló ravasz
11. Lánc

12. Láncvezető
13. Láncfék kioldó gomb
14. Megugrásgátló
15. Hajtómű fedele
16. Jobb kéz védő – a jobb kéz védelmére  

szolgál a lánc elszakadása vagy lefutása 
esetén

17. A hajtómű lánckereke 
 - a hajtóműfedél alatt

18. Láncfogó – a lánc elszakadása vagy  
a láncvezetőről való lefutása esetén 
eltéríti a láncot

19. A láncvezetőt rögzítő anyacsavar
20. Elülső lánckerék
21. Védőtok
22. Egyetemes csavarhúzó szerszám
23. Használati utasítás
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• Ügyeljen arra, hogy a közelben lévők megtartsák a biztonságos 
távolságot, amíg a lánc mozgásban van. A bámészkodókat, a 
gyermekeket és az állatokat tartsa távol a munkavégzés helyétől. 
Ne engedje, hogy tapasztalan személy kezelje a láncfűrészt vagy 
a tápvezetéket. 

•  A munkavégzés helyét tartsa tisztán és gondoskodjon arról is, 
hogy jól meg legyen világítva. Ne használja a láncfűrészt nedves 
vagy vizes környezetben, víz közelében, esőben vagy hóban. A 
motorba kerülő nedvesség rövidzárlatot okozhat. 

•  Legyen óvatos, gondosan és a józan eszére hallgatva járjon el. 
Ne használja a láncfűrészt, ha fáradt, alkoholos befolyásoltság 
vagy olyan gyógyszer hatása alatt van, amely befolyásolja látását, 
józan ítélőképességét vagy uralmát a teste felett. Tartsa bizton-
ságos távolságban a szerszámot testrészeitől, amíg a motor jár. 
Minden indítás előtt bizonyosodjon meg arról, hogy semmi sem 
ér-e a lánchoz.

•  Védekezzen az áramütés ellen. Kerülje a talajba ágyazott vagy 
azzal elektromos összeköttetésben lévő tárgyak érintését.

•  Az elektromos vezetékeket használja rendeltetésüknek 
megfelelően. Ne emelje fel, és ne hordozza a láncfűrészt a tá-
pvezetéknél fogva. Az elektromos hálózatból ne a vezetéket me-
grántva húzza ki a szerszámot. A tápvezetéket óvja a víztől, az 
olajtól és az éles tárgyaktól. Óvja továbbá a kábelt attól, hogy 
megtörjön az ajtórésben vagy az ajtón, sövényen illetve elektro-
mosságot vezető fémtárgyakon.

•  Használat előtt vizsgálja meg a láncot és a tápvezetéket. Ne 
használja a láncfűrészt, ha sérült a tápvezetéke. Ha a csere a 
tápkábel szükséges, ezt csak akkor kell elvégezni jóváhagyott 
Husqvarna szolgáltatást kereskedő annak érdekében, hogy elk-
erülje a biztonsági kockázatot. A markolatokat tartsa tisztán és 
szárazon, ne legyen rajtuk olaj vagy gépzsír.

•  Mielőtt a szerszámot rákapcsolná az elektromos hálózatra, 
ellenőrizze, hogy a lánc közeléből minden szerszámot eltávolított.

•  Bizonyosodjon meg arról, hogy az ön által használt hosszab-
bító-kábel jó állapotban van-e, és kültéri használatra szánták-e. 
A vezetéknek adott méretekkel kell rendelkeznie ahhoz, hogy 
megfeleljen a láncfűrész névleges teljesítményének. Lásd az 2. 
oldalon található FONTOS! HASZNÁLAT ELŐTT GONDOSAN 
OLVASSA EL! című részt.

•  A láncfűrész hordozásakor állítsa le a motort, ujját pedig tartsa 
TÁVOL a kapcsoló ravasztól. A láncvezető hátrafelé nézzen, 
testétől elfelé.

•  A láncfűrészt elektromos áram által működtetett földzárlatvéde-
lemmel ellátott csatlakozóhoz csatlakoztassa.

•  Kettős szigeteléssel ellátott eszköz! Az elektromos láncfűrész 
kettős szigeteléssel van ellátva, hogy megerősített védelmet 
nyújtson áramütés ellen. A kettős szigetelésű elektromos sz-
erszámokat a kezelő és a szerszám vezető részei között két 
egymástól független rétegű, vagy egy rétegű, de kétszeres vast-
agságú elektromos szigeteléssel látták el. A kettős szigeteléssel 
ellátott szerszámok esetében nincs szükség földelt elektromos 
hálózati csatlakozókra, így bármilyen szabványos 220 - 240 VAC 
csatlakozóhoz csatlakoztathatók. Tartsa szem előtt az elektromos 
szerszámok esetében érvényes biztonsági előírásokat. A kettős 
szigetelés csak a hibás szigetelés ellen nyújt megerősített védel-
met.

•  A láncfűrészt csak fa vágására használja. Ne kíséreljen meg fémet, 
műanyagot, falat vagy egyéb nem fából készült építőanyagot vág-
ni vele. A láncvezetőt ne használja arra, hogy ágakat, gyökereket 
vagy egyéb tárgyakat toljon el az útból.

•  Gondoskodjon arról, hogy mindenkor biztos helyzetet foglaljon 
el és biztonságosan mozoghasson. Mozgás közben fi gyeljen a 
gyökerekre, kövekre, ágakra, lyukakra és földkupacokra. Különös 
óvatossággal járjon el, amikor lejtőn dolgozik. Munka közben a 
fatörzs  önhöz képest a jobb oldalon álljon a láncvezető és a teste 
között. A láncfűrészt mindig két kézzel fogja és a biztos fogás 
érdekében tartsa a testéhez a lehető legközelebb. Lehetőleg 
olyan helyzetet foglaljon el, hogy a láncvezető súlya a fatörzsre 
nehezedjen. Előre haladás közben ügyeljen arra, hogy a fatörzs 
a láncvezető és az ön teste között maradjon.

•  Vágás közben ne erőltesse a láncfűrészt. Ha a lánc megfelelően 
meg van élesítve, a könnyed nyomásnak is elégnek kell lennie. 
Ha erőlteti a fűrészt a vágás vége felé, elveszítheti uralmát fölötte, 
amikor keresztülvágja a fát.

•  A rövid rönköket rögzítse fűrészelés előtt.

•  A kisebb ágak vágásánál különös óvatossággal járjon el. Ne 
vágjon bokrot, vagy több kisebb ágat egyszerre. A kis ágak 
becsípődhetnek a láncba, és erősen megránthatják a fűrészt, ami 
súlyos sérülést okozhat.

•  Javasoljuk, hogy ne vágjon a láncvezető hosszánál nagyobb 
átmérőjű fát. Így egyetlen vágással végezheti el a HAJK és a 
KIDÖNTŐ VÁGÁS megképzését. (Az adott láncfűrész típushoz 
ajánlott láncvezető hosszát illetően lásd a Műszaki adatok című 
részt).

•  A kapcsológomb elengedése után még egy rövid ideig forogni fog 
a lánc (lassúság).

•  Mielőtt a láncfűrész karbantartásához fogna, húzza ki a 
láncfűrészt az elektromos hálózatból.

•  A láncfűrész megfelel minden vonatkozó biztonsági szabványnak. 
A gép szervizelését csak képzett szakember végezheti eredeti 
alkatrészek felhasználásával.

•  A meghibásodások elkerülése és a hatékony működés 
érdekében üzembe helyezés előtt minden alkalommal vizsgálja 
át a láncfűrészt. Bizonyosodjon meg arról, hogy minden mozgó 
alkatrész megfelelően van-e felszerelve és beállítva. A jelen 
használati utasításban leírt karbantartási munkálatokon kívül 
mindenféle karbantartást és szerelést a hivatalom márkaszer-
vizek szakembereinek kell végeznie. Ha a kapcsológomb nem 
működik megfelelően, ne használja a láncfűrészt.

•  A láncfűrészt biztonságos, száraz helyen, gyermekektől elzárva 
tárolja. Tároláskor húzza ki a gépet a hálózatból és helyezze fel a 
láncvezető védőtokját.
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NAPI ELLENŐRZÉS ÉS KARBANTARTÁS

FIGYELEM!

Tisztítás és karbantartás előtt mindig húzza ki a gépet az elektromos hálózatból.

Alább felsoroltunk a láncfűrész karbantartására vonatkozó 
néhány tanácsot. Ha bármely pont nem teljesen világos az ön 
számára, kérjük forduljon a hivatalos márkaszervizhez.

1.  Ellenőrizze, hogy nem sérült-e a tápvezeték vagy a csat-
lakozódugasz. A sérült dugaszt vagy tápvezetéket ki kell 
cserélni.

2.  A szellőzőnyílásokat rendszeresen tisztítsa, és ügyeljen 
arra, hogy szabadon maradjanak.

3.  Rendszeresen tisztítsa a láncféket, és gondoskodjon arról, 
hogy megfelelően működjön.

4.  Ellenőrizze az automata lánckenő-rendszert.

5.  Rendszeres időközönként fordítsa meg a láncot, hogy 
a lánc kopása egyenletes legyen. Ellenőrizze, hogy az 
olajadagoló nyílás tiszta-e. Rendszeresen tisztítsa meg a 
láncvezető sínjét.

6.  Ellenőrizze a lánc feszességét, szükség esetén élezze 
meg a vágószemeket, és ügyeljen arra, hogy a lánc kön-
nyedén mozogjon.

7.  Vizsgálja meg a hajtóműn lévő lánckereket, hogy nem 
kopott-e túlságosan el. Szükség esetén cserélje le.

8.   A láncvezető peremeiről távolítsa el az esetlegesen fel-
rakódott faforgácsot.

ELINDÍTÁS ÉS LEÁLLÍTÁS

Elindítás
•  Az elülső markolatot bal kezével szilárdan ragadja meg.
•  A hátulsó markolatot jobb kezével szilárdan fogja meg.
•  Nyomja meg és tartsa lenyomva a kapcsoló ravasz kireteszelő gombját 

keze belső felével, mutatóujjával pedig nyomja le a ravaszt.

Leállítás
A láncfűrészt a kapcsoló ravasz elengedésével állíthatja le. Ha a fűrész 
nem áll le, aktiválja a láncféket és húzza ki a szerszámot az elektromos 
 hálózatból.

FIGYELEM!

•  Bizonyosodjon meg arról, hogy biztos talajon áll,

 valamint, hogy a lánc a vágandó fán kívül semmihez 

sem ér hozzá.

•  A munkafolyamatot nézőket tartsa távol a 

munkavégzés helyétől.
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•   Fokozott óvatossággal járjon el akkor, ha a felső lánccal 
végzi a vágást (például ha egy farönk alját vágja). A lánc 
forgása ilyenkor hátrafelé löki a fűrészt, és ha a kezelő 
nem uralja teljes egészében a szerszámot, a megugrási 
veszélyzóna a hátrafelé mozgás során belekerülhet a 
fűrészjáratba, és a szerszám megugrását idézi elő. Az 
alsó lánccal történő vágás (fatörzs felülről történő vágása 
esetén) előre húzza a fűrészt. Ez a hajtóművet erősen a 
farönknek préseli, amely biztos alátámasztással szolgál, és 
elősegíti a szerszám és a megugrási veszélyzóna feletti 
uralom megtartását.

•  Tartsa be a lánc és a láncvezető karbantartására és az 
élezésre vonatkozó utasításokat. Lánc és láncvezető 
cseréjekor csak az általunk javasolt lánc és láncvezető 
együttest szerelje fel. Lásd a 4. oldalon található Műszaki 
adatok cím alatt leírtakat.

•  Minél kisebb a láncfűrész orrának sugara, annál kisebb a 
megugrási veszélyzóna és a szerszám megugrásra való 
hajlama is.

•  Megugrásra kevéssé hajlamos 
vágószerszám alkalmazásával 
és megfelelően megélezett 
vágószemekkel a megugrás ereje 
nagyban csökkenthető.

MEGUGRÁS-GÁTLÁS

VESZÉLY!

A megugrás hirtelen, minden figyelmeztető jel nélkül következik be. Bármely megugrás lehet olyan 

erős, hogy a fűrész élét hátrafelé, a kezelő irányába lökje. A futó lánc súlyos, akár halálos sérülést 

okozhat. Annak érdekében, hogy megfelelő gondossággal járjon el a használat során, valamint 

megfelelő módszereket alkalmazzon a megugrás megelőzésére, rendkívül fontos, hogy a szerszám 

kezelője tisztában legyen a megugrást előidéző okokkal.

FIGYELEM!

A nem megfelelően megélezett vágószemek és a nem megfelelő láncvezetőre szerelt lánc 

növeli a megugrás veszélyét. Lásd a 4. oldalon a Műszaki adatok cím alatt leírtakat.

FIGYELEM!

Ne engedje, hogy a lánc a talajt vagy más tárgyat érintsen. A lánc és a kerítések építésére használt 

anyagok különösen veszélyesek a megugrás szempontjából.

A megugrás és az egyéb sérülést okozó balesetek elkerülése 
érdekében tartson be minden biztonsági előírást.

•  A megugrás hirtelen reakció, melynek során egy szilárd tárgy 
érintkezésbe lép a láncvezető orrának felső részével (a megu-
grási veszélyzónával), ennek következtében a láncfűrész 
visszacsapódik.

•  A visszacsapódás iránya mindig abban a síkban van, ame-
lyben a láncvezető fekszik. A leggyakoribb reakció az, hogy 
a láncvezető és a fűrész felfelé, a kezelő irányába csapódik. 
A fűrésznek a megugrás pillanatában elfoglalt helyzetétől 
függően előfordulhat, hogy a láncfűrész a fent leírttól eltérő 
irányba csapódik.

Alapvető szabályok

•  A megugrások okának és természetének ismerete segít 
csökkenteni a meglepetést. A meglepetés növeli a baleset-
veszélyt. A megugrás legtöbbször gyenge erejű, de vannak 
erősebbek is, és mindegyikük villámgyorsan történik.

•  A fűrészt mindig szorosan fogja úgy, hogy ujjai körülöleljék a 
markolatokat. Jobb kezével a szerszám hátsó, bal kezével 
pedig az első markolatát fogja. A szerszám kezelőjének ezen 
a módon kell fognia a fűrészt, attól függetlenül, hogy jobb- 
vagy balkezes. Ez a fogás csökkenti a megugrás hatását és 
segít a fűrész feletti uralom megtartásában.

Ne engedje el a fűrész markolatait!

•  A legtöbb megugrás következtében fellépő baleset gally-
azáskor történik. Ügyeljen arra, hogy biztos talajon álljon, és 
ne legyen a közelben olyan tárgy, amelyben megbotolhatna, 
és így elveszíthetné egyensúlyát. Amennyiben nem elég 
körültekintő, a megugrási veszélyzóna hozzáérhet egy ág-
hoz, egy közeli fához, vagy más tárgyhoz, amely megugrást 
okozhat.

•  A láncfűrésszel soha ne vágjon vállmagasság felett, va-
lamint a láncvezető orrával se kíséreljen meg vágni. Ne 
működtesse a láncfűrészt olyankor, 
amikor csak egyik kezével fogja!

•  A vágást teljes sebesség mellett végezze.
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  -  Ha a megugrás elég erős, és a bal kéz túl messze   
  van a megugrásgátlótól, a láncféket a megugrás    
  erejének következtében rá ható TEHETETLENSÉGI  
  ERŐ hozza működésbe.

  -  Ha kisebb erejű a megugrás vagy a bal kéz a    
  megugrásgátló közelében van, a láncféket a bal kézzel  
  kézileg lehet működésbe hozni.

•  Ha a fűrészt az oldalára fordítjuk és a kezelő az elülső mar-
kolat oldalát fogja, a megugrásgátló megugrás esetén nem 
fog a bal kéznek csapódni, ennél fogva a láncfék nem lép 
működésbe. Ilyen esetben kizárólag a tehetetlenségi erő 
hozhatja működésbe a láncféket, de a kézi működtetéssel 
ellentétben ez nem minden esetben kapcsolja be a féket.

A megugrásgátló 
ellenőrzése

•  Ellenőrizze, hogy nincs-e a megugrásgátlón szemmel 
látható sérülés, például repedés.

•  Mozgassa a megugrásgátlót előre-hátra, így megbizon-
yosodhat arról, hogy szabadon mozog, de nincs holtjátéka.

A láncfék kézi működtetésének 
ellenőrzése

•  Naponta vagy a fűrész minden használata előtt ellenőrizze 
a láncféket. Bal kézzel az elülső markolatot, jobb kézzel 
pedig a hátulsó markolatot tartva fogja erősen a működő 
láncfűrészt, csavarja el bal csuklóját és nyomja meg a 
megugrásgátlót anélkül, hogy az elülső markolatot elenged-
né. Ezzel működésbe hozza a féket, és a lánc azonnal leáll. 
Ha a lánc ilyenkor nem előírásszerűen viselkedik, javít-

tassa meg egy szakemberrel.

A láncfék tehetetlenségi erő általi 
működésének ellenőrzése

•  Tartsa a működő láncfűrészt egy szintben a láncvezetővel 
körülbelül 45 cm-re egy farönk vagy más szilárdan álló fa-
tárgy fölött.

 Engedje el a kapcsoló ravaszt.

•    Engedje el az elülső markolatot. A fűrész tengelyét a jobb 
kézben tartva hagyja, hogy a láncvezető ráessen a farönkre. 
A láncféknek működésbe kell lépnie, amint a láncvezető orra 
a farönkhöz ér.

A láncfűrészt a láncot megugrás esetén azonnal leállító lánc-
fékkel látták el. A láncfék csökkenti a balesetveszélyt, de 
csak a kezelő képes a balesetek megelőzésére. Láncfűrész 
használatakor legyen rendkívül óvatos, és ne engedje, hogy a 
megugrási veszélyzóna bármilyen tárggyal érintkezzék.

•  A láncféket (A) kézzel (pontosabban: bal kézzel) lehet 
működtetni, de működésbe hozhatja a tehetetlenségi erő is 
(a megugrásgátló tehetetlensége, amelyre a fűrész megu-
grásának ereje hat). Bármely módszerrel is működtetik, a 
megugrásgátló a megugrás erejének irányával ellentétes 
irányban lép működésbe. A fűrészbe egy csúszó tenge-
lykapcsolót építettek, amely védi a motort a túlterheléstől. 
Amennyiben a lánc a motor működése közben megáll, túl-
terhelés lép fel. Ilyenkor csökkentsük a fűrészre gyakorolt 
nyomást, amíg a lánc újra futni nem kezd. Amennyiben a 
lánc megszorul a vágatban, azonnal állítsuk le a fűrészt és 
szabadítsuk ki.

•  A láncfék akkor is működésbe lép, ha a megugrásgátlót (B) 
előrenyomják. Ennek következtében egy rugós szerkezet 
lép működésbe, amely a fékdob körül megszorítja a fékszí-
jat.

•  A megugrásgátló célja nem csak az, hogy működésbe 
hozza a láncféket. Fontos szerepe ezen kívül az is, hogy 
csökkentse annak veszélyét, hogy a kezelő hozzáérjen a 
lánchoz, ha véletlenül elengedné az elülső markolatot.

•  Használja a láncféket „pakolófékként” is, ha magával hor-
dozza vagy rövid időre leteszi a gépet! A megugráskori au-
tomatikus működés mellett a láncféket kézzel is működésbe 
lehet, és kell is hozni olyan esetben, amikor a forgó lánchoz 
valami váratlanul hozzáér.

•  A működésbe lépett láncféket a megugrásgátlónak hátrafelé, 
az elülső markolat felé húzásával oldhatjuk fel.

•  Amint azt a 8. oldalon is említettük, a megugrás villámgyors 
és rendkívül erős lehet. A legtöbb megugrás gyenge, ennél 
fogva nem hozza működésbe a láncféket. Ha ilyen történik, 
fontos, hogy továbbra is szilárdan fogjuk a szerszámot, és 
még véletlenül se engedjük el.

•  A láncféket kézzel is működésbe lehet hozni, de a megu-
grás erejétől és a fűrésznek a megugrási veszélyzónával 
érintkezett tárgyhoz viszonyított helyzetétől függően a te-
hetetlenségi erő is működésbe hozza.

MEGUGRÁSGÁTLÓVAL ELLÁTOTT LÁNCFÉK
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1.  Húzza a megugrásgátlót az elülső markolat felé, hogy kiik-
tassa a láncféket.

2.  Csavarja ki a láncfék rögzítő csavaranyáját és vegye le a 
hajtóműfedelet.

3.  Helyezze fel a láncot a láncvezető köré úgy, hogy a felső 
vágószemek előre nézzenek.

4.  A láncot a láncvezető orra felett tartva illessze a láncvezető 
hátsó részét a lánckerékhez úgy, hogy a láncvezető 45°-os 
szögben álljon a hajtóműhöz képest. A lánc szabad végét il-
lessze a lánckerék köré, majd a láncvezetőt a rögzítőcsavar 
körül fordítsa el és hajtsa a helyére. A láncot fűzze be a 
láncvezető sínjébe.

5. A láncvezető feszítőcsavarját helyezze be a láncvezetőn ta-
lálható, erre a célra szolgáló nyílásba.

6. Helyezze vissza a hajtómű fedelét, csavarja fel a rögzítőanyát 
és húzza meg kézzel.

7. Az egyetemes csavarhúzó sz-
erszám csavarhúzó végének segít-
ségével feszítse meg a láncot úgy, 
hogy a láncfeszesség állító csavart 
az óramutató járásával megegyező 
irányba csavarja.

8. Húzza meg a láncot feszesen, de csak annyira, hogy kézzel 
még lehessen forgatni. Nyomja meg a gombot a láncfék ki-
oldásához. Ahhoz, hogy a keze ne érjen a lánchoz, viseljen 
védőkesztyűt a lánc forgatásához.

9. Az egyetemes csavarhúzó szerszámmal húzza meg a 
rögzítőanyát úgy, hogy közben feltartja a láncvezető orrát.

 Az új lánc feszességét gyakran kell ellenőrizni mindaddig, 
amíg be nem járódik. A jó teljesítmény és a hosszú élettartam 
fenntartása érdekében a lánc feszességét ezután is rendszere-
sen ellenőrizze.

•  A kopás következtében a lánc idővel meglazul. A kopás ellen-
súlyozására rendszeresen állítani kell a lánc feszességén.

•  Ellenőrizze a lánc feszességét legalább minden olyan alkalom-
mal, amikor feltölti a lánc kenőolajának tartályát.

A LÁNCVEZETŐ FELSZERELÉSE ÉS A LÁNC BEÁLLÍTÁSA

FIGYELEM!

Tisztítás és karbantartás előtt a szerszámot mindig húzza ki az elektromos hálózatból!

FIGYELEM!

A laza láncszem a fűrész működése közben lefuthat a sínről és súlyos 

vagy halálos sérülést okozhat.

2

8
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•  Gondoskodjon arról, hogy a mélységha-

tárolók nagysága a megfelelő legyen. A 
kopott mélységhatárolók növelik a megu-
grás veszélyét.

•  A lánc mindig legyen megfelelően 

feszes! A laza lánc könnyebben lefut a 
sínről és növeli a láncvezető, a lánc és a 
lánckerék kopását.

•  Gondoskodjon arról, hogy az automata 

kenőrendszer megfelelően működjön, és 

a vágószerszám megfelelően karban legy-

en tartva.

LÁNCFOGÓ
A láncfogó arra szolgál, hogy megfogja a sínből kiszakadó vagy kiugró láncot. A lánc 
kiugrása általában nem fordulhat elő, ha a lánc feszessége megfelelően van beállítva 
(lásd a Láncvezető felszerelése és a lánc beállítása cím alatt leírtakat a 10. oldalon), 
és a láncvezető karban van tartva.

Bizonyosodjon meg arról, hogy a LÁNCFOGÓ nem sérült-e.

JOBB KÉZ VÉDŐELEME

A jobb kéz védőeleme védi a kezet, ha a lánc kiszakad vagy kiugrik a sínből, valamint 
meggátolja, hogy a kisebb-nagyobb ágak hátrányosan befolyásolják a markolaton 
gyakorolt fogást.

Bizonyosodjon meg arról, hogy a JOBB KÉZ VÉDŐELEME nem sérült-e.

CSÚSZÓ TENGELYKAPCSOLÓ

A láncfűrész csúszó tengelykapcsolóval van ellátva, amely megvédi a túlterheléstől.
Hosszabb üzemidő után a csúszó tengelykapcsoló tisztításra szorulhat.
Ha meghibásodást észlel, forduljon a legközelebbi hivatalos márkaszervizhez.

ELEKTROMOS TÚLTERHELÉS–VÉDELEM 2000 W

A 2000 W-os elektromos láncfűrész elektromos túlterhelés-védelemmel van ellátva.
•  Amikor a túlterhelés-védelem bekapcsol, a láncfűrész leáll.
•  Engedje el a kapcsoló ravaszt. Bizonyosodjon meg arról, hogy a lánc nem szorult-e be.
•    Nyomja le újra a kapcsoló ravaszt.

VÁGÓSZERSZÁM
Ebben a részben leírjuk, hogy a megfelelő karbantartás és a 
szerszám helyes használata miként:

•  Csökkenti a szerszám megugrásra való hajlamát

•  Csökkenti a lánc szakadásának és sínről való lefu  

 tásának gyakoriságát

•  Segíti elő a maximális vágási teljesítmény elérését

•  Hosszabbítja meg a lánc üzemi élettartamát

Az öt alapvető szabály
•  Kizárólag az ajánlott vágószerszá-

mot használja! Lásd a Műszaki ada-

tok cím alatt leírtakat a 4. oldalon.

•  Ügyeljen arra, hogy a vágóélek min-

dig megfelelően meg legyenek élezve! 

Kövesse a vágásra vonatkozó utasítá-

sokat és a javasolt élezési módszert. A 
sérült vagy nem megfelelően karbantartott 
lánc növeli a balesetveszélyt.
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A lánc kopásának ellenőrzése

• A láncot mindennap ellenőrizze, hogy:
 -  nincs-e látható repedés a szegecseken vagy a láncsze   

 meken
 -  nem szorul-e
 -  nem túlzottan kopottak-e a szegecsek vagy a láncsze  

 mek
 -  a vágóélek hossza eléri-e a minimális 3 mm-es (1/8”-es)  

 méretet
 -   Amennyiben az itt felsorolt szempontok valamelyikének  

 a lánc nem felel meg, az a lánc túlzott kopására utal. A  
 láncot ilyenkor újra kell cserélni.

-  Ellenőrizze a láncvezető olajadagoló 
nyílását, és szükség esetén tisztítsa 
meg.

-  Ellenőrizze a láncvezető sínjét, és 
szükség esetén tisztítsa meg.

-  Ellenőrizze, hogy a láncvezető or-
részében található lánckerék kön-
nyen fordul-e, és nincs-e eltömődve. 
Ha szükséges, tisztítsa meg és 
zsírozza be.

Láncolaj
•  A láncot és a láncvezetőt automata kenőrendszer olajozza. 

Javasoljuk, hogy kizárólag láncfűrész láncának olajozására 
gyártott olajat használjon. Az ilyen olajakat úgy állítják elő, 
hogy jó adhéziós tulajdonsága és viszkozitása legyen hideg 
és meleg időjárás mellett egyaránt. Emellett azonban fontos, 
hogy az évszaknak megfelelő viszkozitású olajat használ-
junk. Fagypont alatti hőmérsékleten az olaj besűrűsödik. 
Ennek következtében túlterhelheti az olajszivattyút, ami vé-
gül egyes alkatrészek meghibásodásához vezethet.

•  Láncfűrészek gyártója lévén olyan ideális kenőolajat sikerült 
előállítanunk, amely, mivel növényi olaj alapú, biológiailag 
lebomlik. Ezért a lánc és a láncvezető élettartamának meg-
hosszabbítása és a környezet érdekében is kérjük, használ-
ja az általunk gyártott kenőolajat.

•  Ha nem áll rendelkezésre lánchoz szánt kenőolaj, az EP 90-
es típusú gépolaj is használható.

•  Amennyiben segítségre van szüksége a kenőolaj 
megválasztásában, forduljon a hivatalos márkaszervizhez.

•  Ne használjon elhasznált motorolajat! A használt motorolaj 
olyan szennyeződéseket tartalmaz, amelyek károsíthatják 
az olajszivattyút, a láncvezetőt és a láncot.

A láncolaj utántöltése
•  Az általunk gyártott láncfűrészek automata lánckenő rend-

szerrel vannak ellátva.

Az automata lánckenő rendszer működésének 
ellenőrzése

•  Indítsa be a láncfűrészt és a 
láncvezető orrát tartsa az orrésztől 
kb. 20 cm-re elhelyezkedő 
szilárd, világos színű tárgy 
felé. A láncfűrész egy perces 
működtetése után egy olajjal be-
fröcskölt sávnak kell látszania a 
tárgy világos színű felületén.

•  A teli tartálynak kb. 20 percnyi megszakítás nélküli üzemelt-
etésre kell elegendőnek lennie.

A LÁNC ÉS A LÁNCVEZETŐ KENÉSE

FIGYELEM!

A nem megfelelő kenés a vágószerszám meghibásodásához és súlyos vagy halálos 

személyi sérüléshez vezethet.

•  Amennyiben azt tapasztalja, hogy a kenőrendszer nem 
működik megfelelően, és az alább leírt lépések sem 
segítenek, vigye a láncfűrészt hivatalos márkaszervizbe.
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Az adott láncra érvényes adatok a Műszaki adatok című 
részben vannak feltüntetve. A láncot megfelelő szerszámok 
nélkül rendkívül nehéz megélezni. Ajánljuk, hogy reszeléshez 
használjon reszelő vezetéklécet, így érheti el, hogy a vágás 
teljesítménye maximális a megugrás esélye pedig minimális 
legyen.

A vágószemek élezése
A vágószemek helyes élezéséhez 
KÖRRESZELŐRE és VEZETÉKLÉCRE 
lesz szüksége. Az adott láncfűrész 
esetében javasolt körreszelő megfelelő 
átmérője és a megfelelő vezetékléc 
mérete a Műszaki adatok cím alatt fan 
feltüntetve.

•  Élezéskor a láncnak   
 megfelelően megszorítva   
 kell lennie. A laza lánc lötyög,  
 ezért nehéz megélezni.

•  A láncszemeket belülről kifelé  
 élezze. Visszafelé a reszelőt  
 emelje fel.

•  A vágószemeket először csak  
 az egyik oldalukon élezze meg.    
 Ezután fordítsa meg a reszelőt   
 és élezze meg a vágószemek   
 másik oldalát is.

•  Ügyeljen arra, hogy a vágóélek   
 azonos hosszúságúak maradjanak.   
 Ha a vízszintes hosszúság 3 mm   
 (1/8”) alá csökken, a lánc kopott, és   
 le kell cserélni.

A vágószemekre vonatkozó általános előírások
•  Ne vágjon fát tompa lánccal. Ha a fűrészt vágás közben erősen 

kell nyomni, vagy a forgácsok túl kicsik az a lánc életlensé-
gére utal. A rendkívül életlen lánc esetében fűrészelés köz-
ben nem faforgács, hanem fűrészpor keletkezik. 

•  Éles lánc esetén nagy faforgácsok keletkeznek, és a fűrész 
szinte magától halad a fában.

•  A lánc azon részét, amely a vágást 
végzi VÁGÓSZEMNEK hívják. A 
vágószem VÁGÓÉLBŐL (A) és 
MÉLYSÉGHATÁROLÓBÓL (B) áll. 
A köztük lévő magasságkülönbség 
határozza meg a vágás mélységét.

• A lánc élesítésekor ügyeljen a következőkre:

A FELSŐ RÉSZ ÉLEZÉSI SZÖGE

VÁGÓÉL SZÖGE

VÍZSZINTES ÉLEZÉSI SZÖG

RESZELŐ ÁTMÉRŐJE

RESZELÉS MÉLYSÉGE

A LÁNCSZEMEK ÉLEZÉSE

GALLYAZÁS

FIGYELEM!

A legtöbb megugrásból eredő baleset gallyazáskor következik be. Feszülő ágak vágásakor

fordítson fokozott figyelmet a megugrási veszélyzónára!

Az átvágáskor szem előtt tartandó szabályok érvényesek a vastag ágak vágására is.

Az elágazó, bonyolult helyzetű ágak vágását több részletben végezze.

Mindenkor ügyeljen arra, hogy biztos talajon álljon. Figyeljen erre akkor is, ha körben jár, de 
akkor is, ha egy helyben áll. A vágandó fatörzs mindig a jobb oldalán legyen. A biztos fogás és 
a szerszám feletti uralom fenntartása érdekében tartsa a láncfűrészt olyan közel a testéhez, 
amennyire csak lehetséges.

FIGYELEM!

A nem megfelelően megélezett lánc 

növeli a megugrás veszélyét!
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•  Egyik végén alátámasztott rönk vágása. Amennyiben 
megállás nélkül felülről lefelé átvágja a fát, több mint 
valószínű, hogy a rönk forgácsolódni fog.

 - Ehelyett végezzen egy kezdővágást alulról (a farönk   
 vastagságának kb. 1/3-áig)

  - A vágást felülről fejezze be.

•  Mindkét végén alátámasztott rönk vágása. Amennyiben 
megállás nélkül felülről lefelé átvágja a fát, több mint 
valószínű, hogy a fűrész éle beszorul a vágatba.

 - Ehelyett végezzen egy kezdővágást felülről (a farönk   
 vastagságának kb. 1/3-áig).

 - A vágást alulról fejezze be.

•  Földön fekvő farönk vágása. A fűrész beszorulásának vagy 
a farönk forgácsolódásának kicsi a veszélye, de nehéz elk-
erülni azt, hogy a rönk átvágásakor a fűrész éle beleszal-
adjon a talajba.

A rönköt egyenesen vágja át. A vágás vége felé ügyeljen arra, 
hogy a fűrész éle ne érjen a talajhoz. A fűrészt teljes sebessé-
gen működtesse, de készüljön arra, hogy a fűrész éle át fogja 
vágni a rönköt.

 - Amennyiben meg tudja fordítani a rönköt, a fa 2/3-ának  
 átvágásakor álljon meg.

 - Fordítsa meg a rönköt és a fennmaradó szakasz vágását  
 felülről folytassa.

ÁTVÁGÁS

FIGYELEM!
Ha a fűrész beszorul a fűrészjáratba, 
ÁLLÍTSA LE A FŰRÉSZT!

Ne rántsa ki a beszorult fűrészt a 
vágatból. A hirtelen felszabadult lánc 
súlyos sérülést okozhat. Ehelyett inkább 
emelőrúddal emelje ki a fűrészt.

KIVÁGÁS

FIGYELEM!
Fa kivágása olyan feladat, amely tapasztalatot igényel. Ne kíséreljen meg fát kidönteni, ha nincs 
még ebben tapasztalata. NE VÉGEZZEN OLYAN MŰVELETET, AMELYHEZ NEM ÉRZI ELÉGGÉ 
TAPASZTALTNAK MAGÁT!

FIGYELEM!
A kezdőknek javasoljuk, hogy fűrészbakra vagy hasonló szerkezetre fektetett farönkön gyakorolják a 
láncfűrésszel történő vágást.

FIGYELEM!
Javasoljuk továbbá, hogy azok, akik nem rendelkeznek elegendő tapasztalattal a láncfűrészek 
kezelése terén, ne kezdjenek a láncvezető hosszánál vastagabb törzsű fák kivágásába.
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Veszélyzóna
A veszélyzóna az a fa körüli terület, melynek sugara a fa 
magasságának 2 ½-szerese. Gondoskodjon arról, hogy fadön-
tés közben senki ne álljon ezen a zónán belül.

A fa dőlésének iránya
Fa kivágásakor arra kell ügyelni, hogy a fa olyan helyre essen, 
ahol a tereptárgyak és a nehéz terep sem fogja a gallyazást 
és a feldarabolást hátráltatni. Az akadálytalan mozgástér és a 
szilárd talaj biztosítása elengedhetetlen.

Meg kell előzni azt is, hogy a kivágott fa másik fának dőljön, 
mert ez rendkívül veszélyes helyzetet teremt.

Miután eldöntötte, hogy hová szeretné, hogy a kivágott fa es-
sen, azt is meg kell határoznia, hogy a fa magától melyik irány-
ba dőlne. Ez a fa egyenes vagy görbe voltától, a fa természetes 
dőlésétől, a szél irányától, az ágak helyzetétől, valamint a fára 
nehezedő esetleges hótól függ.

Mindezen tényező felmérése után előfordulhat, hogy arra a 
következtetésre jut, hogy nincs más választása, mint a fát a 
természetes dőlésének irányába kidönteni, mert valószínűtlen, 
hogy arra a helyre essen, amelyet ön előzőleg kiválasztott.

Bár a fa dőlési irányát valószínűleg nem érinti, mégis sze-
mélyes biztonsága szempontjából újabb fontos szempont, 
hogy találhatók-e a fán elhalt ágak, amelyek kivágás közben 
leeshetnek.

A terep megtisztítása / visszavonulási útvonal
A fa töve mellől távolítson el min-
den olyan ágat, amely munkájában 
akadályozhatná. A legbiztonságos-
abb felülről lefelé végezni a vágást 
úgy, hogy a fatörzs az ön teste és a 
fűrész éle között legyen. Vállmagas-
ság felett elhelyezkedő ágakat soha 
ne kíséreljen meg levágni. Távolítsa 
el a fa körüli aljnövényzetet és készítsen elő egy útvonalat, 
amelyen visszavonulhat. Ügyeljen minden akadályra, amely 
hátráltathatja a visszavonulásban (kövek, ágak, lyukak, stb.). A 
visszavonulási útvonalnak a dőlés iránya mögött, kb. 135°-os 
szögben kell lennie.

A fa tervezett dőlési iránya

Veszélyzóna

Visszavonulás Visszavonulás

Veszélyzóna

Készítse el az ALSÓ VÁGATOT úgy, hogy 
az pontosan elérje a FELSŐ VÁGAT alját.

A fadöntő hajk a fatörzs vastagságának 
¼-ig kell hatolnia. A hajk két vágatának kb. 
45°-os szögben kell egymáshoz képest 
elhelyezkedniük. 

A hajk belső vonalának pontosan vízsz-
intesnek kell lennie, és pontosan derék-
szöget kell alkotnia a dőlés vonalával.

Kidöntő vágás

A kidöntő vágást a fa ellenkező olda-
láról készítjük. Ennek a vágatnak is 
vízszintesnek kell lennie. Vágáskor a fa 
a bal oldalán álljunk, a vágást pedig a 
láncvezető alsó részével (azaz a felénk 
futó lánccal) végezzük..

A KIDÖNTŐ VÁGÁST körülbelül 3 - 5 
cm-re (1 1/2 - 2”-re) az ALSÓ VÁGAT 
felett készítsük el. 

A vágást teljes sebességen működő 
láncfűrésszel végezzük, úgy, hogy a 
fűrészt lassan vezetjük a fába. Ügy-
eljen arra, hogy ilyenkor a fa hajlamos 
a tervezett dőlési iránnyal ellentétesen 
dőlni. Amint azt a KIDÖNTŐ VÁGÁS 
mélysége megengedi, helyezzen bele 
FADÖNTŐ ÉKET vagy FESZÍTŐVASAT.

Az elkészült a KIDÖNTŐ VÁGÁSNAK 
párhuzamosnak kell lennie a hajkkal. A 
két vágat között a fa átmérőjének 1/10-
ének megfelelő nagyságú sávot meg 
kell hagyni. Ezt a sávot ZSANÉRFÁNAK 
nevezik. 

A ZSANÉRFA dőlés közben zsanérként 
viselkedik, ez irányítja a fa dőlését.

Ha a zsanérfa túl keskeny, teljesen át lett 
fűrészelve, vagy a hajk és a KIDÖNTŐ 
VÁGÁS nem a megfelelő helyzet-
ben vannak egymáshoz képest, a 
fa dőlése irányíthatatlanná válik.

Ahogy a kidöntő vágás a 
hajkhoz közelít, a fának dőlnie el 
kell kezdenie dőlni. Ha a fa nem dől 
magától, FADÖNTŐ ÉKKEL vagy 
FESZÍTŐVASSAL kell segíteni a dőlését.

Kivágás
A fa kivágásához három vágatot kell készíteni. A FELSŐ 
VÁGAT és az ALSÓ VÁGAT vagy VÍZSZINTES BEMETSZÉS 
alkotja a FADÖNTŐ HAJKOT. Ez határozza meg, hogy a fa 
milyen irányba fog dőlni. Az utolsó vágást KIDÖNTŐ VÁGAT-
NAK hívják. Ennek elkészítése után dől 
el a fa.

Fadöntő hajk

A FADÖNTŐ HAJK kialakítását a 
FELSŐ VÁGAT elkészítésével kezd-
jük. A láncvezető alját (azaz a felénk 
futó fűrészláncot) használva készítsünk 
egy 45°-ban lefelé néző vágatot a fa 
dőlésvonalához képest derékszögben.
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ES IZJAVA O SKLADNOSTI 

Husqvarna AB, 561 82, Huskvarna, Švedska, prevzemamo izključno odgovornost, da so izdelki: 

Kategorija ...................................................Električna verižna žaga 
Tip .................................................................Husqvarna 317 EL & 321 EL 
Identifikacija serije ....................................Glej Etiketo Označbe Proizvoda 
Leto izdelave ..............................................Glej Etiketo Označbe Proizvoda 

skladni z osnovnimi zahtevami in določili naslednjih direktiv ES: 2011/65/ES, 2006/42/ES, 2006/95/ES, 2004/108/ES, 2000/14/ES
 na osnovi naslednjih veljavnih harmoniziranih standardov ES: EN60745-1, EN60745-2-13, EN50366, EN55014-1, EN55014-2, 
EN61000-3-2, EN61000-3-3. 

INTERTEK SEMKO AB, 0413, PO Box 1103, 164 22 KISTA, Švedska, je izdal sporočila glede ocenjevanja skladnosti na z 3. (c) 
razdelkom 12. člena.

št. Certifikata ..............................................  1117352

Največja A-izmerjena raven zvočnega tlaka LpA na delovni postaji, izmerjena v skladu s standardom EN60745-2-13, posneta na vzorcu 
zgornjih izdelkov, ustreza ravni, navedeni v tabeli. 

Najvišja vrednost ravni vibracij na dlan/roko, izmerjena v skladu s standardom EN60745-2-13 na vzorcu zgornjih izdelkov, ustreza 
vrednosti ah, navedeni v tabeli. Navedena skupna vrednost tresljajev je bila izmerjena skladno s standardno preizkusno metodo in jo 
je mogoče uporabiti za primerjanje različnih orodij. Navedena skupna vrednost tresljajev je primerna tudi za okvirno ovrednotenje 
izpostavljenosti. 

Opozorilo: Tresljaji med dejansko rabo orodja se lahko razlikujejo od navedene skupne vrednosti, odvisno od načinov uporabe orodja. 
Uporabniki naj določijo potrebne varnostne ukrepe, da se zaščitijo, na podlagi izpostavljenosti med dejansko uporabo (pri tem naj 
upoštevajo vse dele cikla uporabe, kar poleg časa pritisnjenega sprožilca vključuje tudi čas izklopa in delovanja orodja v prostem teku). 

2000/14/ES:  Vrednosti izmerjene jakosti dolgovalovnega zvoka in zagotovljene jakosti dolgovalovnega zvoka sta prikazani s številkami v 
tabeli. 

Postopek ocenjevanja skladnosti ...........Annex V 

Ulm 22/12/2010 

P. Lamelli 

Direktor svetovnega oddelka RR - Ročna naprava,  Skrbnik tehnične dokumentacije 
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SIMBOLI, KI SE UPORABLJAJO V PRIROČNIKU ZA UPORABNIKA:

Ne uporabljajte zvitega električnega podaljška.
Minimalni prerez žice:  1,5 mm²

Maksimalna dolžina kabla:  30 m
Napetost:  230 V

POZOR!

Verižne žage so nevarne!

Neprevidna ali neustrezna uporaba lahko 

povzroči težke poškodbe ali celo smrt.

Emisija hrupa v okolico je v skladu z direktivo Evrop-
ske skupnosti. Emisija stroja je podana v poglavju 
»TEHNIČNI PODATKI« na 4. strani  in na nalepki.

Pred čiščenjem ali vzdrževanjem vedno 
izključite električno napajanje.

Vedno uporabljajte odobrene zaščitne 
rokavice.

Redno čistite verižno žago.

POZOR!

Verižne žage so nevarne! Neprevidna ali neustrezna 
uporaba lahko povzroči težke poškodbe ali celo smrt.

POMEMBNO! PREBERITE PRED UPORABO VERIŽNE ŽAGE

Pred  uporabo verižne žage preberite navodila za 
uporabo in jih temeljito proučite.

Vedno uporabljajte: 
• Odobreno čelado
• Odobrene glušnike
• Odobrena zaščitna očala ali vizir

Izdelek je v skladu z ustreznimi direktivami ES.

Ne izpostavljajte žage dežju ali vlagi.

V primeru poškodbe priključne vrvice izklopite 
električno omrežje.

Maksimalna dopustna dolžina 
meča.   

SIMBOLI NA VERIŽNI ŽAGI:

Splošna varnostna opozorila glede motornih orodij 
      POZOR: Preberite vsa varnostna opozorila in navodila. Ïe ne 

upoštevate varnostnih navodil, lahko pride do elektriïnega udara, požara ali hude 

telesne poškodbe. 

Vsa opozorila in navodila shranite za poznejšo uporabo. Izraz 

“motorno orodje” v opozorilih se nanaša na motorno orodje z napajanjem iz 

elektriïnega omrežja (prek napajalnega kabla) ali baterijsko motorno orodje 

(brez napajalnega kabla). 

1) Varnost na delovnem obmoïju 
a) Delovno obmoïje naj bo ïisto in dobro osvetljeno. V natrpanih ali 

temnih obmoïjih je nevarnost nesreï veïja. 

b) Motornih orodij ne uporabljajte v okoljih, kjer obstaja 
možnost eksplozije, na primer ob prisotnosti vnetljivih tekoïin, 
plinov ali prahu. Motorna orodja povzroïajo nastanek isker, ki lahko sprožijo 

vžig prahu ali hlapov. 

c) Motornega orodja ne uporabljajte v prisotnosti otrok ali 
opazovalcev. Zaradi odvraïanja pozornosti lahko izgubite nadzor. 

2) Elektriïna varnost 
a) Vtikaï motornega orodja mora ustrezati napajalni vtiïnici. 
Vtikaïa ne smete na noben naïin spreminjati. Z ozemljenimi 
motornimi orodji ne uporabljajte nobenih adapterjev za vtikaïe. 
Nespremenjeni vtikaïi in ustrezne napajalne vtiïnice zmanjšajo nevarnost 

elektriïnega udara. 

b) Izogibajte se telesnemu stiku z ozemljenimi površinami, kot 
so cevi, radiatorji, štedilniki in hladilniki. Ïe je vaše telo ozemljeno, je 

nevarnost elektriïnega udara veïja. 

c) Motornih orodij ne izpostavljajte dežju in vlažnim pogojem. 
Voda, ki vstopi v motorno orodje, poveïa nevarnost elektriïnega udara. 

d) Ne zlorabljajte napajalnega kabla.  Nikoli ga ne uporabljajte za 
nošenje, vleïenje ali odklapljanje napajalnega orodja. Pazite, da 
ne pride v stik z vroïino, oljem, ostrimi robovi ali premiïnimi deli. 
Poškodovani ali zapleteni kabli poveïujejo nevarnost elektriïnega udara. 

e) Ko motorno orodje uporabljate na prostem, uporabite 
podaljšek, ki je primeren za uporabo na prostem. Uporaba podaljška, 

ki je namenjen uporabi na prostem, zmanjšuje nevarnost elektriïnega udara. 

Verižna žaga ima dvojno izolacijo. 

Izdelka ne smete obravnavati kot gospodinjski odpadek. Odložiti ga morate na ustreznem zbirališču za recikliranje električne in elektronske 
opreme. S pravilnim odlaganjem tega izdelka pomagate preprečevati potencialne negativne posledice na okolje in človeško zdravje, ki bi 
ga lahko povzročilo njegovo neustrezno odlaganje. Za podrobnejše informacije o recikliranju tega izdelka prosimo, da se obrnete na svoj 
občinski urad,  službo za odlaganje gospodinjskih odpadkov ali trgovino, kjer ste kupili izdelek.

Vizualni pregled. 

Uporabljajte odobreni vizir ali zaščitna 
očala.
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f) Ïe je uporaba motornega orodja v vlažnem okolju 
neizogibna, uporabite vir napajanja, ki je zašïiten z napravo 
okvarnega toka (RCD). Uporaba naprave RCD zmanjšuje nevarnost 

elektriïnega udara. 

3) Osebna varnost 
a) Pri uporabi motornega orodja bodite previdni, pazite, 
kaj poïnete, in uporabite zdrav razum. Motornega orodja 
ne uporabljajte, kadar ste utrujeni ali pod vplivom drog, 
alkohola ali zdravil.  Že samo trenutek nepazljivosti med uporabo 

motornega orodja lahko povzroïi hudo telesno poškodbo. 

b) Uporabljajte osebno zašïitno opremo.  Vedno nosite 
zašïitna oïala. Zašïitna oprema, kot so zašïitna maska proti prahu, 

varnostna obutev, ki ne drsi, trda ïelada in zašïita sluha, uporabljena v 

ustreznih pogojih, zmanjšuje nevarnost telesnih poškodb. 

c) Prepreïite nenamerni zagon. Preden orodje priklopite 
na vir napajanja in/ali baterijo, ga dvignete ali prenašate, se 
prepriïajte, da je stikalo za vklop/izklop v položaju za izklop. 
Ïe med prenašanjem motornega orodja držite prst na stikalu ali priklopite 

orodje, na katerem je stikalo za vklop/izklop v položaju za vklop, na vir 

napajanja, lahko povzroïite nezgodo. 

d) Pred vklopom orodja odstranite morebiten kljuï ali izvijaï 
za namestitev. Kljuï ali izvijaï, ki ostane na vrteïem se delu motornega 

orodja, lahko povzroïi telesno poškodbo. 

e) Ne poskušajte seïi predaleï.  Vedno ohranite stabilen 
položaj nog in ravnotežje. Tako boste lažje nadzorovali motorno 

orodje v nepriïakovanih okolišïinah. 

f) Oblecite se ustrezno. Ne nosite ohlapnih oblaïil ali nakita. 
Las, oblaïil in rokavic ne približujete premiïnim se delom. 
Premiïni deli lahko zagrabijo ohlapna oblaïila, nakit ali dolge lase. 

g) Ïe so priložene naprave za prikljuïitev pripomoïkov za 
odstranjevanje in zbiranje prahu, poskrbite, da bodo te 
prikljuïene in pravilno uporabljene. Uporaba pripomoïkov za 

zbiranje prahu zmanjšuje s tem povezane nevarnosti. 

4) Uporaba in nega motornega orodja 
a) Motornega orodja ne uporabljajte na silo.  Motorno 
orodje uporabljajte samo za ustrezne namene. Z ustreznim 

motornim orodjem boste delo bolje opravili, uporaba orodja za namen, za 

katerega je bilo zasnovano, pa je tudi varnejša. 

b) Ne uporabljajte motornega orodja, na katerem ne deluje 
stikalo za vklop/izklop. Motorno orodje, ki ga ni mogoïe upravljati s 

stikalom, je nevarno, zato ga je treba odnesti na popravilo. 

c) Preden napravite kakršne koli prilagoditve, zamenjate 
dodatno opremo ali motorno orodje shranite, iztaknite 
vtikaï iz vira napajanja in/ali odstranite baterijo. Ti preventivni 

varnostni ukrepi zmanjšujejo tveganje nenamernega zagona motornega 

orodja. 

d) Motorno orodje v pripravljenosti hranite zunaj dosega 
otrok. Ne dovolite, da motorno orodje uporabljajo osebe, ki 
niso seznanjene z njegovo uporabo ali temi navodili. Motorna 

orodja so v rokah neusposobljenih uporabnikov nevarna. 

e) Skrbite za vzdrževanje motornih orodij. Bodite pozorni 
na napaïno poravnavo ali vezavo premiïnih delov, na 
polomljene dele in druge okolišïine, ki bi lahko vplivale na 
delovanje motornega orodja. Poškodovano motorno orodje 
pred uporabo odnesite na popravilo. Številne nesreïe so posledica 

neustreznega vzdrževanja motornega orodja. 

f) Rezalno orodje naj bo ostro in ïisto. Pravilno vzdrževana 

rezalna orodja z ostrimi rezalnimi robovi so varnejša in jih je lažje upravljati. 

g) Motorna orodja, dodatno opremo in dele orodja itd. 
uporabljajte v skladu s temi navodili, upoštevajte pa tudi 
delovne pogoje in vrsto dela, ki ga želite opraviti. Uporaba 

motornih orodij za dela, za katera niso namenjena, je lahko nevarno. 

5. Servis 
a) Servis motornega orodja naj opravlja samo usposobljen 
serviser, ki naj uporabi samo ustrezne 
nadomestne dele. Samo tako boste ohranili varnost motornega orodja. 

Varnostna opozorila za verižno žago: 
• Pazite, da deli telesa ne pridejo v stik z verižno žago, kadar je ta 
v delovanju. Preden vklopite verižno žago, se prepričajte, da se 
veriga žage ničesar ne dotika. Trenutek nepazljivosti med delom z verižno 

žago lahko povzroči, da se veriga žage zaplete v vaša oblačila ali vas poškoduje. 

• Verižno žago vedno držite z desno roko na zadnjem ročaju in 
z levo na sprednjem ročaju. Pri držanju verižne žage nikoli ne smete 

zamenjati rok, saj se s tem poveča nevarnost telesne poškodbe. 

• Motorno orodje prijemajte samo na izoliranih oprijemalnih 
površinah, saj lahko veriga žage pride v stik s prikrito električno 
napeljavo ali z lastnim kablom. Če verige žag pridejo v stik z žico pod 

napetostjo, lahko v nezavarovanih kovinskih delih motornega orodja sprožijo 

električni tok, ki lahko udari v uporabnika. 

• Nosite varnostna očala in pripomoček za zaščito sluha. 
Priporočljiva je dodatna zaščita za glavo, roke in noge. Primerna 

zaščitna obleka bo zmanjšala možnost telesne poškodbe zaradi letečih delcev ali 

nenamernega stika z verigo žage. 

• Z verižno žago ne delajte na drevesu.  Delo z verižno žago, medtem ko 

ste na drevesu, se lahko konča s telesnimi poškodbami. 

• Vedno ohranite stabilen položaj nog. Z verižno žago delajte le, če 
stojite na trdni, varni in ravni površini. Spolzke ali nestabilne površine, kot 

so lestve, lahko povzročijo izgubo ravnotežja ali nadzora nad verižno žago. 

• Kadar žagate vejo, ki je napeta, bodite pozorni na njeno 
morebitno sunkovito vrnitev nazaj. Ko sprostite napetost v lesnih vlaknih, 

lahko napeta veja udari upravljavca žage, ali/in vrže verižno žago izven nadzora. 

• Kadar režete grmičje in mladike, bodite izjemno previdni. Tanjša 

stebla se lahko ujamejo v verigo žage, kar lahko žago obrne proti vam ali vas 

spodnese. 

• Verižno žago nosite za sprednji ročaj, ugasnjeno in obrnjeno stran 
od vašega telesa. Pri transportu ali shranjevanju verižne žage 
vedno namestitev zaščitni pokrov meča. Pravilno ravnanje z verižno 

žago bo zmanjšalo verjetnost nenamernega stika s premikajočo se verigo žage. 

• Sledite navodilom o mazanju, napenjanju verige in menjavi 
dodatne opreme. Nepravilno napeta ali namazana veriga se lahko zlomi, ali 

poveča možnost odboja. 

• Pazite, da bodo ročaji suhi, čisti in nemastni. Mastni ročaji so spolzki, 

kar lahko povzroči izgubo nadzora. 

• Samo za žaganje lesa.  Verižne žage ne uporabljajte v namene, za 
katere ni namenjena. Na primer: žage ne uporabljajte za žaganje 
plastike, zidov ali ostalih nelesnih gradbenih materialov.  Uporaba 

verižne žage za dela, za katera ni namenjena, je lahko nevarna. 

Razlogi za odboj in ukrepi za preprečevanje odboja: 
Odboj se lahko zgodi, kadar se vrh meča dotakne nekega predmeta, ali kadar les 

stisne verigo med žaganjem. 

Stik vrha meča s predmetom lahko povzroči nenaden protisunek, ki obrne meč 

navzgor in nazaj proti upravljavcu. 

Stiskanje verige po vrhu meča lahko potisne meč hitro nazaj, proti upravljavcu. 

V obeh primerih lahko izgubite nadzor nad žago, kar se lahko konča s hudimi 

telesnimi poškodbami. Ne zanašajte se izključno na varnostne naprave, ki 

so vgrajene v žago. Kot uporabnik verižne žage morate upoštevati nekatere 

previdnostne ukrepe, ki vas bodo obvarovali pred nesrečami ali poškodbami. 

Odboj je posledica napačnega ravnanja z orodjem in/ali nepravilnih delovnih 

postopkov ali pogojev, čemur se je možno izogniti, če upoštevate previdnostne 

ukrepe, kot so opisani spodaj: 

• Žago držite trdno in z obema rokama, prsti naj bodo trdno 
oklenjeni okrog ročajev žage, svoje telo pa postavite v položaj, ki 
vam bo omogočal, da se uprete silam odboja. Ob upoštevanju ustreznih 

previdnostnih ukrepov lahko upravljavec obvladuje sile odboja. Verižne žage ne 

izpustite iz rok. 

• Ne poskušajte seči predaleč in ne žagajte nad višino ramen. S tem 

preprečite nenameren dotik predmetov z vrhom meča in omogočite boljši nadzor 

nad verižno žago v nepričakovanih okoliščinah. 

• Uporabljajte samo nadomestne meče in verige, ki jih je določil 
proizvajalec. Napačni nadomestni meči ali verige lahko povzročijo zlom verige 

in/ali odboj. 

• Upoštevajte navodila proizvajalca za vzdrževanje in brušenje 
verige žage. Znižanje višine merilnika globine lahko povzroči večji odboj. 

POMEMBNO! PREBERITE PRED UPORABO VERIŽNE ŽAGE
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Model    317 EL  321 EL
Nazivna izhodna moč kW  1,7  2,1
Drsna sklopka    Da   Da
Elektronsko krmilje zagona  -  Da 
Elektronsko krmilje hitrosti   -  Da 
Elektronska preobremenitvena zaščita    -  Da 

Teža
Brez meča in verige  kg  4,4  4,4
S 14” mečem in verigo  kg  5,1  5,1

Mazanje verige
Prostornina rezervoarja za olje   litrov    0.1  0.1
Poraba olja, pribl. litrov    0.1/20 min.  0.1/20 min.
Oljna črpalka   avtomatska    avtomatska  

Nivoji hrupa LpA

Ekvivalent jakosti hrupa na uho operaterja,
v skladu z mednarodnimi standardi.  dB(A)  93  93
Negotovost dB(A)  2,0 2,0

Emisije hrupa
Jakost zvoka, merjena  LW dB(A)  104  104
Jakost zvoka, zagotovljena LWA dB(A)  106  106

Vibracije, ah

Prednji ročaj  m/s2 3,4  3,4
Zadnji ročaj m/s2  3,7 3,7
Negotovost K od ah m/s2 1,5 1,5

Veriga / meč
Priporočljiva dolžina meča  inč/cm  12/30  12/30
 inč/cm  14/35  14/35
 inč/cm  16/40  16/40
Uporabna rezalna dolžina inč/cm  12/30  12/30
 inč/cm  14/35  14/35
 inč/cm  16/40  16/40
Hitrost verige, neobremenjena   m/sec. (pogonska)  14,5 (6 zob)  15,2 (6 zob)
Hitrost verige, nazivna izhodna moč m/sec. (pogonska)  12,5 (6 zob)  12,2 (6 zob)
Korak verige   inč  3/8 3/8
Merilo inč/mm  .050/1.3  .050/1.3
Število pogonskih členov 12”/14”/16”  45/52/56  45/52/56

TEHNIČNI PODATKI

inč inč/mm inč/mm inč/cm/dl
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DELI VERIŽNE ŽAGE

• Oblecite se varno. Izogibajte se nakitu ali ohlapnim oblačilom, 
ki bi se lahko ujela v premikajoče se dele. Priporočljive so odo-
brene zaščitne rokavice in čvrsta obutev, ki omogoča dobro 
oporo (tudi za pomočnike).

Nosite:  - Odobren vizir ali zaščitna očala
    - Odobrene glušnike
    - Odobreno čelado
    - Odobrene zaščitne škornje z varnostnim ojačanjem,   

   jeklenimi konicami in nedrsečimi podplati.  
    - Oblačila, ki so udobna in ne ovirajo gibanja
    - Odobrene rokavice z zaščitnimi ojačanjem

Vedno imejte pri roki pribor za prvo pomoč!

POZOR!

Verižne žage nikoli ne uporabljajte samo z eno roko. Tako ravnanje bi lahko povzročilo resne 
poškodbe uporabnika, pomočnikov ali prisotnih oseb. Električna verižna žaga je namenjena 
rokovanju z obema rokama.

Uporaba pribora, ki ne ustreza priporočilom iz Navodil za uporabo, lahko povzroči poškodbe.

Brez dovoljenja proizvajalca pod nobenimi okoliščinami in na noben način ne smete spreminjati 
verižne žage. Uporabljajte samo originalni pribor. Nedovoljene spremembe in/ali pribor lahko 
povzročijo resno ali usodno poškodbo operaterja ali drugih oseb.

VARNA UPORABA

1. Zadnji ročaj
2. Varovalni gumb
3. Prednji ročaj
4. Plošča s serijsko številko
5. Vijak za napenjanje verige
6. Rezervoar za olje
7. Nivo olja za verigo
8. Reže za prezračevanje
9. Priključna vrvica
10. Vklopno stikalo
11. Veriga

12. Meč
13. Gumb za sprostitev zavore verige
14. Ščitnik proti odsunku
15. Pokrov verižnega pogona
16. Ščitnik desne roke - ščiti desno roko
 v primeru, da se veriga pretrga ali sname
17. Pogonski zobnik 
 - skrit pod pokrovom verižnega pogona

18. Lovilec verige - odmakne verigo v primeru, 
da se veriga pretrga ali sname

19. Matica meča
20. Prednji zobnik
21. Ščitnik meča
22. Kombinirano orodje
23. Priročnik za uporabnika
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• Pazite, da so med premikanjem verige druge osebe zadosti 
oddaljene. Radovedneži, otroci in živali naj se ne zadržujejo 
na delovnem območju. Ne dovolite, da bi z verižno žago ali 
priključno vrvico rokovale neizkušene osebe.

•  Delovno območje naj bo čisto in dobro osvetljeno. Ne up-
orabljajte verižne žage pod mokrimi ali vlažnimi pogoji, bli-
zu vode ali po dežju in snegu. Vdor vlage v motor lahko 
povzroči kratek stik. 

•  Bodite previdni, pazljivi in preudarni. Ne uporabljajte verižne 
žage, kadar ste utrujeni ali pod vplivom alkohola ali zdravil, 
ki bi lahko vplivala na vid, presojo ali koordinacijo gibov. Vsi 
telesni deli naj bodo ves čas delovanja motorja čim dlje 
proč od verige. Preden zaženete verižno žago, se vedno 
prepričajte, da se veriga ne dotika ničesar.

•  Stalno pazite, da ne pride do električnega udara. Izo-
gibajte se dotiku vgrajenih kovinskih delov ali takih, ki so v 
električnem stiku z zemljo. 

•  Ne ravnajte malomarno s priključno vrvico. Verižne žage 
nikoli ne dvigujte oz. prenašajte s priključno vrvico, ter nikoli 
ne izključujte omrežne napetosti z vlečenjem za priključno 
vrvico. Priključno vrvico držite proč od vode, olja in ostrih 
predmetov. Pazite, da kabel ne pritiska ob vrata, ograje ali 
druge kovinske predmete, ki bi lahko prenašali elektriko.

•  Pred uporabo preglejte verižno žago in priključno vrvico. 
Ne uporabljajte verižne žage s poškodovano priključno vr-
vico. Če zamenjava priključno vrvico je potrebno, morajo to 
možno le za odobrene trgovca storitve Husqvarna, da se 
prepreči nevarnost.Ročaji naj bodo vedno čisti in suhi ter ne 
smejo biti zamazani z maščobo ali oljem.

•  Pred priključitvijo na električno omrežje poskrbite, da so z 
verižne žage odstranjena vsa orodja. 

•  Poskrbite, da je električni podaljšek v dobrem stanju in odo-
bren za zunanjo uporabo. Imeti mora zadostno dimenzijo za 
nazivno moč verižne žage. Glejte poglavje »VAŽNO! PRE-
BERITE PRED UPORABO VERIŽNE ŽAGE« na  2. strani.

•  Pri prenašanju verižne žage zaustavite motor, prst držite 
PROČ od vklopnega stikala in obrnite žago z mečem obrn-
jenim nazaj ter tako, da kaže proč od vašega telesa.

•  Verižno žago priključite na napajalnik, ki je opremljen z 
zaščito proti zemeljskemu stiku.

•  Dvojno izolirana! Vaša električna žaga je dvojno izolirana 
za dodatno zaščito proti električnemu udarcu. Dvojno izoli-
rano električno orodje je opremljeno z dvema ločenima «slo-
jema» električne izolacije oz. enim slojem izolacije dvojne 
debeline med operaterjem in prevodnimi deli orodja. Ker 
dvojno izolirana orodja ne uporabljajo ozemljenih omrežnih 
priključkov, jih lahko priključimo na vsako običajno vtičnico 
za  220-240 VAC. Upoštevajte enake varnostne ukrepe kot 
pri vseh električnih orodjih. Dvojna izolacija zagotavlja do-
datno zaščito samo proti pomanjkljivi izolaciji. 

•  Verižno žago uporabljajte samo za žaganje lesa. Ne 
poskušajte žagati kovine, plastike, zidov ali kakršnihkoli 
nelesenih gradbenih materialov.  Ne uporabljajte meča za 
odrivanje vej, korenin ali drugih predmetov. 

•  Poskrbite za to, da se  lahko ob vsakem času varno gibljete 
in stojite. Me premikanjem naokoli pazite na korenine, ka-
menje, veje, luknje, gomile ipd. Še posebej  previdni bodite 
pri delu na nagnjenem terenu. Delajte tako, da je deblo na 
vaši desni strani in sicer tako, da se hlod nahaja med vami in 
mečem. Vedno primite za žago z obema rokama in jo držite 
čim bližje telesu, da bi imeli boljši nadzor nanjo. Kadarkoli 
je to mogoče, naj hlod prevzame težo verižne žage. Ko se 
premikate naprej, naj se vedno nahaja deblo med vami in 
mečem. 

•  Med rezanjem ne pritiskajte močno navzdol. Pri dobro 
nabrušeni žagi zadošča že lahen pritisk. Če ob koncu reza 
preveč pritiskate na žago, lahko to povzroči, da izgubite 
nadzor, ko prežagate deblo. 

•  Pred žaganjem kratkih hlodov jih pritrdite.

•  Še posebej bodite previdni pri žaganju malih vej in se izo-
gibajte žaganju grmov ali več malih vej istočasno. Male ve-
jice se lahko sunkovito ujamejo v verigo in povzročijo resne 
telesne poškodbe. 

•  Priporočamo, da  premer drevesa, 
ki ga žagate, omejite na dolžino 
meča, tako da lahko SMERNI 
IZSEK   in PODIRALNI REZ izve-
dete z enim samim rezom. (Gle-
jte «Tehnične podatke» glede 
priporočenih dolžin meča za vaš 
model verižne žage).

•  Potem ko sprostite vklopno stikalo, se bo veriga še kratek 
čas vrtela (počasi). 

•  Pred servisiranjem verižne žage izklopite električno napaja-
nje. 

•  Vaša verižna žaga je v skladu z vsemi ustreznimi varnos-
tnimi standardi. Popravila lahko izvaja samo kvalifi cirano 
servisno osebje, ki uporablja samo originalne dele.

•  Pred uporabo dobro preglejte, da žaga ne vsebuje okvarjen-
ih delov, da bi se izognili napačnemu delovanju in zagoto-
vili varno in učinkovito obratovanje. Preverite ali so pravil-
no nameščeni in nastavljeni vsi premikajoči deli. Razen 
vzdrževanja, opisanega v tem priročniku za uporabnika, la-
hko poškodovane dele zamenjujejo samo v pooblaščenem 
servisnem centru. Pomanjkljiva vklopna stikala lahko za-
menja samo pooblaščeno servisno osebje. Ne uporabljajte 
žage, če vklopno stikalo ne deluje pravilno. 

•  Verižno žago shranite na varnem, suhem mestu, izven 
dosega otrok, z izključenim električnim napajanjem in 
nameščenim ščitnikom meča.



S
L

O
V

E
N

S
K

I

7

VSAKODNEVNI PREGLED IN VZDRŽEVANJE

POZOR!

Pred čiščenjem ali vzdrževanjem vedno izključite električno napajanje.

Sledi nekaj splošnih navodil za vzdrževanje vaše ročne žage. 
Če ste v dvomih glede katerekoli od teh točk, se obrnite na 
svojega pooblaščenega serviserja. 

1.  Preglejte priključno vrvico in vtikač glede okvar. 
 Okvarjeno priključno vrvico ali vtikač morate zamenjati. 

2.  Prezračevalne odprtine naj bodo vedno čiste in odprte. 

3.  Očistite zavoro verige in se prepričajte, ali deluje pravilno. 

4.  Preverite samodejno mazanje verige.

5.  Meč obračajte v rednih presledkih, da se obraba ena  
 komerno porazdeli na obe strani. Preverite, da ni zamašen  
 dotok olja. Očistite utor meča.

6.  Preverite napetost verige, nabrusite rezalne zobe in se   
 prepričajte, ali se veriga obrača neovirano. 

7.  Preverite ali pogonski zobnik ni nenormalno obrabljen in ga  
 po potrebi zamenjajte. 

8.  Z robov meča odstranite morebitne iglice.

ZAGON IN ZAUSTAVITEV

Zagon 
•  Z levo roko trdno primite prednji ročaj. 
•  Z desno roko trdno primite zadnji ročaj.
•  Varovalni gumb pritisnite in držite z notranjim delom dlani, hkrati pa s 

kazalcem pritiskajte na vklopno stikalo.

Zaustavitev
Žago zaustavite tako, da sprostite vklopno stikalo. Če se žaga ne zaustavi, 
sprožite zavoro verige in izklopite priključno vrvico.

POZOR!

•  Zagotovite, da imajo vaše noge vedno trdno oporo 

ter da se veriga ne dotika ničesar razen lesa, ki ga 

žagate.

•  Poskrbite, da na vašem delovnem območju ne bo 

drugih ljudi.
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•   Pri žaganju z gornjo verigo (na spodnji strani hloda) bodite 
izredno pazljivi. Sila delovanja verige porine žago nazaj  
in če operater nima trdnega nadzora, se lahko odbo-
jno območje meča pomakne dovolj daleč nazaj v rez, da 
povzroči odsunek. Žaganje s spodnjo verigo (na gornji 
strani hloda) potegne žago naprej. Zaradi tega se ohišje z 
motorjem stisne tesno ob drevo, ki mu nudi trdno oporo in 
tako omogoča operaterju boljši nadzor nad žago, s tem pa 
tudi nad odbojnim območjem meča.

•  Upoštevajte navodila za vzdrževanje in brušenje verige 
in meča. Ko zamenjujete verige in meče, uporabljajte 
samo tiste kombinacije, katere vam priporočamo. Glejte 
«Tehnične podatke» na 4. strani.

•  Čim manjši je polmer konice meča, tem manjše je odbojno 
območje meča in s tem možnost, da pride do odsunka. 

•  Moč odsunka lahko zmanjšamo 
z uporabo opreme za rezanje, ki 
je zaščitena pred odsunkom in 
katere rezila so vedno ustrezno 
nabrušena.

PREPREČEVANJE ODSUNKA

NEVARNOST!

Do odsunkov pride nenadno in brez opozorila. Odsunek je lahko tako silovit, da vrže verižno žago nazaj 

na uporabnika. Tekoča veriga lahko povzroči težko in celo usodno poškodbo. Nujno je, da uporabniki 

poznajo vzroke odsunkov, da bi lahko pravilno ravnali in uporabljali delovne tehnike za preprečevanje 

odsunka.

POZOR!

Neustrezno nabrušena rezila ali nepravilna kombinacija verige in meča povečuje tveganje, da pride do 

odsunka. Glejte «Tehnične podatke» na 4. strani.

POZOR!

Pazite, da veriga ne pride v stik z zemljo ali katerimkoli predmetom. Verižni členi in žica za ograjo 

predstavljajo še posebno tveganje za odsunek.

Upoštevajte vse varnostne predpise, da bi preprečili odsunke 
in druge nesrečne slučaje, ki bi lahko povzročili poškodbo. 

•  Odsunek je nenadna reakcija, pri kateri verižno žago vrže 
nazaj, kot posledica stika z gornjim delom konice vodila, ki 
je znan kot nevarno območje za odsunek.

•  Smer odsunka je vedno v isti ravnini kot meč. Najpogostejša 
reakcija je, da meč in žago vrže navzgor in nazaj proti oper-
aterju. Žago lahko vrže tudi v druge smeri, kar je odvisno od 
položaja žage v trenutku odsunka.

Osnovna pravila

•  Poznavanje vzroka in narave odsunka vam bo pomagalo, 
da zmanjšate ali celo odstranite element presenečenja. 
Presenečenje poveča nevarnost, da pride do nesreče. 
Večina odsunkov je majhnih, nekateri pa so siloviti in vsi so 
bliskovito nagli.

•  Vedno trdno primite verižno žago tako, da so palec in prsti 
oviti okrog ročajev in da je desna roka na zadnjem ročaju, 
leva roka pa na prednjem ročaju. Vsi uporabniki, tako 
desničarji kot levičarji, morajo uporabljati ta prijem, ki bo 
zmanjšal učinek odsunka in pomagal obdržati nadzor nad 
žago.

Ne spustite ročajev verižne žage!

•  Do večine nesreč, ki jih povzročijo odsunki, pride v zvezi z 
obžagovanjem. Poskrbite za to, da imajo vaše noge vedno 
trdno oporo ter da v bližini ni predmetov, ob katere bi se 
lahko spotaknili, oz. zaradi katerih bi izgubili ravnotežje. Če 
niste previdni, lahko pride odbojno območje meča v stik z 
vejo, bližnjim drevesom ali nekim drugim predmetom, ki bi 
lahko povzročil odsunek.

•  Verižne žage nikoli ne uporabljajte za žaganje nad višino 
ramen in nikoli ne žagajte s konico meča. Verižne žage 
nikoli ne uporabljajte tako, da jo 
držite samo z eno roko!

•  Med rezanjem vzdržujte polno hitrost. 
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 -  Če je odsunek dovolj silovit in je leva roka predaleč od  
 ščitnika proti odsunku, se zavora verige aktivira zaradi   
 delovanja VZTRAJNOSTI zavore verige proti sili    
 odsunka.

 -  V primeru da pride do manjših odsunkov,    
 ali če se leva roka nahaja blizu ščitnika proti odsunku, se  
 zavora verige  aktivira ročno, z levo roko.

•  Če je verižna žaga obrnjena na bok in če operater drži za 
bočno stran prednjega ročaja, zaščita proti odsunku ne bo 
udarila v levo roko, v primeru da pride do odsunka, ter zara-
di tega ne bo aktivirala zavore verige. V takem položaju je 
vztrajnost edina stvar, ki lahko aktivira zavoro verige, vendar 
pa - prav tako kot ročno aktiviranje - ne bo delovala v vsaki 
situaciji.

Pregled ščitnika proti 
odsunku

•  Preverite ali na ščitniku proti odsunku ni vidnih pomanjkljivo-
sti, kot npr. razpoke. 

•  Pomaknite ščitnik proti odsunku nazaj in naprej, da preverite 
ali se premika neovirano, vendar pa ni ohlapen.

Preverjanje ročnega delovanja zavore 
verige

•  Zavoro verige preverite vsak dan ali pri  vsaki uporabi 
žage. Delujočo žago trdno držite z levo roko na prednjem 
ročaju, z desno roko pa na zadnjem ročaju ter obračajte 
levo zapestje in hkrati porivajte ščitnik proti odsunku tako, 
da aktivira zavoro verige, pri tem pa ne spustite prednjega 
ročaja. Veriga bi se morala takoj zaustaviti. Če zavora 
verige ne deluje normalno, naj jo servisira pooblaščeno 
servisno osebje.

Preverjanje vztrajnostnega delovanja 
zavore verige

•  Nivo delujoče žage držite tako, da se meč nahaja približno 
45 cm nad drevesnim štorom ali kakim drugim trdnim lesen-
im predmetom. 

 Sprostite vklopno stikalo.

•    Spustite prednji ročaj in pustite, da 
verižna žaga zaniha v vaši desni 
roki, ko  pade meč navzdol in 
udari ob štor. Zavora bi se morala 
aktivirati, ko konica  meča udari 
ob štor. 

Vaša verižna žaga je opremljena z zavoro verige, ki je zas-
novana tako, da v primeru odsunka v hipu zaustavi verigo. Za-
vora verige lahko zmanjša nevarnost nesreče, vendar pa lahko 
samo operater prepreči, da pride do nesreče. Med uporabo 
verižne žage bodite izjemno previdni in ne dopustite, da bi od-
bojno območje meča prišlo v stik s katerimkoli predmetom.

•  Zavora verige (A) se aktivira bodisi ročno (z levo roko) ali s 
silo vztrajnosti (vztrajnostna sila ščitnika proti odsunku se 
upira gibanju žage, ki ga povzroča  sila odsunka). Ne glede 
na to, kako se aktivira, deluje mehanizem zaščite pred 
odsunkom v nasprotni smeri od sile odsunka. V žagi je vgra-
jena drsna sklopka, ki ščiti žago pred preobremenitvijo. Če 
se veriga zaustavi med delovanjem motorja, je žaga preo-
bremenjena. Zmanjšujte pritisk rezanja, vse dokler veriga 
ne začne ponovno teči. Če se žaga zagozdi v drevo, takoj 
zaustavite žago in jo sprostite.

•  Zavora verige se aktivira tudi, če je ščitnik proti odsunku (B) 
potisnjen naprej.   Pri tem pride do sprostitve vzmetnega 
mehanizma, ki vrže trak zavore tesno okrog zavornega bob-
na. 

•  Vendar pa namen ščitnika pred odsunkom ni samo v tem, 
da aktivira zavoro verige. Druga njegova pomembna funk-
cija je, da zmanjša nevarnost  stika z verigo  v primeru, da  
operater izgubi oprijem prednjega ročaja.

•  Zavoro verige uporabite kot »ročno zavoro«, če žago 
prenašate naokrog ali če jo za kratek čas spustite na tla! 
Poleg tega, da se samodejno aktivira v primeru odsunka, 
lahko zavoro verige aktiviramo tudi ročno in jo tudi moramo 
aktivirati, v primeru da pride do slučajnega stika z vrtečo se 
verigo.

•  Aktivirano zavoro verige sprostimo tako, da ščitnik proti 
odsunku potegnemo nazaj proti prednjemu ročaju. 

•  Kot je navedeno na 8. strani, je lahko odsunek izjemno silo-
vit in bliskovito nagel. Večina odsunkov je majhnih, zato ne 
aktivirajo zavore verige. Če pride do tega, je pomembno, da 
obdržimo trden oprijem žage in da je ne spustimo.

•  Zavoro verige lahko aktiviramo ročno ali s silo vztrajnosti, 
odvisno od moči odsunka in od položaja žage glede na 
predmet, ki je prišel v stik z odbojnim območjem meča.

  

ZAVORA VERIGE S ŠČITNIKOM PROTI ODSUNKU
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1.  Ščitnik proti odsunku potegnite nazaj proti prednjemu 
ročaju  ter s tem zagotovite, da zavora verige ne 
bo delovala.

2.  Odvijte matico meča in odstranite pokrov verižnega 
pogona.

3.  Verigo namestite okrog konice meča, tako da so gornji  
rezalni zobje usmerjeni naprej. 

4.  Verigo držite preko konice meča, zadnji konec meča pa 
postavite na pogonski zobnik pod kotom 45° od ohišja z 
motorjem. Prosti konec verige napeljite okrog pogonskega 
zobnika, meč pa zanihajte na svoje mesto preko pritrdil-
nega vijaka ter ob ohišje z motorjem ter napeljite verigo v 
utor  meča.

5. Zatič za napenjanje meča vstavite v njegovo odprtino v 
meču.

6. Ponovno namestite pokrov verižnega pogona in tesno privijte 
pritrdilno matico. 

   
7. Napnite verigo z obračanjem vijaka 

za napenjanje v smeri urinega 
kazalca s pomočjo konice izvijača 
na kombiniranem orodju.

8. Pevne utiahnite, ale nie príliš, aby sa nedala ľahko otočiť 
rukou. Pritisnite na gumb, da sprostite zavoro verige. Aby ste 
predišli kontaktu rúk s reťazou, na otáčanie reťaze používajte 
rukavice. 

9. Pritrdilno matico zategnite s kombiniranim orodjem, medtem 
pa držite konico meča navzgor. 

 Pogosto preverjajte napetost nove verige, dokler se ne uteče. 
Redno preverjajte napetost verige, da bi zagotovili dobro 
storilnost in dolgo življenjsko dobo. 

•  S časom postane veriga ohlapnejša zaradi obrabe. Da bi to 
popravili, je pomembno redno napenjanje verige. 

•  Napetost verige preverjajte vsaj ob vsakem polnjenju rezer-
voarja olja za verigo.

NAMESTITEV MEČA IN NASTAVITEV VERIGE

POZOR!

Pred  vykonávaním čistenia alebo údržbárských prác odpojte vždy energiu.

POZOR!

Ohlapna veriga lahko med delovanjem izskoči iz svojega utora in povzroči resno ali celo 

usodno poškodbo.

2 8
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•  Rezalni zobje naj bodo vedno pravilno 
nabrušeni! Upoštevajte navodila in 
uporabljajte priporočeno brusilno šablono. 
Poškodovana ali neustrezno vzdrževana 
veriga povečuje nevarnost nesreče.

•  Višina vodilnih zob mora biti vedno pravilna. Obrabljeni 
vodilni zobje povečujejo nevarnost odsunka.

•  Veriga naj bo pravilno napeta! Ohlapna veri-
ga se lažje sname in pospešuje obrabo meča, 
verige in pogonskega zobnika. 

•  Zagotovite pravilno delovanje samode-
jnega sistema za mazanje ter ustrezno 
vzdrževanje opreme za rezanje.

LOVILEC VERIGE
Lovilec verige je izdelan tako, da ujame verigo, če se le-ta strga ali sname iz svojega 
utora. Vendar pa se tej težavi v glavnem lahko izognemo, če je veriga pravilno napeta 
(glejte poglavje o »Montaži meča in nastavitvi verige« na 10. strani) in če verigo in 
meč ustrezno vzdržujemo. 

Preverite ali je LOVILEC VERIGE nepoškodovan.

ŠČITNIK DESNE ROKE

Ščitnik desne roke varuje desno roko v primeru, če se veriga strga ali sname iz 
svojega utora, obenem pa zagotavlja, da vejevje ne ovira vašega oprijema zadnjega 
ročaja. 

Preverite ali je ŠČITNIK DESNE ROKE nepoškodovan.

DRSNA SKLOPKA

V žago je vgrajena drsna sklopka, ki jo ščiti pred preobremenitvijo.
Po daljšem obratovanju je včasih potrebno očistiti drsno sklopko.
V primeru slabega delovanja se obrnite na najbližjega pooblaščenega serviserja.

ELEKTRONSKA PREOBREMENITVENA ZAŠČITA 2000 W

Električna žaga 2000 W je opremljena  z elektronsko preobremenitveno zaščito.
•  Ob sprožitvi preobremenitvene zaščite se žaga zaustavi. 
•  Sprostite vklopno stikalo. Preverite, ali se veriga ni zataknila.
•    Stisnite vklopno stikalo.

OPREMA ZA REZANJE

To poglavje opisuje, kako pravilno vzdrževanje in uporaba 
ustrezne opreme za rezanje

•  Zmanjšuje nevarnost odsunkov

•  Zmanjšuje pogostnost snemanja ali trganja verige

•  Dosega največjo učinkovitost rezanja

•  Podaljšuje življenjsko dobo verige

Pet osnovnih pravil
•  Uporabljajte samo priporočeno op-

remo za rezanje! Glejte «Tehnične 
podatke» na 4. strani.



S
L

O
V

E
N

S
K

I

12

Preverjanje obrabe verige

• Verigo preglejte vsak dan in bodite pozorni na:
 -  Vidne razpoke v zakovicah ali členih
 -  Togost
 -  Močno obrabljenost zakovic ali členov
 -  Min. 3 mm (1/8”) vodoravne dolžine rezalnih zob
 -  Morebitni odklon pri katerikoli od teh točk pomeni, da je 

 veriga obrabljena in da jo morate zavreči

- Preverite kanal za prehod olja v  
 meču in ga po potrebi   
 očistite 

-  Preverite utor meča in ga po potrebi  
 očistite.

-  Preverite ali se prednji zobnik meča  
 obrača neovirano in ali ni zamašen.  
 Po potrebi ga očistite in namažite.

Olje za verigo
•  Verigo in meč maže sistem za samodejno mazanje. 

Priporočamo, da uporabljate samo olje za verižno žago, 
katerega sestava omogoča dobro prileganje in pretok tako 
v vročem kot v hladnem vremenu. Vseeno pa je pomembno, 
da uporabljate takšno viskoznost, ki ustreza sezoni. Olje se 
zgosti pri temperaturah pod 0o C, kar lahko preobremeni 
oljno črpalko ter poškoduje njene sestavne dele. 

•  Kot proizvajalci verižnih žag smo razvili vrhunsko olje za 
verige, ki je popolnoma biološko razgradljivo, ker je nare-
jeno na osnovi rastlinskih olj. Priporočamo, da uporabljate 
naše olje v dobro vaše verige in meča ter v dobro okolja. 

•  Če ni na voljo olja za verigo, lahko uporabljate tudi olje za 
menjalnike EP 90.  

•  Če potrebujete pomoč pri izbiri  olja za verigo, se obrnite  na 
svoj pooblaščeni servis. 

•  Nikoli ne uporabljajte rabljenega motornega olja! Rabljeno 
motorno olje vsebuje nečistoče, ki lahko poškodujejo oljno 
črpalko, meč in verigo.

Polnjenje z oljem za verigo
•  Vsi modeli naših verižnih žag so opremljeni s sistemom za 

samodejno mazanje verige.

Preverjanje sistema za samodejno mazanje 
verige

•  Zaženite verižno žago in   
 usmerite meč proti fi ksnemu  
 svetlemu predmetu na razdalji  
 okrog 20 cm. Potem nekaj  
 minutnem delovanju žage   
 se mora na svetli površini    
 pokazati razločna oljna črta. 

•  Poln rezervoar zadostuje za 20  
 minut nepretrgane uporabe. 

MAZANJE VERIGE IN MEČA

POZOR!

Nezadostno mazanje lahko povzroči okvaro opreme za rezanje in resne ali usodne telesne poškodbe.

•  Če je videti, da sistem za mazanje ne deluje in   
 če ne pomagajo naslednji ukrepi, odnesite žago v svoj   
 pooblaščeni servis.
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Podrobne podatke o svoji verigi lahko najdete v poglavju 
«Tehnični podatki ».Verigo je zelo težko pravilno nabrusiti brez 
ustreznega orodja. Da bi zagotovili največjo učinkovitost re-
zanja in čimbolj zmanjšali nevarnost odsunka, priporočamo 
uporabo brusilne šablone.

Brušenje rezalnih zob
Za pravilno brušenje rezalnih zob sta 
potrebni OKROGLA PILA in BRUSIL-
NA ŠABLONA. Podatke o pravilnem 
premeru pile in brusilni šabloni za vašo 
žago in verigo lahko najdete v poglavju 
»Tehnični podatki«.

•  Brusite samo s pravilno na-
peto verigo. Ohlapna veriga 
se maje in jo je zato težko na-
brusiti.

•  Rezalne zobe vedno pilite od 
znotraj navzven. Pri povratnem 
potegu dvignite pilo. 

•  Najprej nabrusite vse rezalne zobe 
na eni strani. Nato obrnite žago in 
nabrusite zobe na nasprotni strani. 

•  Preverite ali so vsi rezalni zobje 
nabrušeni na isto dolžino. Ko se 
vodoravna dolžina zmanjša na  3 
mm (1/8”), to pomeni, da je veriga 
izrabljena in da jo je treba zavreči.

Splošna navodila glede rezalnih zob
 •  Nikoli ne žagajte lesa s topo verigo. Če morate zelo pritiskati, 

je to siguren znak, da je veriga topa, tak znak pa so tudi zelo 
majhni ostružki. Pri zelo topi verigi nastaja samo žagovina in 
ne ostružki.

•  Ostra veriga proizvaja velike ostružke in žaga sama od sebe 
prehaja skozi les. 

•  Tisti del verige, ki žaga, se imenuje 
REZALNI ČLEN, ki je sestavljen iz 
REZALNEGA ZOBA  (A) in VODIL-
NEGA ZOBA (B). Njuna medsebo-
jna višinska razlika določa globino 
reza. 

• Pri brušenju žage bodite zelo pozorni na:

KOT GORNJE PLOŠČE

KOT REZANJA

KOT VODORAVNE PILE

PREMER PILE

GLOBINO PILE

BRUŠENJE VERIGE

OBŽAGOVANJE

POZOR!

Večina nesreč, ki jih povzroči odsunek, se zgodi pri obžagovanju debel. Ko odstranjujete napete 

veje, bodite še posebej pozorni na položaj odbojnega območja meča!

Vsa načela, ki veljajo za razrezovanje debla, se nanašajo tudi na žaganje debelih vej. 

Komplicirane veje žagajte v več fazah. 

Poskrbite, da imate vedno trdno oporo za noge, ne glede na to ali se premikate naokrog ali stojite 
na enem mestu. Vedno delajte tako, da se deblo nahaja z vaše desni strani. Da bi imeli boljši 
nadzor, držite verižno žago čim bližje svojega telesa.

POZOR!

Neustrezno nabrušeni rezalni zobje 

povečajo nevarnost odsunka!
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•  Žaganje debla, ki je podprto na enem koncu. Obstaja večja  
 verjetnost, da se deblo razcepi, če ga    
 prežagamo  naravnost od zgoraj navzdol. 

 -  Začetni rez naredite s spodnje strani (do približno 1/3   
  premera) 

 -  Rez dokončajte z zgornje strani. 

•  Žaganje debla, ki je podprto na obeh koncih. Če deblo   
 prežagamo do konca od zgoraj, obstaja zelo velika    
 verjetnost, da se bo žaga zagozdila v rezu.

 -  Naredite začetni rez od zgoraj (približno do 1/3  premera). 

 -  Rez dokončajte od spodaj.

•  Rezanje debla, ki leži na tleh. Možnost, da se žaga    
 zagozdi, oz. da se deblo razcepi, je zelo majhna, vendar  
 pa se težko izognemo nevarnosti, da žaga udari ob tla po  
 koncu reza, ko prerežemo deblo.

 Žagajte naravnost skozi deblo. Pazite, da se ob koncu reza  
 veriga ne dotakne tal. Še naprej žagajte s polno hitrostjo,  
 vendar bodite pripravljeni na trenutek, ko bo deblo    
 prerezano.

 - Če deblo lahko obrnete, končajte rez na 2/3 poti skozi  
  deblo. 

 - Obrnite deblo in prežagajte preostali del z vrha. 

RAZREZOVANJE

POZOR!

Če se veriga zagozdi v rezu, 

IZKLJUČITE ŽAGO!

Žage ne skušajte na silo izvleči iz reza. 

Če bi se žaga nenadoma sprostila,  

bi vas lahko poškodovala veriga. 

Namesto tega raje sprostite žago s 

primernim vzvodom.

PODIRANJE DREVES

POZOR!

Za podiranje dreves je potrebna velika izkušenost. Če s podiranjem dreves nimate izkušenj, se tega 

raje ne lotite. NIKOLI SE NE LOTITE NALOGE, ČE NISTE PREPRIČANI, DA STE SPOSOBNI 

ZANJO!

POZOR!

Začetniki pri žaganju z verižno žago naj si najprej pridobijo izkušnje z žaganjem debel na kozi za 

žaganje ali podobni pripravi. 

POZOR!

Uporabnikom, ki nimajo dovolj izkušenj, odsvetujemo, da bi podirali drevesa, katerih deblo ima večji 

premer od dolžine meča žage.
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Nevarno območje
Nevarno območje obkroža drevo do razdalje, ki je 2,5 krat 
večja od višine drevesa. Poskrbite za to, da se medtem, ko 
podirate drevo, nihče ne nahaja na tem območju. 

Smer podiranja
Naš cilj pri podiranju drevesa je vedno, da naj pade na tako 
mesto, kjer obžagovanja in rezanja ne bodo ovirali predmeti ali 
težaven teren. Neovirano gibanje in varna opora za noge sta 
bistvenega pomena. 

Pomembno je tudi, da se izognemo temu, da bi drevo obviselo 
na drugem drevesu. Obviselo drevo je izredno nevarno. 

Ko določate smer, v katero naj bi padlo drevo, morate pomisliti 
tudi na to, v katero smer bi lahko drevo padlo samo od sebe.  
Na to vpliva ravnost in nagib drevesa, smer vetra, razporeditev 
vej in teža morebitnega snega, ki pritiska drevo navzdol.

Ko ocenite vse te dejavnike, boste morda ugotovili, da nimate 
nobene druge izbire, kot da pustite, da drevo pade v naravni 
smeri  padanja, saj vam verjetno ne bi uspelo, da drevo pade 
v želeni smeri.

Drug zelo pomemben dejavnik, ki sicer ne vpliva na smer pad-
ca drevesa, vendar pa bi lahko ogrozil vašo osebno varnost, je 
prisotnost morebitnih suhih vej, ki bi lahko padle med podiran-
jem drevesa. 

Odstranjevanje vej / smer umika
S spodnjega konca debla odstran-
ite vse veje, ki bi vam bile lahko v 
napoto med delom.  Najvarneje je, 
če žagate od vrha navzdol, v takem 
položaju, da se deblo nahaja med 
vami in delujočo verigo. Nikoli ne 
žagajte nad višino ramen. Očistite 
podrast okrog drevesa in ugotovite svojo pot za umik ali po-
beg, ter si pri tem zapomnite morebitne ovire (kamenje, veje, 
luknje ipd.). Smer umika naj bi bila pod kotom približno 135° 
izza smeri padca.

Zatem naredite SPODNJI REZ in pri 
tem pazite,  da se konča točno na dnu 
ZGORNJEGA REZA.  

Smerni izsek naj bo globok približno ¼ 
premera drevesa, kot pa naj bo okrog 45°. 

Črta, ki jo določa notranji kot smernega 
izseka, mora biti popolnoma vodoravna  
in točno pod pravim kotom na smer po-
diranja.

Podiralni rez

Tudi podiralni rez, ki ga naredite z nas-
protne strani drevesa, mora biti vodor-
aven. Postavite se tako, da je drevo na 
vaši levi strani in žagajte s spodnjim 
robom meča (vlečna veriga).

PODIRALNI REZ naj se nahaja približno 
3-5 cm (1 1/2 - 2”) nad SPODNJIM 
REZOM. 

Žagajte s polno hitrostjo motorja in 
počasi vodite žago v deblo. Pazite, da 
se drevo ne začne premikati v smer, ki je 
nasprotna od izbrane smeri padca. Takoj 
ko to omogoča globina reza, zabijte 
KLIN ali LOMILKO v PODIRALNI REZ.

PODIRALNI REZ zaključite vzporedno s 
črto smernega reza in pustite PRELOM-
NI PAS lesa, ki meri vsaj 1/10 premera 
drevesa. 

PRELOMNI PAS,  ki deluje kot tečaj na 
vratih, nadzoruje smer padca drevesa. 

Če je PRELOMNI PAS preozek, če je bil 
prerezan ali če se smerni izsek 
in podiralni rez  ne ujemata, je 
smer padca nemogoče nadzi-
rati.  

Ko se podiralni rez približa smernemu 
izseku, bi moralo drevo začeti padati, 
bodisi samo od sebe ali pa s pomočjo 
KLINA oz. LOMILKE.

Podiranje
Drevo podremo s tremi rezi. «ZORNJI REZ» in «SPODNJI» 
ali «VODORAVNI REZ» tvorita «SMERNI IZSEK», ki določa 
smer, v kateri bo padlo drevo. Na koncu sledi še «PODIRALNI  
REZ», ki omogoča, da se drevo podre.

Smerni izsek

Da oblikujete SMERNI IZSEK, najprej 
zažagajte ZGORNJI REZ. S pomočjo 
spodnjega dela meča (vlečna veriga) na-
redite rez navzdol pod kotom 45°, pravo-
kotno od načrtovane smeri padca.

Načrtovana smer padca

Nevarno območje

Umik

Nevarno območje
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